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PREFACEL

Tuis Primer was undertaken in consequence of appli-
cations made to the Dclegates to provide an easy Intro-
duction to the Greek of the New Testament. It is
hoped that such an Intiroduction may enable many zealous
students of the Sacred Books, who have not had the

< . .
Sadvantage of a classical education, to read those books

-;1n the tongue in which they wore written.

[3F]

-

The Grammar in this Primer is confined (with but
slight exceptions) to words and constructions which
occur in the Greek Testament. It is kept distinet from
the rest of the book in order that it may be a manual
of ready reference for- those who have gone through,
or who do not require, the Reading Primer. The latter
has been drawn up according to a system which in years
gone by I have found notably successful with scholars
beginning Greek.

In quotations from the Greek Testament, the Zewlus
Receptus has been used in the form in which it is found in
the Oxford editions known under the name of Bishop



vi PREFACE.
Lloyd, although I have allowed myzelf some liberty about
punctuation and accents,

The little work owes much to the Venerable Archdeacon
Palmer, who has looked over the proof sheets. But for

its final condition I am alone responsible.

October, 1887.
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INTRODUCTION.

Tnr Greck of the New Testament differs in many
respects from the Language as it was written by Hero-
dotus, or Thucydides, or even Xenophon.

The intellectunl and moral predominance of the Greeks
caused their tongue to be widely accepted after the time
of Alexander the Great as the vehicle of educated thought.
It came, therefore, to be both spoken and written by large
numbers of people who were not Greeks by birth.  And
the natural result was that the language, in gaining and
preserving a supremacy, lost in purity and force. Whilst
it was used by persons of other races and characters, and
becaine the utterance of other habits of mind and speech,
the construction of phrases and scntences was aflected 1n
many respects, and words from other sources were inter-

‘mingled with Greek expressions,

Accordingly, there may be found amongst the writers of
the Books of the New Testament a tendency more or less
strong to a IHebrew or Aramaic cast of style, and to the
employment of IHechrew, Aramaic, or Latin words. Some
of the chief of these features of distinction will be noticed
in this Primer as they severally come under observation :
but the general relation of the language of the New
Pestament to Classic Greek should be borne in mind
throughout the study of it.

The beginner is recommended in using this book :—

1. To make himself well acquainted with the alphabet

B




2 INTRODUCTION,

and the character of the several letters. 1Ile should wrlte

and re-write them again and again. ‘ PART L
2. Mo read carefully throughout the large print of the
Accidence and Syntax, in order to gain a gencral know- : LETTERS, BREATHINGS, ACCENTS, STOPS.

ledge of the New Testament, and at once to learn to

read Greek. . . ' e
3. To commit accurately to memory the inflexions of
the inflected Parts of Speech, as given in the t.\'pl.(-ul \\*({rds.
4. He may at the same time begin to read the Exercises, Aa Alpha a

previously committing to memory the short List of Words Beta 6

1. There are twenty-four Letters in Greck, viz. :—

!
“
w
—_
o
S

under each. Ty Gamma g (hard)
1t should be remembered, that the two great difficulties Ad Delta d
in learning a language consist in mastering the Grammar E € Epsilon ¢ (short)
and the Vocabulary. Z ¢ (2) Yeta 2
H 5 Lita e (long)
© 0 (9) Theta th
1 . Tota g
K « Kappa k
A A Lambda A
M p Mu m
N Nu n
g ¢ X1 z
0o Omicron o (short)
I 7 (=) P1 »
Pp Rho ‘ r
2 o (s final) Sigma s
T 7 Tau ¢
T v Upsilon %
P ¢ Phi ph
X x Chi ck (hard)
¥ '\If Pbl ps
L w Oméga o (long).

B2



4 LETTERS, BREATHINGS, ACCLENTS, STOPS.

v before x, y, x, or ¢ is pronounced like 77 :—as
dyyedos, an angel,
éyxaivia, the Lucaenia.

ovyxaipw, L rejoice with.
oca\miyé, a trumpet.
2. There are seven Vowels:—viz.
: v
€, o, short, as in dyyelos, an angel ;
7, w, long, as in (wi, life.
short VoAl waler, éxmepdaes, thou shalt teiipt ;
a, i, v <and long éneivaoe, he was hunyry, &y, an aze,
aroNaa, to put away.
The chief Proper Diphthones are :—
I )
at, with broad @ and ¢ sound welded together, like age,
as Mar0atos, Malther,

av, like saw ” s aUTdy, he.
, e, ,, neilher ,» 0UOels, no one.
@, ,, Jew ” » TloTeVeL, believeth.
; oy, , soil " » ot Dapiaaior, the Pharisers.
ov, , loud . »w lovbaio, the Jews.

Improper Diphthongs have & written underncath the
chief vowel, but not sounded :—

a, like rain as év olkiq, in a house,
M s deceive év 1} olxin, in the house.
o @, , hoe " €v 19 voug, in the law.

3. Consonants are Single and Double, Desides the
sibilant (o).
A. Single Consonants are either :—
a. Mutes, viz.
Labials, =, 8, ¢.
Dentals, 1, 8, 0.
Gutturals, «, y, x.
Of these ¢, 6, x, are Aspirates.
6. Or Liquids, viz. :—A, p, », p.

LETTERS, BREATIIINGS, ACCENTS, STOPS. 5

B. Double Letters are the following three :—
¢ made up of ¢ or b,
& » KS, ¥S, OF Xs.
¥, » 7s, (s, or ¢s.

4. Lvery Vowel at the beginning of a word has a
Breamiing.  The Soft Breathing () is not sounded. as
lwdvrns, Jokn, &vbpwmos, a man, dpos, a mounlain.

The Aspirate or Ilarsh Breathing (‘)=11, as 7d iepdy, the
temple, vids, a son, obros, this.

All words beginning with v or p have the aspirate, as U8wp, water, plua,
a word. When two p's come together in the middle of a word, the first has
the Soft Breathing, and the second the Aspirate, as éppwao, farewell.

5. There are three Accexts, always marked over the
vowel of the syllable :—

Acute ('), as Adyos, word.
Grave (), ” Oc¢ds, Gop.
Circumflex (%) » iepets, priesls.

The Circumflex arose from the Acute and Grave coa-
lescing, as (réw, (7@, 1 seck.

In the case of a diphthong, the Breathing and Accent are put over the
second vowel, as-in aipw, I take up.

6. An Apostrophe (°) shows that a vowel is cut off]
as 8 abrod, through lim, for & adrod, &’ &v, upon whom for
énl 8v.

Note the change of consonant to an aspirate before the initial aspirate

in év. |

7. There are four stops :—
Comma (,) TFull Stop (.)
Colon (*) Mark of Interrogation (;)
8. When two Vowels or a Vowel and a Diphthong from
two different words are blended together (Crasis, mizture),
the united or condensed Syllable has a Coroxis () over it,




6 LETTERS, BREATIINGS, ACCENTS, STOPS.

L i . \ .
as kay®, and I, for xal éyd: rolvarvriov, the contrary, for ro

évayrion. N
9. N is appended to Third Persons of Verbs in ¢ or €, PART L
and to Datives Plural in ¢, when the succeeding word .
begins with a vowel, or at the close of a sentence: as ACCIDENCE.
&dwker alrols, ke gare fo them ; tols wéuracw yuas, 1o them —t—
that sent ws; % oxorla aitd od karéhafBev, the darfness ;
comprehended it not . 1. There are three Numbers in Greek :—
Singular Dual Plural.
! This is ealled v épersvaTincy. . But the Dual (fOl‘ two, or a ]Javz'r of anything) 1s not

found in the New Testament, and will thercfore be omitted
in this Primer.
. There are three Genders :—

Masculine Feminine Neuter.
3. And five Cases :—
Nominative
Vocative Genitive
Accusative Dative.
4. A definite Article, 6, 9, 76, the:—
' Singular. Plural.
M. F. N M. ¥ N
N. ¢ 7 70 N.of al TG
\ \ \ s N \
g A. Tov THr TO -~ A. TOUS Tas Ta
) G. Tod 7Tis TOD G. Ty THVY TOU
s D.T¢ T TQ D. tols Tals TolS.
v 3

5. All Neuter Nouns or Pronouns, whether Singular or
Plural, have their Nominative, Vocative, and Accusative
the same.

The Genitive Plural always ends in -wv.

The Dative Singular always ends in -i, bub it is often
written underncath (swbscript), and is not pronounced.

e e g e

e

PR e



8 DECLENSION OF IVORDS.

6. The Stem is the part of a word that remains actually
or virtually unchanged by inflection.

I. DECLENSION OF SUBSTANTIVES.

There are three Declensions of Substantives :—
1. FIRST DECLENSION:-—A-NOUNS.

A. Feminines in -, as ryuy (tipa), onour.

B. Feminines in -a, preceded by a consonant as d6fa
(d0&a), glory; or with a vowel or p before it as cogia
(copra), wisdom ; yuépa (pepa), a day.

C. Masculines in -ys, as 6 kpiry)s (kpira), a judge ; and in
-as, as 6 veavias (vedria), @ young man.

Singular, Plural.

N. T, honour N. Tipal, honours

V. Tuyj, 0 honour v. mwpal, o honours

A. Ty, honour A, Twds, honours

G. Tiuijs, of honour G. TLudy, of honours

D. T, o honour D. Twals, o honours.

Singular,
N. ddéa codia KpLTYS | veavias
v, 8ééa codla KpLTa I pearia
A. d8d&av godlay KpLTYY l veaviay
G. 8déys coglas KpiTod i veariov
’ I ~ 4

D. 3¢y . codia KpLTy i veavig,

Plural like 7o)

Names of Persons in -as derilved from Hebrew make the Genitive in
-a:—as Kn¢ds, Kned, 'Tovdas, "Toda. Except when a Vowel goes imme-
diately before :—as ‘Hoafas, ‘Hoalov, "HAias, "HAiov.  So 'Iwais, laod.

Names of places derived from Hebrew are indeclinable:—as Kard,
Bnfgaidd, ToAyoba.

DECLENSION OF WORDS.

2. Srconp DrcreNsioN :—O-NouNs.

A. Masculines in -os :—as Adyos (Aoyo), a word.

B. A few Feminines in -os :—as 680s (600), @ way.

C. Necuters in -ov :— as tékvov (rexvo), a child.

Sing. N. Adyos, a word 600s Téxpoy

V. Adye, 0 word 6d¢ Téxkvov

A. Aéyov, @ word 660V Téxvor

6. Aéyov, of a wori 060D Tékvov

D. Adye, to a word 65 Téxkve

Plur.N. Ndyou, words dool Tékva

V. Adyoi, 0 words ool Téxva

. A. Adyous, words 6dods Tékva
( G. Adyww, of words 60GY rékvav
: D. Adyos, to words. 6dots. Tékvots.

Variants are :—
N. Ipoobs. V. 'Ingod. A.’Insovv. G. D. Ipcob.

el TR

the N.T.)
N. ¢dBBarov. Pl D. 0dBBac:(v).
boroiv for boréov, a bone (John xix. 36).
For vots and mAovs, see under Third Declension.

3. Tuirp DECLENSION.

Nouns :—MascuLiNg, FEMININE, AND NEUTER.

A. CoNSONANTAL,~—MASCULINE AND FEMININE.

*Apayr (&pap) “ApaBos (6), an Arab.

N.’AmoAAds. A, G. 'AmoArd. (The other cases do not ocecur in

CoxsoNaNTAL Nouwns, I- AND U-Nouwns, AND DIPHTHONGAL

(1) Labials:—as Xaikayr (Aatka) Aai\amos (%), @ tempest ;
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(2) Dentals :—éa83s (és0nt) éobijros (i), raiment; mais
(mwoud) maidos (6, ), boy or gird.

(3) Gutturals :—cdpé (oapx) capxds (), flesk ; wrépug
(wrepvy) wrépuyos (1), a wing ; vo€ (vuxt) vuxrds (%), night.

Sing. N. Aaihayr wals ré
V. Aaflay wals g
A. Aallawa watda vikTa
G. Aaldawos 7aidos rUKTOS
D. Aalhant I wadl ekt
Plur.x. Aalraxes . mailes b adkres
v. Aaldazes waves | rixres
A. Aailazas ¢ waidas i rUkTas
6. Aa\drwr | madwr rUKTON
D. Aallaf(v). l wawi(v). ‘ roéi(r).

(4) Liquids :—aldy (alwv) alGvos (8), an age; Fyepdy
(Tryepov) iryeudvos (6), @ governor ; dpxwv (&pxorr) &dpxorros
(8), @ ruler; "EXAy (éAqy) “EAAqros (6), @ Greek; moyip
wousev) mowpévos (6), a shepherd ; cwrip (cwrnp) swrijpos (4),

" m P
a saviour ; aotip (Gorep) dotépos (0), a star. Also nouns
having syncopated forms; as mamjp (warep) marpds (6), a
g syncop
Jather.

Sing. N. alov dpywv “EXAnp Tarjp
V. alov apxov “Ex\ny wATEp
A. aldva dpyovra EA\nra warépa
G. alévos dpxovros "EX\nvos warpos
D. aléw dpxorrt EAgve warpl
Plur.¥. albves apxovres "EXAnves warépes
V. alGves dpyovres "EA\nres warépes
A. aldvas dpxovras “EAAqras warépas
G. aldvwr Gpx SvTwy ‘EANjvov warépwr
D. aldoy(v). | dpxovei(r). | "EAAnai(v). | marpdoi(v).

DECLENSION OF WORDS. II

B. I- axnp U- MaScULINES AND FEMININES.
(1) Feminines in -5 :—mdAes (woAt) wéhews (1), a city.

(2) A few nouns in -vs :—ix8ds (ix8v) ix6dos (6), a fisk.

C. DrputuioNcaL MAscULINEs.
(1) Nouns in -evs :—Bacihels (Bacihev) Baciriios, a king.
(2) A few in -ovs :—Bobs (Bov) Bdos, an ox.

Sing. N. wdé\is Ix0vs BaotAevs Bots

V. woAt Baoired

A. woAw NCLL] Baciréa Body

G. ToAews ixGvos Bacidéws Bods

D. wolet ix 00 Baoilet Bot
Plur. N, wéres ix00s Baciels Bdes

V. wohets Baoihets

A. wOAets Ix0Yas Bacikels Bdas

G. moAewr Ix 0wy BaoXéwy Bodv

D. wéheou(v). | ixObouv). | Bacilebou(v). | Bovel(v).

D. Nruter CONSONANTALS.

1) Dentals in -pa :—cépa (cwpar) cduaros, a body.
M pa (oo o y

(2) Spirants in -os:—&bvos (¢dvea) Eveos, EOvovs, a nation,
Plur. the Gentiles.

(3) Variant Dentals in -s :—o8s (dr) drds, an car.

Sing. N.V.A,
G.
D.
Plur.n.v.a.
G.
D,

oopa
céparos
couart
odpara
copdTOY
odpaci(v).

évos
éfvovs
éve
]
0véy

éveoi(v).
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Variants :—A. Masculine and Feminine ;—
(1) Dentals.

xdpis, xdptros, xdpw (), grace ; 88ovs, 68¢vros (&°, a tooth ;
xhels, khedis, A. Pl khess (), a key;  iuds, ipdvros 6, a strap.

(2) Gutturals,

Yyuvh, yuvakés, V. yivar, a woman ; Opit, Tpixds, D. PL. 6pegi (), hair.

(3) Liquids. ;
xeip, xetpds, D. PL. xepoi (3), a hand.
xvow, kuvés, D. PL. kval (6, %), a dog.
Like raryp :—
pnryp, mother ;
Ovydrnp, duughter ;

Yyaorip (), belly ;
drnp, dvdpis, a man.
(4) Vowel Nouns.
aidas, aldols, modesty, occurs twice.
wijxos, mpxews, Gen. Pl apx@v, a cubit.
*  (5) Diphthongals.
vovs (8), mind, mhois (8), a royage, xovs (), dust—1like Bobs.
Zevs, Jove, A. Ala, G. Adls.
B. Neuter:—
a. In the N.T. only used in the Singular :—
¢péap, G. ppédros, a pit ;
évap, @ dream, found in N. T. only
in the phrase xar’ dvap.

nip, mupds, mupl, fire;
drs, D. dAl, salt;
dras, D. dadre, salt ;
b. Found in the Plural :—
yévv, yoviros, a knee;
Udwp, UddTos, waler ;

(8dxpv) Sdxpua, tears ) Pl.onlyin
(xpéas) npéa, flesh. N.T.

C. Proper Names :—
Muwgijs, A. Maofjr, Mwgéa, G. Mwsées, D. Maoj, Mage,
Zohopav, A. Soropdvra, G, Sokopdvros.

II. NOUNS ADJECTIVE, OR ADJECTIVES.

1. First ForMmaTION,
KaAds (xkako), good or beautiful ; dywos (&yio), holy ; and
pixpods (uikpo), litlle.

HGOL S
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Singular,
’ 4 by o
N. kaAds, -1}, -ov aytes, -~a, -ov tkpds, -d, -ov
A, ’ by of ’ ’ \
V. kake, -1, -ov ayie, -a, -ov MKpE, -a, -0v
’ 7/ \ f
A. KaAoy, -1jv, -0v aytoy, -av, -ov JKPOY, -dp, -V
- - . A -
G. kalob, -ijs, -0b ayiov, ~as, -ov piLkpod, ~as, -ob
At g A
D. kako, -3, -¢ ayle, -g, - PP, -G, @
LPlural,

N.V. -ot, -at, -a

A, -ovus, -as, -a

G. -wy, -wy, -wv
- D.  -ots, -ais, -ots.

(2) Contracted Forms.
Stngular,
N. (xpvoéos) xpvoobs, -5, -obv, golden,
A. Xprooiy, ~qjv, -0ty
G Xpuoob, -is, -ob
D Xputf(?}, -ﬁl ";’
Plural.
N. ‘ Xpvoor, -af, -g
ete.

"Apyupods, silvern, is used in the N. T. only in dpyvpd (Nom, and Acc.
Neut. Plur.), and dpyvpois (Ace. Masc. Plur.).

2. SECOND IORMATION.

Evlvs (ev6v), straight ; was (mavr), all; uéyas (neya and
Heyado), great ; and moAds (moAv and ToANo), much.

Sing. N. eb0vs edleia €20V was wace  wav
V. €00y edfela 00D mas waoca way
A DUy edbelar D0V wavTa  Twacar way
G. edféos eblelas e0€os TavTos  whons  wayros
D. efel  ellela  edlel mavti  whoy  warrl
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Plural.
N.V. e0dels  elletar  evbéa Tdrres wacar wdvra

A. edfels  eVlelas  €bbéa. Tarras wdoas wavta
(The Gen. and Dat. do not occur  G. TdrTwy Taochy wAvTwY
in the NT. in adjectives in -vs.) p G50 wdoats =act.
Singular.
N. péyas  peyddny upéya TOAVS  TOANY  moAv
A péyay  peydAyy  péya woADY  WOAAYY  ToAv

G. peydAov .peyd\ys peydhov  woANob moAAijs  woAAoD
D. peydho peyddn peydle TOANG  TOoAN]]  woAN@
Plural.
N. peydhor peydhar peydia 7oAAol ToAAal woAA&
ete., like xaXds. ete., like xaXds.
The Accusative Fem. of péras, black, is pérawav; and the Nom. Fem.
of éxdw, willing, is éxoboa.

3. TaIrp TForMaTION,

No Feminine forms. Two Terminations.
"ANqOiys (dAnbés), true. Mei{wv (neilor), greater.

Mase., Fem. Neut. Mase., Fem. Neut.
Sing. N. dAnbiys GAnles peilwr petCov
A. dAndi) anles pellova 1€etov
G. ainfods peilovos
D. aAnfet pellore
LPlur. N, drnfeis a0 pelloves petora
A. dAnlels aAnb7 pelovas uetlova
G. a\nbéy petloroy
D. aAnbéou(v). peilooi(r).

Mei{wy, being a Comparative, has a contracted form pelfw for peifova in
the Neut. Plur. and nAeiwv, more, has the contracted form nAeiovs for Nom.
and Acc. Plur., Masc. and Fewn.

Some words in -os have only two terminations, as dmaros, unfaithful,
aldvios, eternal.

[ 53
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4. COMPARISON OF ADJECTIVES AND ADVERES,

FirsT IFormatioN.

Add -repos and -raros to the Stem :—thus

Positive.
ioxvpls, strong, (toxvpo-)
pixpés, little, (pxpo-)

Comparative.
loxvpi-Tepos
JKpo-TEpOS.

f
€vripos, honourable, (dvripo-) EvTipd-Tepos.

dobeviis, weak, (dofeves)

dobevéo-Tepos.

Superlative,
(loxvpé-raros).

But o is changed into w after a short syllable :—as

Tipos, precious, (Tepeo-)
Ppovipos, prudent, (¢ppovipo-)
dyios, holy, (dyio-)

veds, new or youny (veo-)
gopds, wise (godo-)

T ud-Tepos
Pppovipw-Tepos.

ved-Tepos.
opd-TeEpos,

StcoNp Formation.

| THYu@-TaTOS.

ayd-raros.

Add -iwv and -iworos to a shortened ster —as

moAvs (wAéos), many

pévyas, great
(&axds, small)

YmAds, high
(mpé, before)
(vérw, down)

Positive.
Taxéws, quickly
péra, much
dvw, up
kdrw, down

Hdéws, gladly

mAelwy

wA€elGTOS,

peilov (for peyiwr)  péporos.

% éAdoowy | (foréAa-

éndrrar § yiav)

IrrEGULAR.

WYnAdrepos
mpéTepos, furmer
Katarepos, lower.
xpeloowy
KpelTTwy
p
varepos, laler
Xeipwr, worse.

» better

ADVERBS.

Comparative,
Thxi0v
paiiov
avdTepov,
KaTwrépw,

% éAdxioTos

ioTos.
wplros, first.

kpdTioTOS.

éaxaros, lust.

Superlative.
TaxioTa,
pdAigTa,

fdaTa,
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. Positive. Comparative. Superlative. ) Cardinals. Ordinals.
; kalas, well KkdAAiov, 200 o’ Saxbaioe
i BéaTiov, befter. : 300 7 Tpiaxdoic
kpetrrov, better. : 400 V' rerpandaior
i ATTov, tworse. ; 500 ¢’  mevraxiaio
5 Xeipov, worse. 6oo x' {taxdaio
5 NUMERALS. 1,000 & xiAiot
: : . . . 2,000 B dwxikio
. M, ¥. N. M. F. N. . 3,000 ;¥ 7piaxiio
- 4 g .
N. els  pla & (one) Tpels rpla (three) | 4,000 3 rerpamaxiror
: " , a -~ ’ : 5,000 e  mevraxiayiAtoe
N TPELS ™7pa : ‘ y
i A. eva ular év‘ P . P 7,000 (  &mranioxilo:
: o « 4 ’
: G. &vos mias  €vos TpLwy : 10,000 +  uvpior. -
“ vt La. éU\L TPLO-;'(U) e > , s ’ . . -
i D, evt g , , Obdeis (oddepia, o0ddv) and undels, none, are declined like €.
i N.A.G. dvo (two) N. TEFoapes TeEoToupa (fo”’) ; The Ordinals are declined like xards.
. ’ ! i
D. avo—i(y) A. Téooapas TECUApa ,
; G. recadpwy
; D. Te’aa'apm(v). ‘
' . v 1II. PRONOUNS.
Cardinals. Ordinals. i .
1o €ls, pla, dv mpros 1. SUBSTANTIVAL.
: ;s SevTepos
: 2 8 o TP ’ A. Personal.
: 3y Tpeis, Tpia TpiTos o )
i 4 &  7éoodpes, Téoudpa Terapros ; Lirst Person.  Second Person. Third Person.
5 ¢ mévte TepTTOS $ . y s , LY LIRS LIRS
6« Zeros Sing. N, &y, T, av, thou, avTos  alty  alrd
7 ¢ & EBBopuos | Al &ué, e o altov admiy  adrod
i N Y AY 6 Soos H ~ ~ ~ ~ ~
i 87 derw g G. éuod, pov ood abrod alris adrod
9 ¢ évvéa evvaros ? ' 3 , \ Yy~ y A s A~
I o7 sira Sixaros " D. éuol, pot ool are  aury  alte
11 1 Evdexa 3"52'“""’ 3 Plur. N. fuets, we, Diels, you, altol adral adrd
;s Sadéraros : ~ -
1z ff Sddena R ; A, fuas tuas abrovs alras adra
20 & elkoau(v) ciwoaTOs i . ¢ s o, s .
30 N rpdkovia Tpiakoards ¥ G. UGy VYUY aQuTOY QUTOY auTOY
40 ' Tegaapdrovra Teaoaparoards E D. Auiv. Tty atrols airais adrols.
s s0 v mevriKOVTR TEVTIKOGTUS. [ ‘
- 5 ¥ N S T SN ke, sh - it wi d al b .
6o £ fxovra [ Abris, adT7, abro means ke, ske, or 1f, when used alone ; but when used
70 o &BSoptkovra & with a noun signifies himself, herself, itself, a3 airds & 'lwdvvys, Jokn

himself.
‘0 abrds, 4 abrh, 78 adrd means the same; as &v 1y xdpa 75 abrh, in the
same country. TA abrd (Ace. Plur.) is contracted into radrd,
C

8o n' éyBonkovra
éverirovTa

5

100 p'  éxardy
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B. Reflexive.
Myself.

Sing. A. éuavrdy, -y

Thyself. Himself, herself, il&c_/f.

’ \ [4 ’ / N
TEAVTOV, =V eavror, -y, -0

G. épavrod, -ijs cgeavrob, ~1s éavrod, -ijs, -0D

, P a .
D. éuavrg, -q geaurw, -3 éavrg, -7, -
Llur. A. jpas adrovs, -as  Vpas adrols, -as éavrovs,-ds, -

ete. ete. ete.

R By

‘Eavrdv sometimes is used for éuavriv, as airol év davrols orevdlouer, we
ourselves groan within ourselves.

And for geavréy, as dop’ davrod ob TolTo Aéyes; sayest thou this thing of
thyself'?

‘Eavrdy is sometimes contracted into adriv.

C. Reciprocal.
A. dojdovs, one another. G. éAjAwr. D. d\\jhos.

2. ADJECTIVAL.

A, Demonstrative.

“Od¢, this here: the Article with the suffix -de:

oiros, this: keivos, -1), -o, that.

Sing. Plur.
M. F. N, M. F. N.
» I ~ > » ~
N. ovros avTy TOUTO ovToL avrat Tavia

A, Tobrov Tavmyy Tobro ToUTous Tavras Taira

G. ToUTOU TaUTHS TOUTOV TOUTWY TOUTWY TOUTWY

D. To¥Tw TaUTy TOUTQ TOUTOLS TaUTaLs TOUTOLS.

Also Towotros, suck as this (quality), Todade, ruck as this here (quality),
TogouTos, so much as this (quantity and number), TpAwovros, so great as
this (size). '

i

B e
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B. Relative. :
' Sing. Dlur.
M. F. N. M., T. N.
N. 6s 9 b, who or which, ol dl &
A Oy Gy b ols &s &
G. 00 7s oV Gr Gr &v
D.¢ 7 ¢ ois als ols.
C. Interrogative. :
M.F. N. M. ¥, N.
Sing. N. vls i, who, or what?  Plur. N. rives Tiva
A, Tiva T ‘ A. tivas tiva
G.  7Tivos G. tlvwr
D.  Tin D. rioL.

Also wotos, morands?, of what kind ? (quality) ; mdoos, Sing. how muck ?
(quantity); wéoor, Plur. kow many ? (number); mjiwcos, how great? (size).

These Interrogatives are used both in Direct and Indirect Questions.

The following class are employed in the New Testament both as
Indirect Interrogatives and as Relatives :—

olos, such as, or what (quality); 6oos, Sing. as much as, or kow much, &oot,
Plur. as many as, or how many (number) ; fAwcos, how great (size).

D. Indefinite.

* The chief Indefinite Pronoun is ris—not accented as it is
when used Interrogatively—Dbut enclitic, and declined in
the same way.

The forms of the compound Indefinite Relative do7is, whosoever, as
found in the N. T., are these :—

Sing. N. 8o7is, fi7is, 6 7e.  Plur. N. oirwves, airwes.

The Genitive Singular 6rov is used in the phrase Zws &rov, until {iat,
during the time that or wkhilst. The other cases arc supplied from &oos, &s
édv or dv, Gen. Plur. dv Twar?®. “Ocris is not used as an Indirect Inter-
rogative in the N, T.

‘0 &eiva, such a man, @ ccrtain one, is used in Matt. xxvi. 18.

A}
1 Lit. whence from, md0ev and.

2 *Eav 7:s, whosoever, is also used.
C 2
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L. Definitive or Distinetive.
Another.
Sing. N. dAhos aANy  &Ao
A. GANov &AMy dAdo
ete., like xaXds.

The other (of two).
érepos érépa ETepov
érepor érépar Erepov

ete., like perpos.
N. Exaoros, éxdarn, ékacTov, ete., eack, like kakos.

§ plv, the one . . . 8 8¢, the other ;
Sspév, ,, .. 0506,
dANos 5¢é

. s 2, another.
€Tepos Bé

bs udv, one . . . dANos 8¢, another . .. %
T*. Possessive.
a. &uds -3 -0v, iy, mine.
Nuérepos -a -ov, our.

b. ads -3 -6v, thy, thine.
V€repos -a -ov, your.

1IV. VERBS.
1. There are Three Voicss in Greek, viz.:—

(a) Active; as Aovw, T wash ; moredo, I believe,

(6) MippLE; as Novopar, I wash myself; déxouai, I
receive.

(¢) PassivE; as Aovopa, I am washed ; doviotpal,
I am enslaved.

2. There are Five Moops; viz.:—

(a) InpicaTive, for positive assertions; as Néyer, he
saith ; W\Oev, ke came.”

(2) IppERATIVE, for commands; as &pxeote kal (0eTe,
come and see. : :

(¢) SupsuNcTIVE, for use in dependent clauses, or in deli-
beration ; as (I am not wortly) Wwa Now, that I should unloose;
Sbpey, 7 ) ddpev, should we give, or should we not give?

(d) OpTaTIVE, for wishes 1; as py yévowro, may it not be!
i.e. God forbid.

1 The Optative is seldom used in dependent clauses in the N.T., the
Aorist Subjunctive being often employed instead of it in past time.

e B TR A T
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(¢) INFixTIVE, for the simple notion of the Verb; as
oldels dvvarar Oed dovAelew, kal paupwvd, 70 one can serce
God and mammon.

Also for a Verbal Substantive : as els 70 épmatfar kai paori-
Yooar kal oravpdaay, for mocking, scourging, and erucifying.
Besides the five Moods, in Greck there are Participles
or Verbal Adjectives, agreeing with a Substantive or
Pronoun expressed or understood : as—
lwdvins kéxpaye Mywy, John cried, saying.
‘0 dnlow pov épxdpevos, ke that cometh afler me.

3. There are six Tenses :—
(1) Three Primary, viz. :—
Present: as rimrw, I beat.
Future : as iy, I shall beat.
Perfect: as 7érvgpa, I have bealen.
(2) Three Ilistoric, viz. :—
Imperfect : as érvmrow, I was beating.
Aorist : as &rvya, 1 beal.
Pluperfect : ‘as éreripew, I had bealen.
There are two forms of Perfect, viz. :—
(a) The First Perfect, as rérvda, 1 have bealen.
(%) The Second Perfect, as vérvwa, I have bealen.

The Second Perfect has been sometimes called the Perfect Middle,
Decause some Second Perfects have a Neuter or Middle meaning:—as
némoba, I have trusted, or trust, dmérwAa, I have perished, or am lost.

Both the Perfects have a Present element in their meaning:—as me-
niorevka, I have believed, i.e. I am in the position of having made up my
faith, and therefore believe.

And two forms of Aorist, viz.:—
(¢) The First (or modern) Aorist: as &rvya, I beal.
(¢) The Second (or Ancient) Aorist: as érvmov, I beat.
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The First Aorist is more common in the N. T.
A Second Ifuture is also found in the Passive Voice:
as Tvmjoopat, I shall be beaten.

The Future Past occurs but once: viz.—ol Alfot xexpdtovrar, the slones
will immediately cry out .

Only two Numbers of Verbs are used in the N. T, viz.
Singular and Plural.

4. The € at the beginning of the Historie Tenses in the
Indicative Mood is called the Augment. There are two
kinds of Augment, viz. :—

() The Syllabic Augment, so called because it in-
creases the length of a verb by adding the syllalle € 2, and

(6) The Temporal Augment, so named because it
increases the time, making a short vowel long :—as dpmd(w,
I carry off, ypmwdynv (2 dor. pass.); axovw, I kear, jjxovor.

5. The first syllable in the Perfect Tense is called the
Reduplication, because it is composed of the first letter 3 of
the stem reduplicated, or reiterated, with €%: as rdzro,
1 beat ; térvda (perf. act.), T have beaten.

Some Verbs have a Reduplication in the Present with ::—as (36w)
Sidapt, I give, (uvdopar) pupynoxopar, I remember,

6. There are Six Conjugations, depending upon the
character of the stem, or of the Termination, of which
five are in -w, and one in -pc: thus—

1 The rare form «pdfovow in this passage is a poorly attested reading.

? Sometimes a Verb is augmented by adding n;—as #dvvdunpy and
Houviyy from Sdvapa, I am able, and fjueAdov as well as éueArov from
pé\a, I am about to.

3 Or the fennis when the first letter is an Aspirate:—as ¢pavepiw, fo
manifest, mepavépmpas i B, to sacrifice, Téfuxa.

¢ Sometimes the syllable € is prefixed instead of the Reduplication :—
as elAggpa from AauBdvar (A9Bw), to fake. And sometimes the Augment is
doubled, as dpdw, ékpara, dv-oiyw, dv-ewxny.

|5
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e

(x) Mute Verbs:— -
(1), as wéumw (weun), I send.
(B), 5 OABo (Onf), I strailen.
(P) » ypapo (ypap), L write,
(OT), ,, minrw (tvw), [ beat, or smite.
(2) Guttural Verbs:—
(K), as ddkw (Stwk), I persecute.
(T), » Aéyo (Aey), I say.
(X), . Bpéxw (Bpex), I rain.
(22), ,, mpagow (mpdy), I do.
(3) Dental Verbs:—
(4), as épeldw (8peed), I stick fast.
(©), , welbw (mb), I persuade.
(2), ” odw (ow), I save.
(4) Liquid Verbs:—
(A), as BdaAw (Bad), ] cast.
(N), , «plve (xpiv), I judge.
(P), » omeipw (amep), 1 sow.
(MN), ,, kapve (xap), I labour.
(5) Pure Verbs:—
(@) Uncontracted :—
(D), as amo-xvhio (kvAi), I roll away.
(A1), ,, xAaiw (xAar or khav), I weep.
(), 5 Ao (W), I loose.
(AY), , wadw (mwav), I stop.
(ET), , moredw (morev), I belicve.
(OT), , dxodw (dxov), I kear.
(0) Contracted :—
(A), as (rpdw), Tpd (rpa), I Lonour.
(E), w (Aaréw), NaAd (Aake), I speak.
(0), » (wA\ypdw), wAnpéd (mwAnpo), I fill, or fulfil.
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(6) Verbs in -pe (derived from Pure Stems) :—

(A), as (ordw), lornu (o7a), I sel.
(E), , (0éw), 7i0nue (0¢), I place.
(0),  , (36w), didwm (30), 1 give.

(1), ., (delke, deukviw), delkvuue (deckrv), I shew,

ACTIVE VOICE.
Inpicative Moop.

Present Tense.
I beat or am bealing.
Sing. 1. rinT-0
2., -€Lls 2.
3. -6t 3.

- Imperfect.

1 was bealing.
Sing. 1. &vrr-ov
2. -€s 2.

3 -¢

First Perfoct.
I have leaten.
Sing. 1. vérvg-a
2. -as 2,

3. -€ 3.

3. érumr-ov.

Plur. 1. torr-oper

-€T€
'OUO’L(V).

Plur. 1. érdmr-oper

-€7T€

Llur. 1. rerip-aper

-are

-dgt.

Note.—Tinre, though not found frequently inthe N. T, is employed here

to exhibit the forms in use of the regular Verb, because it is simplest to
conjugate one Verb throughout, and no Verb is qualified for the purpose
by its employment in the N.T. The Tenses not found at all in the N. T.

are here omitted. Those Tenses which are actually
conjugation are given below.

found under each

T
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Sing. 1. érerip-ew
2.
3.

Siig. 1. vérvm-a

2.
3.

Sing. 1. &rerim-eww

First Pluperfect.
I Zad bealen.
Llur. 1. érerdp-erper
~€LS 2. ~€ELTE
-€L 3-
Second Perfect.
I- Lave beaten.
Llur. 1. terdm-aper

-Qs 2. -aTe€
~-€ 3. =-aai,
Second Pluperfect.

I had bealen.

Plur. 1. érerim-eyuer

2. -€LS 2. -€LTE
2. =€t 3. ~€loay.
Future.
I shall bead.
Sing. 1. Tof-w Llur, 1. v9y-oper
2. -€Ls 2. ~€TE€
3. -et 3. -ovoi(v).
First Aorist.
I leat.
Sing. 1. é&rvy-a Llur. 1. érdy-aper
2. -as 2. -ate
3. -€ 3. érv-an,

-elgav.
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Second Aorist.
I beat.

Sing. 1. érvm-ov Llur, 1. érdm-ouer
2. -€S 2. ~€T€

3. -€ 3. €rvm-or.

IsperaTIVE MoOoD.

Present Temnse.
Beat thou.
Sing. 2. rinT-€ Plur. 2. tdnr-ere
3. -t - 3.
First Aorist.
Beat thou.
Sing. 2. Toy-ov Plur. 2. m0y-are

3. -dTw 3.

’
-arwoay.

Second Aorist.

Beat thou.
Sing. 2. tomw-e Plur. 2. tim-ere
3. -érw 3.

-érwoar.

Svssuncrive Moob.

Present Tense.

I may beat.
Sing. 1. TinT-0 Plur. 1. rinr-wper

2. -8 2. -nTE

3 =1 3. ~woi(v).

-érocar.

e
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First Aorist.
1 might beat.

Sing. 1. Thjr-w - Plur. 1. mh-opey
2. s ’ 2. -nTE
3 -n 3 ~wai(v).

Second Aorist.
_ 1 might bead.

Sing. 1. im0 Plur. 1. tim-wper
2. -ns 2. -NTE€
3. ] 3 -a)m.(v).

Orrative Moop.
* (Rarely used in the N.T.)
Prosent Tense.
Would that I might beal, varely 1 might leal.
Sing. 1. émT-0Lt Plur, 1. térr-otper.
2. -ots 2. ~OLT€E
~3. -0l 3. -0lEy.

First Aorist.
WWould that I might beat, rarcly I might beat.
Sing. 1. Toy-ayu LPlur. 1. miyr-ayper
2. -ats 2. -auTe

3. -at 3. ~aier L.

Second Aorist.
Would that I might leal, rarely I might beat.
Sing. 1. TVm-oyme Plur, 1. mim-oiper
2. -0is 2. ~0lT€
3. -0t 3. -0lL€D.

! Sometimes in -etav, as movjoear, they might do, or make.
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InrFiniTive Moob. MIDDLE VOICLE.
Present. timT-eL. To beat, or be Lealing. .
; Perf. I.  rervp-évar. Lo have bealen.
' Perf. II. rtervm-évar.  To have Leaten.

Inpicative Moop.

Present Tense.

Aor. L. Tp-ar. 10 beat. ‘ I leat; or am beating myself.
Aor. II.  rum-eiv. Z’o leat. . Sing. 1. rémr-opar Plur. 1. tvrr-dueba
2. -t 2. TUnT-€0le
PAaRTICIPLE. , 3 -eTaL 3 -ovra.
. Imperfect.
Present, lealing. ‘ P ]
Sing DPlur I was leating myself.
f ur. 40 N P
o ) Sing. 1. érvmr-dpny Llur. 1. érvar-duela
N. TUTT-0y,  -0voa, -0V TURT-0UTES, =0UTGL, -0LTQ . s s \
: 2. €TUTT-0V 2. érunT-ecle
v, -wy, -0vOQ, ~OV -ovTes, -0VTAL, ~OVTQ -
, : ; 3. -e7o 3. -ovro.
A, -ovTa, -ovaav, -ov -ovras, -ovoas, -ovra
G. -ouTOS, -0UGYS, -0VTOS -dvrwy, -ovedy, -0vTwy Future.
D. -ovTi, -0Uan, -0UTL -ovai(v), -ovcats, -ovai(r). I shall beat myself.
. ,
: Sing. 1. Tiyr-opar Plur. 1. Tvf-duefa
First Perfect, faving lealen, ,, 2. -6t 2. Thr-eafe
N. Tervp-ds, -via, -0s TeTup-Ores, -vial, -dra ; 3- -eTal -3 -orrat.
V. -ds, -via, -0s -dres, -viay, -dra ‘ First Aorist.
A, -dra, -viav, -0s -6ras, -vias, -gra I beat myself.
i ’ ’ ’ ’ ~ ’ X °
i G. -dros, -vias, -dros -drwp, -uiby, -0Twy , . >
705, ~vias, -¢: TW, ~ViOY, =0 3 Sing. 1. érvgr-duny Plur. 1. érvf-dueda
. - - - dai, -viwus, -dot.
g D oTtL, -viq, oTL y S, 2. ETJ\II'(D 2. f‘Tl;\!/-ag'OE
i n . i - i
i Second Perfect, rerun-ds, -via, -ds, having beaten. o _ 3 aro 3. -ayro.
Fio 2
s Future, myr-wv, about to beat. : Second Aorist.
6 , Ny —h . f
i Aor. I, roy-as, -aca, -av (like was), Zaving lealen, or : I leat myself.
o Leating. :
7 11 , A ' having beal beati Sing. 1. érvm-duny Plur. 1. érvr-dueba
8 . -6y, - - ] ale ating. ;
Aor. 11, rvn-wv, -ovoa, ~ov, kaving bealen, ox ocating ‘ 3. erdm-ov 2. rim-cole
3. -€70 3. -ovto.
¥ But Bovhopar, I wish, makes BovAec.
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IniperaTivE Moob.

Present Tense.
Deat thyself.

CONFUGATION OF VERBS.

Second Aorist. -

1 might beat myself.

Sing. 1. TVr-wpa Llur, 1. tvr-dueda

” -

2. -7 2. Wr-nale
Sing. 2. T¥rT-0v Plur. 2. rinr-ecfe 3. -nrau [ T—
3. “éobw 3. -éobwaar.
OrraTive Moop.
First Aorist.
Beat thyself. ' ?resent Tense..
Sing. 2. Thp-au Plur. 2. tiy-acle ll"ozfl(l that I might, rarcly I wight, beal myseif.
3. ol 3. -dobwoar. Sing. 1. rv/wr-o[,ur)v Llur. 1. rvar-olueda
2. T¥7T-010 2. TUnrT-0100€
Second Aorist. 3. " -oiro 3- - -owro.
Beat thyself. First Aorist.
Sing. 2. Tvm-09 Plur. 2. ﬂjr-faee Would that I might, rarely 1 might, leat myself.
3 éolo 3 ~éobwoar. Sing. 1. Tvg-aluny Llur. 1. tvf-aipeda
2. Thr-awo 2. T0-aiele
Sussuxctive Moop. 3. -aito 3. -avro.
Present Tense. Second Aorist.
I may leat puyself. Would that I might, ravely I wmight, beat myself.
Sing. 1. TinT-wpa Dlur. 1. TozT-Gpefa Sing. 1. Tvm-oluny Llur. 1. rvm-oluefa
o 2. -1 2. TiRT-nobe 2. 1¥r-o0l0 2. TUT-otcle
3. -nTat 3- -wrrat. 3. ~0iTo 3 -owro.
First Aorist. InrrNive Moob.
i ), I wight beat wmyself. Present. Tonr-erlar. 10 beat oneself.
0 Sing. 1. TOy-wpa Llur. 1. 1vf-dpela Future. Tir-eo0ar. 1o be about 1o beat oneself.
L 2 - 2. Thp-n00e First Aorist. roy-acfar. 1o beat oneself,
,[ : ERR— 3. -wrrat. Second Aorist. rvn-lolai. 1 leal oneself,
; .
il | :
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3 i i

e ParTICIPLE. First Aorist.

¢ . , 1 was lealen.

P Present, Beating oneself. TURT-0MEros,-1, -or, ete. S ., ) .,

5 Future. About lo beat oneself. Twf-duevos, -n, -or, ete. ing- 1. &rigl-ny Llur. 1. &rip0-nper
First Aorist. Ilaring beaten oneself. tvp-dueros, -1, -or, ete. 2. s 2. -iTe
; Second Aorist. aving beaten oneself. rvn-dueros, -y, -or, ete. -1 3 -noav.
4

!I Second Aorist.

i I was beaten.

gj PASSIVE VOICL. . ..,

i Sing. 1. érim-n Dlur, 1. érim-nuer
IxpicaTive Moob, 2. -1s 2. -7TE
E: 3- -1 3 -noFay
o Present Tense.

- . . First Future.

153 I am being leaten. - 7 shall be doat

; - i [ shall be leaten.

i (Like the Middle.) ‘ . ) e

5 ; Sing. 1. TvhOir-opa Llur. 1, TepOyo-cuela
H Imperfect. 2. -€t 2. Tvphje-ealle
i ) 3. -eTat . -ovTal.
' I was being bealen. 3

1: (Like the Middle.) _ Second Future.

3 I shall be lLeaten.

x Perfect. Sing. 1. rvmjo-opar (like First Future).

f: P I have been Lealen.

i} Sing. 1. Térv-ppat Plur. 1. rer-ppeda Isrerarive Moob. .
5 2. “Yra 2. rérv-Ple ' Present Tense.

3 ~wTaL 3. Terv-ppévor eloi. Le thow bLealen.

i (Like Present Middle.)

1 Pluperfect.

I had been bealen. Perfect.

Siig. 1. érerv-puny Plur. 1. érerv-ppeda Be thou beaten.

2. érérv-yro 2. éréru-gle Sing. 2. térv-yro Plur. 2. térv-¢ple
; 3. 5T 3. TeTU-ppcroL foar. , 3. Teri-¢plw 3. Terv-Ppluoar.
‘ii ; ; D

I}

b
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First Aorist.
Be thow lealen,
Sing. 2. Tupt-nre Plur. 2. v5p0-yre
3. ~1Tw 3. -fjreTar,

Second Aorist.
Be thou lbealen.

Sing. 2. Tuw-nbh Plur. 2. rom-yre

*
3. ) 3. -Njrwaar,

Sussuxctive Moob.

Present.

I ray be beaten.
(Like Present Middle.)

First Aorist.
I might be beaten.
Sing. 1. Tod6-6 Plur, 1. Tvp8-Guey
2. -ﬁS‘ 2. -ﬁ‘re
3 -7 3. -Got,

Second Aorist.
Sing. 1. Tun-é (like the First Aorist).

OrptaTive Moobp.

Presoent Tense.

I might be beaten.
(Like the Middle.)

R -
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First Aorist.
Would that 1 might, rarely I might, be bealen.

Sing. 1. TvhpO-€iny Llur. 1. TudO-elnuep
2. -eins 2, -einTe
3 -ely 3. -elnoav.

INFiNITIVE MOoop.

Present, tonreaba, fo le bealen.
Perfect, reriPpba, lo have been leaten.
First Aorist,  vui0firar, fo be bealen,
Second Acrist, rvaijrar, tv be bealen,

ParTICIPLE.
Present, TuwmTdperns, -1, ~ov, being bealen.
Perfect, reTuppéros, -n, ~ov, having been bealen.

First Aorist, Aaving been Leaten, or beaten.

. Sing. Plur,
N.v. Tvgld-els, -eica, -&v rupl-évtes, -eloar, -€vra
A. Tvpl-évra, -elvav,-tr Tul-évras, -eloas, -évra

G. Tvpf-dvros,-elons,~évros  TUpO-dvTww, —aLoBy, -dvTwy
I3 s ’ ~ rs -
. 1uh0-évre, -elop, -évm Tvpl-etot, -elvats, -€toe.

Second Aorist, tuwels, -eica, -€v, having been lealen, or

beaten.
First Future, ruvplnoduevos, -y, -ov, aboul lo be bealen.

T T T

P
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CONFUGATION OF VEREBS. 37

CONTRACTED VERBS.

Pure Verbs of the Fifth Conjugation, with Vowel-stems
in g, ¢, or o, are contracted in all Moods of the Present and
Imperfect Tenscs.

ACTIVE VOICE.
Invicative Moop.
Present Tense.

(ipdw) Teud, I honour ; (Aakéw) Aard, L speak ; (mAnpéw)

wAnpd, I Julfil.

Sing. 1. Tiu-6? Aah-& wAp-&
2. -qs -€ts -ots
. -d -€l -0t
Plur. 1, 1ip-dper AaA-ofuer TANp-oDuey
2. -are -€tTe -olTe
3. -do -otigL, ~odigt.
Imperfoct.
(éripaor) éripwy, (A dAeor) éxdAouy, {(&nNijpoov) éxripovy.
Sing. 1. érip-wp é\dA-ovy émArip-ovy
2. -as -€ls ~ovs
3. -a -€t -ovu
Plur, 1. drip-Guep éXaX-obuer émAnp-oduer
2. -are ~€tTe ~€tre
3. érip-wr. éhdh-oup. énArjp-ovy.

ImpERATIVE MoOD.
(ripae) ripa, (Adhee) Adhet, (mAdpoe) mAijpov.

Sing. 2. riu-a AdA-et wAg-ov

3. ~drw -elTw -0UTw
Plur. 2. Tip-are AaA-eite wAnp-olre

3. -drwcay. ~eltwoay. ~oUTwoay,

' But (@, I live, has (s, {f, (@uev, (e, {Go1 Pres. and Subj., and Infin, (ov.
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38 CONFUGATION OF VEREBS.

SvrruxceTive Moob.

(ripdw) Tuué, (Aadéw) Aard, (TAnpdw) wAnpé.

Sing. 1. -G AaA-& wAp-G
2. -as - ~oly
3 -4 E ot

LPlur, 1. ru-oper Aah-duer TAnp-Guer
2. -are -ijTe -GTe
3. -Gt -G, -G,

Orrative Moow.
(repdotpe) Tepdput, (Aardoyu) Aaloiue, (mAnpdowut) w=Ay-
pOLLL.

Sing. 1. mip-om Aak-oiut TAYp-vipL
2. -Qs -ols -ots
3. -@ -oi -ot

Llur. 1. mip-gper AaX-oiper TAyp-otper
2. ~w0TE -oiTe -otTE
3- -©ev. -olev, -oter,

Inrinitive Moob.

(ripaeiv) Tipar, (Aaléew) Aahetr, (sAnpdew) mAnpoiy.

ParTicIrLE.

Tipdor) Tiudr, (Aakéwr) Aardy, (Anpdwr) mAnpiy.
A

Sing.
N, M, Ti-Gv Aah-ap TANp-wr
T. -dra -otoa -obca
N. -Gy -0ty -0ty
AL M. TLpGUTA, Aclotrra, wAnpotrra,

&e. like rdarav.

Xk
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MIDDLE AND PASSIVE VOICES.

Ixpicative Moob.

Present Tense.

(ripdopar) Tipdpar, (Aahéopar) Aadofuar, (wAypdopar)

TANpoLaL.

Stng. 1. Tep-Gpa AaA-otuat wAnp-obual
2, - -€t -ot
3. ~arut -€iTuL -obTaL

Plur. 1. mp-dpeba AaA-olpeba wAnp-otuela
2. -agle -etabe ~otiale
3 -BrTat. -otrTat, -obvrat.

Imperfect.

(érepaduny) énpdpny, (Aakedunr) éaroduny, (énAg-
poduny) émAnpciuny.

Sing. 1. ériu-duny eXai-oduny émAnp-ovuny
2. -@ -ob )]
3. -aro -€ito -obto
Plur, 1. érip-dpeba eal-ovuefa  éxhnp-oducla
2. -acle ~ctale -obafe
3. -&rTo. -obrro. -obpro.

InreeraTIVE Moob.

(rpdov) Tipd, (Aaréov) Aarod, (wAnpdov) mAzpob.

Sing. 2. Tp-6& AaA-oj wAnp-oi

3. -tobw ~elalw ~otolw
Plur. 2. rip-acte Aar-elofe wAnp-obode

3. ~tolwaan. -elrOwaav. -ovclworav.
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40 . CONFUCATION OF VERES.

Svpivxerive Bloob.

(ripdwpar) Tpdpar, (Aakéwpar) Aakdpar, (FAypdwpar)
TANpOLaL.

Sing. 1. Tip-dpar Aar-Guat wANp-Guia
2.  -g -7 -ot
3 -arat, ~iJrat, -Grat,

&e., of very rare occurrence. Optative not found in N.T.

Ixrixitive Moo,
(riudecfar) Tipaclar, (Aahéealar) Aahetodar, (wAnpo-
esdac) wAnpoiobar.
PARTICIPLE.

(ripaduevos) Tiuduevos, -, -ov; {Aaledpuevos) Aakovperos,
-, =ov ; (wAnpoduevos) mAnpovuevos, -1, -ov.

VERBS IN -Mi.

The Present, Imperfect, and Second Aorist Tenses of
Verbs in - are different from those of Verbs in -w. The

+ other Tenses follow the ordinary formation.

ACTIVE VOICE.
Ixpicative Moob. -

Prosent Tense.

I set. 1 put. 1 give. 1 shew.
Sing. 1. -t Ti-O1-pe Si-Bw-put Seik-vv-pe
2. - -5 -5 -5

3. -at -0 -0t -0L.

CONFUGATION OF VIERDBS. 41

Piur. 1. (i-ord-per) ti-Oc-pev

2. -TE
3 n-06’-a0'l.f
- Imperfect.

érifovy, édiltovy. Like contracted Verbs.

Second Aorist .
Sing. 1, &-orn-v Plur. é-ory-pev
2. - -T€

3. éomy -oap.

TaperaTIVE Moob.
Presont Tenso.
Sing. 3. Ti-0é-tw Stug. 2. di-dov.

i
Plur. 2. 7{-0e-ve. Plur. 5. &{-to-7e.

Second Aorist.
Sing. 2. orij-Ou Oés. dds, 3. dd-Tw.
Plur. 2. orij-te, do-re.
Sunsuxcrive Moouw.

Second Aorist.

Sing. 1. oT® 0% e
2. aTys Ois Bws
3. o1} 0n o
Plur. 1, ordper OGpev bdper
2. OTHTE dnre didTe
3. oTéoL 0dae. (oL,

! The Second Aorist, aud the two Perfects and Pluperfect of fornu have
a Neuter meaning :—thus, forgu, I set; Acr. 2. éarpy, I stovd; Perf. 1.
torqa, I stand ; Perf, 2. éoraa, I stund ; Pluperf, dorgrar, 1 stoud.

o s e e e




42 CONFUGCATION OF VERES.
OrraTive Moob.
Second Aorist.
1, Gayr. 2. dwys. 3. bdy.
. InrFixtrive Moon.
Present Tense, &i-do-rat, deik-ri-ew.
Second Aorist, orijras, Geivat, dobrat.
Pantrcirie.
Present.
1t-Oels, ~Oeiga, -0év, -8évra, -Ocigar, ete.
3¢-dovs, ~dolica, -8dv, -Sdvra, -Soboar, ete.
Setk-ri-wr, -ovoa, -or, -ovTa, -ovoar, cte.
Second Aocrist.
grdy, ordaa, ordr, ordrra, oracay, ete.
Oels, Oetga, Oér, Oérra, Ocioav, ete.
dovs, dofca, ddr, ddrra, Soboarw, ete.
MIDDLE AND PASSIVE VOICE.
Ixpicative Moop,
Present Tense.
Sing. 1. T-ora-par | ri-Oe-par | di-60-pac | dm-dA-Av-pai!
2. -oat -cat -ga. —oai
3 ~Tat -Tat ~Tai -TaL
Plur. 1. i-ord-pefa | Ti-0é-peda | bi-86-pefa | am-oA-Ad-ueba
2. {-ora~cle |ti-0c-c0c | di-Bo-ale |am-6A-Av-ole
3. -rTal, -rTat. -vTaL. -rTat.

Y T perish.

u

ey,

e s e e

CONFUGATION OF VERBS. 43
Imperfect.
Sing. Llyr., Siny. Plur,
1. &-ri-0é-puny  é-ri-Oé-pela | é-tu-00-unr  é-bi~dd-peda
2. é-ti-f¢-a0 é-ri-fe-00e é-di-bo-0o &-d{-do-ale
3. ~T0 -vro. -T0 -pro.
Second Aocrist.
Sing. 1. é-9é-pnv &-3G-pny am-wh-ouny
2. €-Oov é-dov am-wA-ov
3 Z-0e-ro, é-bo-To, ar-wA-€T0,
ete., as Imperfect.
IsreraTive Moob.
Present Tense.
Sing. z. {-ora-co Plur 2. l-ora-cbe
3. i-ord-olw, 3. i~ord-oclwoay.

OrtaTivE Moob.

Present Tense.

T wight be able.

Plur. 1. dvvai-pefa
2. dbrvat-ale

Siag. 1. dvval-uny
2. dvrai-o
3. -ToO. 3.

-v70.

INFINITIVE MoOoD.

Present Tense.

T-ora-olat, Ti-Oc-alai, di-do-clar.

Second Aorist.

0é-alac.
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44 CONFUGATION OF I'ERRS.

ParTICIPLE.
Present,

Te-Bé-peros. Gw-0N-Al-peros.

Second Aorist.
Oé-evos.

TENSES OF THE CONJUGATIONS, AS USED
IN THE NEW TESTAMENT,

ACTIVE VOICL.
Present Tense.
A. Uncontracted Verbs in -« :—

(1) ypdpw, I write.
(2) dudraw, I persecute.

(3) welbw, I persuade.
(4) xplvw, I judge.
(5) a. moredw, I lelicre.
B. Contracted Verbs in ~w: -
(5) a. 7pd, I honour.  B. NaA@, I speak.
1 fulfil.
C. Verbs in —pu:—
(6) a. tornu, Lset. B. riomu, Tput. 5. didwp, I give,
8. deixpupe, I shew.

¥- TAp@,

Imperfect.
Having the Augment and ending in -ov.
A. Uncontracted Verbs in -oy:—
(1) &pagov, I was writing. (3) émebov, I was persuading.
(2) édlwxov, Twas persccuting. (4) &atpor (xalpw), I was re-
Joicing.
(5) a. émiorevor, I was believing.

[Ep—

T e ——
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B. Contracted Forms :—
(5) b. a. érluwr, I was honouring. g. éhadovr, I was
speaking. y. émhijpovw, I was fulfilling.
(6) B. ériovy, I was pulling. y. éalbove, I was giving.
First Perfoect.
Having the Reduplication and ending in -¢a (1),
-xa {2), and -xa.
(1) yéypaga, I kave written. (3) 2. AendAnka, I lare

spoken.
(2) wémpaxa, I have done. (6) a. &rryxa, (I hare su
(3) oéowra, I have saved. myself, or) I stand.
(4) xéxpxa, I have judged. B. Té0exa, I have put.

(5) a. weniorevka, I have lelicved, . $owna, T hare given.

Second Perfoct (rare).
Reduplicated and ending in -a.
(3) mémoda, I lave trusted, (3) axiroa, I have heard,
or I trust.
(4) yéyova (yivopar), I lave (6) éoraa?, [ stand (have set
beconie. yself).
First Pluperfect (rare).
Reduplicated, ending in ~ety, nearly always without
the Augment.
(4) peuevixew (pévw), I had (6) a. elomirew, I stood.
remained.
(5) ¢. memoretkew, I had
believed,
b. memoujke (wodw), I
had done,

y. Oebwxew, I had given.

* The Third Person Plural is sometimes jn -av, instead of -dgi:—as
{pecay (yiyvdoxw), they have known.

? Inf, tordvar, or dovdvar. Tart. éords. Neut. lords. Ace. éordra,
.
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Second Pluperfect (very rare).
Reduplieated, Augmented, and ending in -ew.

(3) émemollew, I had trusted.

Future.

Ending in -cw, exeept in Conjugation 4, in which it is
contractel in -8,

(1) wépyo (Y=m0c), I shall  (3) . moredow, [ shall Lelicre.

send. b rynjow, I shall honour.
(2) 8eéfw (€ =ko), T shall (0) a. omijaw, T shall set.
persecule, B. Ojow, I shafl put.

{3) melow, I skall persuade.
(4) xpwa, I skall judge.

Y. teaw, I shall give,
3. detéw, I shall shew.

Contracted Future (short Penult).

Sing. 1. xpiv-& Plur, 1. xpiv-otuer
2. -€ls 2. -€iTe

3. -€L 3. -otet.

First Aorist.

Augmented, and ending in -a.

(1) émepya, I sent. b. ériunaa, I honoured.
(2) ¢diwla, I persecuted. (6) a. éoryaa, 1 set.

(3) &mewoa, I persuaded. B. éOnka, I put.

(4) éxpiva, I judged. y. €dwka, 1 gave.

(5) a. énlorevoa, 1 believed. d. €derla, 7 shewed.

R R S
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Second Aorist (not so common).
A Verbs in -w.

Augmented and ending in -op.

(1) éxaBor (RapBdre, Anga., (3) émeaor (vimrw, wmer), 1
AaB.), 1 took. Jelt.
(2) épvyor (pevyw), 1 fled. {4) éBarov, I cast.

B. Verbs in -,
(5) «. &, I stood. And sce above p. 41.

MIDDLI VOICE,

Present Tense.
A Verbs in -w.
Ending in -opa.
(1) vimropas, T wask myself.  (5) a. watopar, I cease (stop
wyself).
b. whardpar (cu:ao), I
wander.
(3) weibopar, I obey (persuade PpoBotuar (ov=e¢o), I

myself). ait afraid,
(4) émo-xplvopar, I answer,

2) mpoo-evxouar, I pray.
poc-edxop

B. Verbs in -p..
Ending in -pa,

(6) a. év-iorapar, I rise up B. wapa-tibepar, I com-
or again. il
y- am-6ANJuar, I perish,
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Imperfect.
Augmented and ending in -pp.
(1) éxontdunr (xdnrw), I was (5) a. émavdune, [vras ceasiay.
bewailing(cuttingiysely).

(2) mpoa-nuxdunv, fwas pray- b. époBovuny, 1  was

ing. afraid.
(3) émebouny, 1 was oley- (6} a. éf-eribéuny, Liras put-
ny. ting forth.
Future.

A, Ending in -opat.
(1) xovropa, I shall Lewail, (2) mpor-evfopas, Ishall pray.
(3) Gavudoouar (Bavpdlw), I (6) dva-orioouar, I shall ris:
shall wonder. agali,
(5) mavoopar, I shall cease.
B. In -ofua: from -6 {Conj. 4 and sometimes 3).
(4) dovoiuar (¢paivw), Ishall (3) weaoluat, [ shall fall
appear.
First Aorist.
Augmented and ending in -duge.
(1) évvpapny, I washed my- (4) am-expuduny, I answered,
self.
(2) mpoa-nuldpnw, I rrayed.
(3) éxeprduny  (xapifopar),
1 bestowed.

(3) a. émavoduny, I ceased.
b émomaduny, I made for
myself.
Second Aorist,
Augmented and ending in -dun, (except é0éune).
(1) ém-eafBounw, I fook hold (4) éyerduny (yivopad), I Ze-

of. caiite,

(2) ad-wkdunr (ixvéopar, ix), (6) S. 0épn, I put ( for my-
I came. self).

(3) émvlduny  (mwbdropar, y. at-edduny, I sold.
wv), I enquired. b, awm-wduny, £ perished.

B T R B M

S M
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PASSIVIE VOICE,

Present Tonse.

(Same in form as Present Middle.)
b. Aarofpar (ov=eo), I
aw being spoken.

(¥) ypdpopar, Tamlbeinguriticn.
(2) dyopar, I am being led.

(3) odopar, I am letng saved. pavepobuar (ov=00),
(4) xplvopas, T am being judged. anr beiny manifested.
(5) a. Mopar, Iambeingloosed. (6) oldopar, I an being given.

Imperfect.
(Same in form as Imperfeet Middle.)
(1) éBrenduny, I was being (5) a. evdunw, I was being

seen. dovsed.

(2) dydunw (ayw), Twas Leing éaroduny, L was Leing
led. spoken.

(3) éowluny, I was being (6) B. wpoo-erbéuny, I was
saved., being added.

(4) expwipny, I was leing y. wap-edibouyy, I was
Judged, being betrayed.

Perfect.
Reduplicated and ending in -pa.
(1) yéypappar, I have leen (5) a. Mhvpar, I have leen

writlen. {oosed.
(2) dedlwypar, I have leen b Nexdhypar, I kave lecn
" perseculed. spoken.
(3) oéowopar, I kave lecn weparvépwpar, I lave
saved. Leen manifested.
(4) xéeppas, I kave lbeen (6) ddopar, I have been given.
Judyed,

- L rAb L Satm
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50 CONFUGATION OF VERDS.

Pluperfect (rare).
Reduplicated, sometimes Augmented and ending in -uye.
(4) eBeBrjune, I had lecn (5) TeBeperidunr (Oeperidw),
cast. I had been founded.

First Aorist.
Augmented and ending in -6y.
(1) éméudbnu, I was sent. b. éxhnpdbnry, I was ful-

fitled.
(2) WixOyw, I was led, (6) a. éardOyr, I was sel up
or stood.
(3) eodOnv, I was saved. B. érédny, I was put.
{4) BNy, I 1was cast. y. €830y, I was given,
(5) a. éxvoyw, I was loosed. 3. &oelxOnr, I was shewn.

Second Aorist (not frequent).
Augmented and ending in -nz.
(1) &ypdomp, I was written. (3) wpmaynr (dprdw), I was
carried off,
(2) vm-erayny (rdoow), I was (4) épdimy (paivw), I wuas
subjected to. shewn, or appeared.
First Future.
Ending in -0ijcopar.

(2) axOnoopar, I shall be led. TAnpwbhicouat, I shall

be fulfilled.
(3) cwlijoopar, I shall be (6) a. orabijgouar, I skall le
saved. set up,
(4) BAntjoopas, I shall le B. mpoo-redioouat, I
cast, shall be added.
(5) a. Avbiaopar, I shall le y. Sobhjoopar, I shall le
loosed. given.

b. AakyOjoouar, I shall
be spofken,

UL i 7T
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(1} év-rpamijoopar (tpénw), I (4) pavijoopasr, I shall Le
shall turn away from,

reverence,

(2) d\ayrioopar, (GAAdoow), (5) xara-xarfooua (kaiw), T
I shall be changed.

(3) dpmayijoouar, I shall le
earrivd off.

Plur.

Linperf. Sing.

Plur,

Second Future (rare).

Ending in -jjoopac.

Active Voick,

Indicative Mood.

I am. They enter in.

Pres. Sing, 1. elul

’

-
€L

. ol

3 .
. €opty

LR
€0TE
y

elat, elo-lagiy.

was, 1le entered in.

. i (funr)
. 1jola

o 3 ’
ny ELa-ij€L
.

. uEp They went out.
. nTE

< ) ’
noav. EE'I'E!TCIU.
E2

shewn or appear.

shall be Lurat up.

£iMi, TO BE. COMPOUNDS OF EiMI, TO GO.
"A¢-iHMI, TO SEND AWAY, FORGIVE.

1 forgive.
ap-l-nue
-8
-0t
agr-i-€pep
-€7€

. (rvr-108au).

Ile forgave.

Neh-t-c.
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1 shall be.
Lut. Sing. 1. éo-opar
éo-y
ér-Tat
Plur.

éo-duela
|4
fo-eale

L P =W R~

ér-ovTat,

Aor. 1, Sing.

Plur.

Imperative Moocd.
Be thou.
Pres. Sing.

2.
3.
Piur. 2, éo-te
3. éo-Twoan.
Subjunctive Mood.
1 may be.
Pres. Sing. 1. &
2. 35
30
Plur. 1. opev
2. 1Te
3. wod

I shall forgive.
dr-tjow
-fjoets
-foe
ap-roouer
-foeTe
-jgovot.
I forgave.
ag-fxa
-fKas
~ijKe€
ad-rjrager
-1jkarte
~nKar.

Iorgive thou,

{o-0h Aor, 2, ag-cs.
do-tw! Pres.

aP-térm,

dor, 2. d¢-ete,

I may forgive.

dor. 2. dp-6

s
Gp-doper
C dire

-@oL.”

€
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Optative Mood.
I might be.
Pres. Sing. 1. el-nv
2. ei-ns
3. €i-7
FPlur, 1. el-nuey
2. €l-nre
3. ei-noar,

Infinitive Mood.

Pres, elvar, to be.  é¢-iévar, Lo go out.

Participle.
Deing. Going out,
Pres, Gv, otoa, dv, éf-1dy, ~oboa, -dv,
ete. ete,

ap-tévar, to forgive,

Understanding.

aquridy, 6. cuplerros.

Aor. 2, laving forgiven,

ag-els, -ctoa,

Passive Voice.

Indie. Mood. Pres. Sing. 3, dlerar

Perf, Plur. 3, adpéwrracl. Aor. 1.
Fut. 1. Sing. 3, dpe®irerar.

Subj. Aor. 1. Sing. 3, dpedy.

!
-EV.

Plur. 3, apédnoav.

Forms of eipi with a Participle are used oceasionally

mstead of a finite Verb:—as &oras

Aedvucvor, shall e

loosed ; Tjoav Telepamevuévar, had been healed.

! This is the only instance of a third Person Plural in the N. T.

of the Perfect Passive in -yra.
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DrroxexT VERBS,

Deponent Verbs have an Active or Neuter Meaning, Lut
no Active Voice; and are of three kinds, viz. :—

I. Middle Dcponents :—as

alobdvopar, Lo perceire,
dawiagopas, to greet,
aptkvéopar, fo arrive,
8éxopar, o receive,
&mi-AapBivopa, fo lay hold of, »  EmedaBouny.
ém-Aavfdvopar, lo furget, 5 émehabiuny,
épyafopar, to work, »  €ipyagduny.
lgopas, to keal, »  laoduny.
Kavydoua, to boast, o ekavxpaduny.
npog-evxount, 1o pray, »  TpoOONUiduny.
mvbavopa, lo kear, enquire, a Emliuny.
@eidopa, o spare, 1 Epagauny.
Xapiopaz, o bestow freely, 1 Exapoduny,
So also the Deponent Perfects, xabfuai fo sit dowcn, kafov (Imperat.’,
«afijabat, kafipevos, ixadiugy (Pluperf.); and vefuar, Lo lic down, reluevos,
éxeluny,

Aecrist, ofiuny.
»  Homagduny.
»  Gpixipmy,
1 éa‘fﬂ‘“ny'

II. Passive Deponents :—as

alaxivopar, fo be ashamed,
Bovhopar, to 1wish,
Sia-Aéyopas, ta converse,
dv-Buplopat, to think upon, »  eveBuunbne,
éx-peréopa, to care for, y  dmepeiny,
Spyifopa, to be angry, »  WpyicOne,
mopebopa, fo go, »  ETOpELfny.
omhayxvi{opas, {o hare compassion, domiayxriodyy,
gpoBéoua, lo fear, 5 époBidny.

Aorist, goxivine,
1w éBovAsbny,
» BiedéxOny,

III. Both Middle and Passive :—as
dwo-xplvopat, to answer, Aorists, dmexpiOny, and drenpr-
vapny,
Yivopau, to become, or be, »  fyerdupnpy  and  iyenp-
v l.

1 éyeifpy sometilmes means, was dune.

7 mm

g dpa mp T——

——

YwhoRw  yvéoopa:
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Seme Middle Deponcnts have also Perfects or Aorists
Passive with a Passive meaning :—as xeydporar, éxapiotny,
and lefnpr. And the Perfeet and Aorist Passive of some
Middle Verbs, not Deponents, are used with a Middle
meaning : as wémeopar, nelatyy.

IsmreERsoxaL VERBs.

The following are the chief Impersonal Verbs:—
Pres. Imperf. Aor. Iwporat. Subj. Inf. Part.

Bet’ éSe diy  Beiv Slov  If.ds mecessary.
Boxel édofe It scems.

éfeort _ #ev Itis lawful,
péA e Euede HeAlTw It 48 a care.

wpémer  Empeme mpéwor It is becoming.
X L is fitling.
IrrEGULAR VERBS.
There are two kinds of Irregular Verbs, viz. :—
I. Verbs Irregular in Form :—

Pres, Fut, Aor. 1. Perf.  Aor, 2,
elefdvopa n0bopuny  To perceive.
dpapréve duapriow Hudprnoa fipapror  To siu.
dppr-dvvvp fppr-eapévos To clothe,

dava-Baivw dra-foopar dva-Béfnka dv-éBny To go up.

abfdre nignoa T'o increase.
pogHeny

BdAw iBaroy To cast.
EBAROny BéBAnpac

BragTave iBhdoTnoa To spring up.

Bobropar €BovAtibny To wish.

Yopéw éydunoa yeydunka To marry (a wife).
émua

éyaundny  (of the wife)

Yivope:  yerfoopus Eyerifny  yéyorva éyevopny  To be, or become.

Feyévnpar
N Eyraw To know,
éyvdotny  Eyprwopas

Sddana  Biddfar édibafa To teach.

édibax oy
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Pres. Fut. Aor. 1. Perf,
Sowéar édofa
Syvar
én-xvvopat éf-exvbny
érabva EXfAaxa
ebpiokw  elpfow €Dpria
ebpéony
éxw o Hi L]
Oéra? feAdjow Bénaa
Beypydva
Ovijioke  (dmofavobuar) Télvnra
Télvaa
(ixvéopar)
iAdaxopas {N&afny
waiw Exavdny Kéxavpa
xeAéw éxdreca
ExNiony xéxAnpas
xad7uat
Kapval kékpnra
Kelpat
repdaive éxépdnaa
xAaiw xhaigw éxhavoa
Khavdopm
Aayxdve
Aapfidver  AMppopat €iAnpa
Aavbbva
pavfdve pepdOnra
AN HEANT g0 inélnoa
péve REvE fueva
(pyofore) dva-pjow  dv-eunjobiny (pass.)
(vépar) . Steveuntny (pass,)
(M) dmr-dheca
dm-oAolipa dr-éAaka
L) nérorfa
wivw mopat nénwka
‘HCWPCIZUKN 'FE’ Trpalta
&mpadny rénpapa

Aor. 2.

Suw

Toor!
evpoy

Eoxor
Teord
€xov

Guyor
(dmwéfavor)

Aep-1udpny

Exapoy

éAayov
Elafov
£rabor
épabor

peperieew (pl. p.)

dm-aAdpmy
.

emafor
Emoy

To think, scem good.
To go down, sel.

To be ahed.

To drive,

To jsind.

oA

To kare.

To be willing.
To fonch.
Ta die.

To come.

To be propitions.
To burn.

To eall.

To #it.

To be wearied.
To lie.

To guin.

Ta weep.

To obtain Ly lot.
To take.

To escape notice.
To learn.

To e about to,

To rematin in,

To remind. :
To distribute. i
Todestroy,toperish. |

T suffer.
To drink.
To 2ell,

! Also the Middle Formn ebpauevos.

? This word is properly an Imperfect, and is ordinarily used so.

3 Imperf. fiflerov.
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Pres. Fut, Aor. 1. Perf, Aor. 2.
winrw wegoipar éneoa wénTwxka  Emegoy To fall.
wuvdavopar érvbopny  To hear,
mvéw émvevaa T'o biow.
péos pevow To flow.
(réuva) wepi-érepoy To cirenmeise.
wmepi-eTpunOny wept-réTpn-
pac
Tryxdve . Téreuxa  Eéruyxov To meet with.
PpOdva épPaca To anticipate.
xaipw Xxapnoopuat éxdpny T rejoice.
(dféow) am-waduny To reject.
These instances give the following results:— '
1. The Present ie often Iengthened from the Stem :— -

a. By inserting before -a or -opai— R

() av, as dpaprave (dpapr.), alobdvopa (aleb.) :—or wy, a8 Baive (Ba.),
wepbaive (kepBa. or xepbe.).

(B) ¥, n8 wivar (me.), Tépves (Tep. or Tue).
(7) tox, an ebpiokw (eip.).
(8) o, as mdoyw, for ndboww (7ad.), Sbdoxw, for iddxorw (SiSax.).
(€) ¢, a8 youéw (yap.), Soxéw (Sox.).
({) ve, a8 ixvéopar (ir.).
(1) vv, a8 Beixrvp (Sewwvu-Sewn.), ShAvpt (SAvy-SA.).

b. Dy inserting elsewhere a nasal A, g, », or ¥, as—
Bddie (Ba).), AauBdve (,\uB.), AavBdiva (Aaf.}, 7vfyxtivw (rux.), mov-
Gavouar (wvd.).
¢. By prefixing the Reduplication of the Present, as—
puyvorw {(pva.), yvaosrs for yryvdocw (yvo.), yivopa for yuyévopar (yev.,
Or yeve.). ’
2. The Present is sometimes shortened from the Stem by omitting e
or €; ag—
08 (Bere.), BovAopar (BovAe.), il (Bala., or BAa.).
3. The vowel or diphthong of the Present is changed; as—
#haior (KAav,), Eadve (EAa.), Baive (Ba.}, mive (mo. as well as 7e.).

II. Verbs Defective in an array of Tenses suflicient to

express the meanings required.

Such Verbs supply their

want from Tenses of other Verbs, which in the process of

use have become allied to them.

Thus ;o—
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Fut. Aor. 1. Perf. Aor. 2.
aipéw (dpaspnon) (drppéony) T take,
iAw (dperrov)
€xéuny  Mid. fo chooso.
épxopa To come.
(éAebbor) EAedhoapae éAnAvba HAboy
€abia To eut.
(pdyor)  pdyopns épayor
Spiw ddpana To see.
(eider) ol¥a (I know) €ibov
(orropm) Spopa Gy (pass.)
Tpéxw To run.
(Bpéuar) . ipapoy
Ppépm To bear,
(évéyrw) Aveyxa
fréxny (pass.)
(ofew) ofgar
Pnud Epny To say.
(eimar) elnoy
) ippitny (pass.)
éppnénv (pass.)
(tpéa)  ep@ elpnra
The Moods in use in the N. T. of el3or and oida, Pluperf. §%7), are:—
Ind, Imp.  Subj. Inf. Part.
eldor - ide H) e itaw,
olda (-3as, -3¢, etc.) €5 «diva €ldds.
(fonu) iath

7oy (-Bes, -3, ete.)

V. PREPOSITIONS.

Prepositions govern the Accusative, or the Genitive, or
the Dative, or two or all three of these cases.

A. PrerosiTiONs GOVERNING ONE Cask.

1. The decusative.
'Ava, up through, among ; dvd uéaov, in the midst.
Eis, (molion) into, in;  €is Ty olxiav, inlo the honse.
amongst ; €is Tols Agards, amonygsé the thieves.
for; els dpeow dpapridv, for the ronission of sins.
until ; els TéNos, unfo the end.

o e e
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2. The Genitive.

Avri, instead of ;
in relurn for;
corresponding to ;

"AnG, from the outside of' ;
Srom;
by ;

'Ex, &, from the inside of ;
Jrom, out of, with ;
since ;

JSor (price);

Npé, before (of place) ;

befure (of time);

AUTpor drTl TOANGY, « raisem for many.
waxdy dvri xawob, evil for evil.

xépw dvrl xdpiros, grace for (ILis) grace.
and Tis Bipas, from the door,

ard Tév dpaprilv abTdv, from their sins,
&nd & Téxvew alriis, by ker children,
¢ Alylnrov, out of Egypt.

ik v ABwy TovTav, out of these stones.
&k vedryris pov, from my youth,

&k dnuapiov, for a penny.

7pd wpoadmov pov, before My face,

npd 100 pe wabeiv, Lefore I suffer,

3. The _Dcitive.

‘Ev, in (of place); & rais ovvayaryais, in the synagogues.

on; v 1 Op
in (of time);
among ;

through, by ;

&v Tois 1}
P
év @ dp

ove, on his throne.

év fuepals ‘Upabov, in the days of Ierod.

yepbow, antong the princes.
XovTL 7@y Sarpoviww, through the prince of the

devils.

Zuv, together with ;
will, in compuny with ;

avv Tdrw, together with wsury.
oly 7@ dyyéAw, in compuny with the angel.

B. PrerosiTioNs GoveErNING Two Casks.
L. e. the Accusative and Genitize.

Add, (1) Accusative,
on account of ;
(2) Genitive,
as proceeding from,thro
through ;
by
Kard, (1) Accusative,
according fo;
through, by reason of
{distributive) ;
in;
(2) Genitive,
douwn, down on ;
against ;

8id Totiro, on account of this.

ugh; &' airod, through Him.
Bid 7@y cropipay, through the corn-fields.
8 dAAgs 6808, by anolher way.

xard 7w wigTw, according to your faith.
xat’ dyvowar, through ignorance.

wal’ fuépav, day by day, (xar’ vikovs)'.
xar’ olwov, in e house, or al fome,

xard kepahss, on his head,
xa8’ bpav, against you.

! The distribution is expressed partly in the series.
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Merd, (1) Accusative,
after; nel Hudpas i, afier siz days,
(2) Genitive,
together with, with ; ped” Dply, with you.

Mepi, (1) Accusative,

around ; mepl THY dogiv adrod, around his loins.
about ; wepl 1iy Tpityy Gpav, about the third hour.

(2) Genitive,
about, concerning ;  wept vob wabion, concerning the child.
because of, for; wepl moMADy, for many.
“Trip, (1) Accusative,
alore, beyond ;
(2) Genitive,
oter, on behalf of ; Kpiords dmip Juiw dréfave, Christ died for us.
‘T7d, (1) Accusative,

Umdp riv Bibdanaor, alore his master.

under ; Und éfovalay, under authority.
(2) Genitive,
under, by ; b 7ol Kuplou, by the Lord.

C. PrEPOSITIONS GOVERNING THREE Casgs.

"Eni, (1) Accusative (motion to),
tpon, {o; éx’ abriv, upon Him,

to, for ; énl 70 Bawrioud pov, fo or for my baplism.
orer; ¢x’ SAiya, over a few things.

(2) Genitive,

wpon ; éml xep@v, upon their hands.

at; . énl 7émov, at the place.

before ; émi fryepivar, Lefore governors.

in the time of ;  émd’ABidfap, in the time of Abiathar.
{3) Dative (rest),
upon ; éni mivaxe, vpon a charger,
besides ; dnl miigr TobTors, besides all these things.
because of, for ; iml 79 phpari gov, because of Thy word.
Tapd, (1) Aceusative (motion to),
fo; napd THv faraacar, {o the sea.
above, beyond ; mapd wdvras, abore all.

(2) Genitive (motion from),

of ®ap’ abrdv, (he asked) of them, ,
Srom; ol map' alrob, his friends, i, e, those who come JSrom
him,

o e
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(3) Dative (rest),
with, among ;  wap’ buiv, (he dwelleth) with you.
Tpis, (1) Accusative,
to; wpds abrdy, fo him.
unto, for; mpls TV éAenpoovvyy, for alms.
among, 11 ; wpds DuGs, amony you.
(2) Genitive,
on ke side of ; mpds Tijs Yperépas gwrnpias, for your safety.
(3} Dative,
at; mpls 71 6dpa, at the door.
Other words are used as Prepositions, and govern a Case:-—
Thus,
(1) xdpw, for the sake of, &vdmov, in the presence of,
Evena, on account of, s, unfil,
govern & Genitive. ,
(2) pa, togelher witk, takes n Dative after it.
A Preposition in compomf.lon with a Verb is put before the Reduphcatwn
or the Augment :—as mpog-elxopar, mpog-nuyduny ; mapa-Sidwum, vapa-dédouka,
rap-édona ; Wpo-ywdoKw, mpo-Eyvaw.

VI. ADVERBS.
Adverbs are of two kinds :—
(1) Cases of Substantives, Adjectives, or Pronouns:—

a. Accusatives ;— i
drpqy, up to this point, yet, anuepov, to-day.
aipor, to-morrow, Td woAAG, fur the most part.
wépay, on the other side, 10 Aowtdy, for the future.

&. Genitives:—
avrou, here,
s, net,

dpov, Logeller,
of, where,
Datives:—
bi, privalely,

°

nelH, on fuol.

d. 0ld Case-endings in -fev, and -8¢ or -g¢ :—
dvaler, from abore, obpavidev, from heacen,
Efaber, from without, éxeive, thilher.

e Preposxtnoml expressions, sometimes run into one word :—
dva pépos, in furn, itaipvys, suddenly,
éx Bevripov, @ second {ime,  wabefis, in order,
&' danbeias, of « truth, wapaypijpa, immediately
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(2) Adverbs in ~ws:—

AAnbas, truly,
ebBées, immedialely,
obrws, thus.

Sikatwss, gustly,

Kah@s, well,

wavres, wholly,
And in -w:—

dva, above,

éfw, without,

éoa, within.

VII. CONJUNCTIONS.

The Greek Language is unusually rich in Conjunctions,
and these Particles are employed largely throughout the

New Testament.
The chief Conjunctions may be arranged in nine Classes :—

1, Copulative:—
xaf, and, also, even ; Te...xnal, botk, ...anml;
T¢, and, both s xal ... wai, both .. .and.

2, Disjunctive :—
f, 0r; B ... 9, cither ., . or; eire. . . eire, whether .. . or.
3. Adversative:—
GANd, bt ; B¢, but ; pev .. . B¢, indeed .. . bul,
A? has a faintly adversative meaning., It is often used where and is
employed in English, although the two are not equivalents.
4. Inferential:—
olw, therefore ;
5. Comparative :—
s, as; &anep, like as ;

6. Causal :—

%id, wherefore ; dpa, aceordingly.

xabocs, just as.

3re, because, that ; Bidre, because ; yap, for ; émei, since.
7. Conditional :—
e, if; ddv (el av), if perchance.

8. Final and Consecutive :—
iva, in order that ; Smes, so that ;
ui, lest ; s, so as, that.
9. Emphatic or Distinctive :— N

o¢, at least, indeed ; 34, then, in truth,

L e AT
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The following arc Interrogative Particles :—

nérepov, whether ;
dpa, emphatie ;
€, if, whether.

wéTe, dmére, when ;
P

wou, dmwov, where ;
~ .

nas, (nws, how ;

VIil. INTERJECTIONS.

A few Interjections are found in the New Testament :—

@, O/ ovai, with a dative, as obal iuiv, woe unlo you!
éa, ak ! i8u0, bekold !

ExtraNrous WoORDS,

In the Greck of the New Testament many words occur
of foreign origin. Thus:— '

I. Hebrew words :—

Meoaias, MESSIAR, the Anointed,  vyéova, CGehenna, the velley of
=Xparis (xpiw, to anoinl) ; Hinnom ;
adffdrov, the sabbath ; duiy, amen ;
dppafav, a pledge.

II. Syre-Chaldaie, or Aramaic words :—
*ABBa, Father; paBBi, my master ;
ippaba, be opened 3 Takbd kolu, maid, arise.

IT1. Latin words:— '

Snvdprov, denarins, =83d. ; Aeyéomw, legion ;
Kknveos, census, tribule ; xkpafBaroes, grabdlus, @ couch.



PART IIL

SYNTAX.

I. SIMPLE SENTENCES.
A. THE SUBJECT.

1. Tue Subject of a Sentence is usually put in the

Nominative :—

‘O Abyos gdpf éyévero, the Word was made flesh.
‘Hpabns érapaxbn, Herod was troubled.
‘O domip mpofiyer abroby, the slar went before them.
(1) When there are two Nominatives in a copulative sentence, the
Nominative with the Article is the subject :—
Thus & Adyos in the instance just quoted.
(2) The Subject of Impersonal Verbs is put in the Accusative or
Dative:— ‘
"Ebev abrov diépyesbu Sid 7ijs Zapapelas, He must needs go through
Samaria.
Ti ooy Boxel ; whal thinkest thout

2. The Article is used :—
a. Definitely, as in English :—
OL “Tovbaiow, the Jews ; T8 wawdloy, the child.
b. To reeall the previous mention of a word :—

‘Ingobs, Jesus (Matt. i. 10); vob "Inood (v. 18), the Jesus just-men-
tioned.

¢, To construet phrases :—thus with
a. A Genitive:—

'O vob ZefieSaiov, the son of Zebedce.
Td Kaloapos, fhe things of Caesar.

B. An Adjective :—

Ot Bikawoy, the just; ol mpaels, the nmeek.
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v. A Participle : —
ol wev@olvres, they thal monrn ; 76 dnbiv, that which was spoken.
8. A Prepositional phrase :—
6 év 7ois odpavols, who is in Heaven.
Td mpos Ty Qipav, the purts about the door.
e. An Adverb:—
10 ifwlev, the outside ; 1d dvw, the things above.
¢ An Infinitive in the Neuter:—
16 Ly, living ; v 73 aneipawv, in the sowing.
7. A Sentence in the Neuter :—
1é ob povevras, the (sentence), thou shalt not %ill.

d. As a Pronoun?i;— ‘
dpuev , .. 08¢ theone . . . the obher.

ol 8¢ elmov, but they said.

3. a. Adjectives, Pronouns, the Article, and Participles,
agree with their Substantives in Gender, Number, and
Case :—

wdcar al yeveal, all the generations.
70 pds 70 GAnBwoy, the true light.
adros & 'Twdvrns, John himzelf.
axovoas ‘Hpddys, Ilerod having heard.
6. A Substantive in apposition with another Substan-
tive is put in the same Case :—
‘Twavvns & Bawnors, Jokn the Daptist.

¢. Two or more Substantives are joined in the same

"Case by Copnlative Conjunctions :—

8 e Ilézpos wal 'TdkwPos ral ‘Twévvrs kal "Avpias, Peter and James
and Jokn and Andrew.

4. The qualifying Substantive 1s put in the Genitive
Case -— :

dyyeros Kuplow, the angel of the Lord.
Téxva Ocod, the children of God.

! The Article is properly, and was originally, a Pronoun. ‘O 'lwdvyys
is strictly Ze (I mean) Joka.
’ F
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B. THE PREDICATION.
a. The Terb.
1. A Verb agrees with its Nominative in number and
perSOn —_
‘Twdvvys paprupel, John beareth wifness,
Obs. A Neuter Plural takes a Verb singular:—
wévra &' abroii éyévero, all things were made by Him,
2. The Composite Verb is constructed :—
a. Lither of a Verb (Mood-Auxiliary) with an In-
finitive :—
7 BoknTe Aéyew, think not to say.
N0éAnoey & "Inoois iEehBeiv, Jesus resolved to go forth.
&. Or of a Verb with a Participle instead of an In-
finitive :—
K7} pavis woreduy, appear not fo fust.
3. Copulative Verbs take the same case after them as
before them :—
‘O Aéyos adpt éyévero, The Word was made flesh.
Obs. The Copula is sometimes omitted :—
paxapiot of wpaets, blessed are the meek.
4. Transitive Verbs take an Accusative of the Nearer
Object :—
‘0 "Inoobs «lbe 8o dBehdols, Jesus saw teo brethren,
5. Neuter Verbs, being complete in themselves, require
no Nearer Olject :-—
‘0 ’Inoois éwopelera, Jesus went His way.
6. Middle Verbs are Reflexive, in the sense that the
action signified is done v oneself, or for oneself:—
Act. purdfare éavrols dnd 7av eidddaw, Leep yourselves from idols.
Mid. guAdoceadednd rijs mheovetias, keep yonrselves from corelousness.
Act. av pov viares Tobs wodas; dost Thou wash my feet ?

Mid. ob xpeiar éxer 7} Tods wibas vifaoOuw, hath not need sare lo
vark his vien feel.

B —
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Act. dvdlovaw abrdy mopgipar, they clothe Iim in jflm'ple,
Mid. évBvoaale rov Kupiov 'Inooiv, pul on the Tord Jesus.
Act. edfeias roweite 7ds TpiBous abrol, make His palhs straight.
Mid, Sefous wowivrar, they make prayers for themselves.
7. Participles govern the Cases of their Verbs :—

'O “Inoobs iBdw Tovs dxAovs, Jesus seeing the multifude.

. The Cases,

1. The Nominative is often used for the Vocative, and
then has the Article:—
Xaipe, & Bacihevs, Ilail, King.

2. The Accusative is employed in four ways, viz, :—
(1) For the Nearer Object :—
a. After Verbs:— '

‘Hpwdns dveihe mwavras Tous waidas, Herod slew all the youmg
children.

B. After Preposilions —
els yfv Tapanh, inlo the land of Israel.

(2) To express adverbially a Near Relation :—
a. After Intransitive or Neuter Verbs:—

éxdpnoar Yapav peyainy, they rejoiced with a great joy.
Tiv Bikalav kplow kpivare, judge (the) rightecous judgment.

B3. After Adjectives:—
Tov apulpdy ds mevrarioxilioy, aloul 5000 in number.
y. To express Duration of Time :—
vnoTevaas ~|'“u'pus TECCAPAKOVTA Kal VUKTGS Tea‘a'apc'l.lmv‘ra, kating
Jauted forty days and forly nights.
3. Or Distance :—
kdpny anéyovoar oradlovs kovra dnd ‘lepovoarduy, e villuge
distant from Jerusalem sizly furlongs.
(3) Where both Accusatives are used (Double Accu-
sative) :—
) 4
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éxeivos Upds Sidafer wavra, He will {each you all things.
évdvovaw avtdv wopdupav, they clothe IHim in purple.

Obs. After a Passive Verb, the Accusative of Relation alone is used :—
ol dvbebupdvoy &vBUpa yarov, not clothed {a a wedding garment.
(4) Before an Infinitive :—

6t Xéyovaw abvov (v, Who say that Ile is alive,
O 'Ingois elmev alrrov parnbijvar, Jesus ordered him to be called.

Obs. Sometimes a Participle is used for an Infinitive :—
«ldov abriv 157 TebymuédTa, they saw him alrcady dead.
3. The Dative expresses the close coincident relation of
I - a person or thing to the action.
The Dative is employed in three ways:—
(1) To express the Remoter Object :—
a. After Transitive Verbs having a Transmissive
force :—

Taiita wavra oo Swow, all these things will I give you.
éMdAnger alrols moAAd, Ie spake many things to them.

B. After Intransitive Verbs with a Transmissive
force :—
i mpogekivnaar alrg, they did obeisance to Him.
y. After Adjectives:—
Spoia do7i KoKk qwamens, 18 s [Tke @ grain of mustard seed.
(2) As the Dative of Reference, expressing the person
or thing for whom the action is done :—
moujowuey oamyds Tpels, aol piav, xal Do plar, wal uav "HXig,
lef us make three labernacles, one for Thee, and one for Mozes, and one
Jor Elias.
mdvra 78 yeypappéva . ., 7@ Ti@ Tob dvbplmov, all things that were
wriiten for, or with reference to, the Son of man.
o (3) Dative of Coincident Accessories :—
a. The Instrument :—
7d dyvpov xaraxevoes wupl doféoTy, e will burn the chaff with
unquenchable fire,
B. The Manner:—
dveparnoe dwvij peyddy, He cried out with a loud voice.
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v The Proximate cause :—

7j amorig Hexrdobnoay, they were broken off because of unbelicf.
8. The Time:—

7] Tplmy Hpépe dyepbhoerar, He shall rise again on the third day.

4. The Genitive Case covers in Greek several classes of
meanings. Thus we find :—
(1) The Genitive of Orngin : —expressing
a. The Cause:—
yeploare 7ds DSpias Ubavos, fill the water pots with waler.
. Separation :— -

Grav petasTaf Tijs oixovopias, when I am removed from the
stewardskip.
éxdhvaer adrobs Tou PBovAduavos, ke kept lhem away from their

‘purpose. -

(2) The Partitive Genitive :—
a. After Partitive Adjeetives:—
moAAovs Tav Papiralwy wal ZabBoukalwv, many of the Pharisces
and Sadducees. '

. After Superlatives :—
& édxuoros Tdv dmoarohwv, the leasi of the Apostles.
¢. After Transitive Verbs :— -

oblels yeloeral pov 1ol Belmvou, mo one shall laste any of my
supper,
(3) The Objective Genitive :—
a. After Verbs:—
avrol dxovere, hear Iim.
b, After IIall-Transitive Substantives :—
bid Tov géfov Tiv 'TovBalwy, through fear of the Jews.
{4) The Possessive or Subjective Genitive :——
& Tids pov & dyamnrds, My beloved Son.

lakwBoy Tiv Tob Zefebalov, James the son of Zebedee,
6t Xpuarol éare, because ye belong lo Christ.

)
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(5) The Genitive of Relation :—
a. After Comparatives:—

fexupirepds pov éotiv, is sironger than me.
Gyands pe mAeiov Tovrwy; lorest thou 3le more than these?
b. After Verbs or other words having a Comparative
meaning :—
moAhdv orpovliawy Biagpdpere uels, ye are belter than many
sparrows.
T3 wepoody robrow, that wkhich is more than these,
e. After other words:—
Banvigpa perovoias, a baptism of repentance ; xhpa &s érdv dydop-
worTa Tegadpay, a widow of about eighly-four years.
(6} Genitive Absolute :—

7oi ‘Inoot yewwnBévros . . . ol pdyor mepeyivorro, when Jesux was
bora, the Aagi came.

S\rias yevopévys, wpoohveykay abTd Sarpovilouévous moAovs, when it
was evening,. they brought Him many that were possessed of devils,

5. Interrogative Sentences usually begin with an Inter-

rogative Pronoun, or Particle :—

7i dpol wal ool ; what have I to do with thee, i.e. what is there fo
me and thee?
wob égTiv 1) wioTes budv ;) where is your faith ?
oty bueis Aéyere; do ye not say ? expecting the answer, Yes,
A Tis fveyker alrg payeiv; khas any one brought Him (food) do
eatl ? )
Sometimes they have no introduetory word :—

moTedere §1i dvapar TobTo morfjgas; believe ye that I can do this?

1I. COMPOUND SENTEXNCES.

1. The separate Clauses of Compound Sentences, or
Sentences with more than one Clause, are usually con-
nected by words which serve as finls to fasten them
together.
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There are three classes of these words :—viz., -
(1) Conjunctions :—
€is 7d iBa TAB¢, kal of iGior atTov ob xaréiafov, He came to His
own, and His cwn received Him not,

(2) Relatives:—

& dordp, bv elBov év ¥ dvato)fj, mpofjyev avroels, lhe star, which
they saw in the east, went before (hem,

(3) Interrogatives, whether Pronouns or Particles :—

tpirrpany Tobs danxodras, T8 éAdAnaa abrois, usk them thatl heard if,
what I said to them.

idabuager, € 3y Té0rmre, he wondered if he were already dead.

(4) An Infinitive with a case before it is attached to
a Clause without any link, except what is implied in the
Infinitive and its Cuse:—

Tois yeyaunrio: napayyéAiw, yuwvaika drd dvlpds piy xwpiobijvar, 1
enjoin the married, that & wife should not le separated from her
husband !,

2. Conjunctional Clauses in the New Testament are
generally—

(1) Copulative:—

kal & Adyos odpf éyévero, kal éowfrwoer év duiv, and The Word
was made flesh, and tabernacled in us.

(2) Digjunctive:— .

7i paywper, § 7 wiwper, § i wepPardpeda, what shall we eat, or
what shall we drink, or wkerewithal shall we be clothed.

(3) Adversative:—

tyw Barri{w &v Gdat péoos B bpdv Eorneev, I baplize with waler ;
tut there standcth (one) in the midst of you.

Obs. The three just mentioned continue the construction of their
Principal Clauses; 1.e. have similar moods, tcnses, or cascs.

(4) Comparative :—

13 garniays ipupoadiv aov, Howep ol roxpiral maooiw, do nol sound
a trumpet before you, as the hypocrites do.

1 The implied link is here indicated Ly the English Conjunction that.
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(5) Conditional :—
€l Tids e 10D Ocob, eimd Tva of Aifoc ofrot dprot yévavrar, if Theu
art the Son of God, command that these stones be niade bread.
Talra mdvra goi Sdaw, ddv meadv npoakwvians por, all these things
will I give Thee, if Thou wilt fall down and worskip me.
Obs. Ei generally takes an Indicative: édv denoting an uncertain
eondition takes the subjunctive.

(6) Final and Consecutive :—

TaiTa AeAdhyra bpiv, tva ) axavlarwelijre, these things I hare
said unto you, that ye be not offended,

Pihobow tordres .. . mpooesyechar, Srws dv pavdor roiy dvfpdmos,
they love ta pray standing . . . , so that they may be seen of men.

(7) Objective:—

i8dw &y id0n, when he saw that he 1cas healed,

maTebeTe S0 Sivapas ToiTo wotioar; belicve ye that I am able to
do this?

Obs. "O7¢ with & Finite Verb is more often used than an Accusative
and Infinitive,

3. Relative Clauses.

The Relative agrees with its Antecedent in Gender,
Number, and Person: but in Case it follows the rules of
its own Clause :—

' obros v 8v elror, this was He of whom I spake.
mpoaéxere dnd Tdv YevSompodyriow, oimives Epxorras 7pls buds év évBipac:
wpofitaw, beware of false prophets, who come to you in sheep’s clothing’,

The Antecedent is sometimes omitted, if it isa Pronoun :—

@ OAiyor dgberar, dAiyor dyand, (ke) fo whom little s Jorgiven,
Toveth Litile.

4. Indirect Questions are a Class of Ohjective Clauses,
i.e. they fill the place of an Accusative of the Nearer
Object :—

émypdrmaey, e & dvlpomos Fahiheils domi, he asked if the man is a

Galilean.

uY) peppvire .. vl pdynre, § 7l winte, lake no exceeding thought
about what ye shall eat or what ye shall drink. '

1 For Attic Attraction, see below under Exercise XVII,
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5. Infinitive Clauses are seldem used in the New Testa-

ment, words and speeches being generally quoted directly :—

Aéyer abTd, 0éAw, kabaplalunre, Ile saith fo kim, ‘I will, be thou
cleansed. L ’

eirer abrd 16 €l Blvacar morelaar whvra Swatd 16 maredovn,

He spake to him His usnal speech, ¢ If thou canst believe; all (hings are

possible to ki that belicveth.
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PART IV Exercisg 11 v
) First Declension,—Masculines, Prepositions governing
READING PRIMER WITH VOCABULARIES. : Two Cases.
(Grammar, pp. 8, 59.
abicla -as injusiice ‘Iepovaahip Jerusalem, indecl.
"'l O 2 gdys -ov Hades, place of de- "Tovdaia -as Judea
I. EXERCISES ON THE GRAMMAR. ’parted spirits Twdvyys -ov Jokn
b . arepia -as dishonour ; 4, not, xAénrns -ov a thie, I
Each of these small Glossaries should be committed to memory by the ¥ P " . A aﬂ; -0 @ rol b{:r v
beginner before he attempts to const he Exerci . et 7 ! i
: 1 o construe the Exercises. To this way the Bawrwri)s -of baplist padnri)s -ob @ disciple i
second great difficulty, which is ignorance of the Vocabulary, may effectu- ypupi} -is scripti:-e writing paprupia -as witiress ! |
all be v 1 - ] -
{Vord(;‘t}rc:u;,e o ]f: cous:]demble. extent. . Sucawoovvy -5s justice wpopHTYS -ov @ prophet :
oot : 1at have cen & ready interpreted in the Grammar, whether as sbo two, Gr. p. 16 ) aiky s @ gute .
YPIOl‘ll on‘lllls. or ;:;mpormnt specimens of their several classes of ex- els one ’(,‘,1- p. 16 Sauapeia -as Sanuria ¥
ression, will ot [ i
b ’ ound here. ixxinaia -os church arpariéTys -ov a soldier ;
‘Hoaias -ov Isaiah TeAdwns -ov a publican i
. Dace ? e
: Exercise . Bvola -as sacrifice xdpe -as & country. i
Article, Feminines of the First Declension, and “Lepepias -ou Jeremiak i
Prepositions governing One Case. lwdrrns 6 Bamriaris. oi palyral "ledvrov. els oV pabn- v
~ 7 ~ ~ 7 \ ’ N i
; (Grammar, pp. 7, 8, 58.) Tép. dvo ToV pabyrov. \x)\em‘ns‘ Kat )\ycr'rns:. \ ‘?‘La prepfozi :
(f-ydﬂ'q s love, charily xai and, also - tob mpodijrou. ai ypapai TEY mpoduThY. UWO Heoatov Tob L
dribe -as irulh Mapidp Mary, indecl, mpogrjrov. perd Telwvdv. whAal doov. v 7¢ dop. M i
?Fusn.u ':s s, error Negbareu Nepthalim, indecl. paprvpia tod 'ladvvov. Tip! év “Tepoveadip éxkhyaiar. kara i
at)x’ -fis beginning olila -as a Aouse N R P ; v ’ 5 Y v s ’ L
elpun -5 peace napaford) -7s a parable Tas xwpas tis lovdaias kat Zapapeias. ola 8d&ys kai aTL,L:LG.s‘. i
" i . . ~ \ H
:aﬁ,foukwv dZubulon, indecl. Ndaya, 15 the Passorer, indecl. uoias tmep buapridp. mepl Guaprias kal TepL dikatoovrns. ;‘,
Hepa -as aay curnpia -as salvation e v~ - vy ~ ~ . N i
S0 ToY oTpaniwTey. Tepl lwavvov Tob BamTigTol. O KpLTHS - '
84racca -35 3ea wpa -as an kour. o ae . P . ; P Bam piTy |
8vpa -as door s adikfas. TOv veaviav. i
L5
! PR S 4 b} A1 s ’ - i,
: ' Eif'll’ﬂ, Kai aya?. év i ! dAnbela. v dAnbeia xal dydm. Exercise 111 '
§ ix Ths oixlas. &f olxias els olxlav. aw' dpyis. awo 74
. . . v s . N .
. 1 Second Declension,—Maeculines. Prepositions

/ . b M L4 L) -~
Odpas. dofe xal Tud xai elppm. v wapaBoldis. Gpat Tijs
€ I hi A ’
nuépas. and d6éns els 86fav. avv Maptdp, wpo Tob Ilacxa.
. 3 ~ ~ [y v ~ 3 s
év dpxi. yi ZaBovAov xai y§ Nedpbadeipn. ¢év auapriass. p imd
2y oot ) , . , dvyvyeros -ov an angel anderohos -ov an apostie

opia. €v Juépg cwryplas. év T Bakdaey. GvBpwmos -ov @ man Baoeta -as a kinydom

governing Three Cases.

(Grammar, pp. 9, 60.)

! Syntax, p. 65, 3. a. 1 Syntax, p. 65, 2. &
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Aafis Darid, indecl.
SotAes -ov @ slave, servant
Oavaros -ov death
Bpévos -ov @ throne
xéopos -ov world
Kipios -ov Lord
vépos -ov luw

oikos ~ov a kouse
olpavds -ov hearven
oTavpds -ob @ cross
vits ~ob @ son
¢uBos -ov fear
Xparas ~ov Christ.

"Ayyedos Kvplov. 6 Tids to dvlpémov. % Baoihela 16w
olpav@y. Bacikeias T0D kbopou. mpis Tov Iyaoy. ‘O vids?
AaBis, 'Ineod.  pabyrys rob 'Inced. & Odvaros xal & Aleys.
$dfos Oavdrov. wapd v Odhacoay. dmdorolor Xpiarod.
dobAoi "Ingob Xpiorod. &£ ofkov AaBid. wapi TG oTavpe.
éml Tob oravpol. émi 700 Opdvov. & vdpos xal ol mpadirar.
év vopo Kuplov. xard tov vduor Kuplov.

Exercise IV,

Nouns in -os of the Second Declension (continued).
Some Verbal forms.

{Grammar, p. 60.)

dypds -0 a field

dbergpis -ob @ brother
dpros -ov bread, a loaf
TaMiraie -as Galilee
Yapos -ou g marriage
&udBolos -ov a devil
Badexa telve, Gr. p. 16
éyévera there was or was
éya I, Gr. p. 17

fv there was, was

B¢ds -ov God

Gepioriis <00 a reaper

TaxwBos -ov Jumes

‘lovSas -a Judas, or Jude
Takapdsrns -ov Iscariot

Kava, # Cana, indecl.

Mapia -as Mury

wohepos -ov war

¢ipl I am, Gr. p. 51 nwpodirns -ov @ fraifor

éari(v) is daopss -ot an earthquake,
éxOpos -ob an enemy tempest
(o} ~ijs lije Pavd) -fis a roice,

Setopds? éydvero v 13 Oakdoan. Pwry éyivero éx Tow

3 - ~
ovpavér. loddas 'loxapdrys yévero® mpoddrns. & éxOpds

¥ Syntax, p. 67, &. 1. ? Syntax, p. 64, 1. * Syotax, p. 66, 3.
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orw & didfohos. Eyévero wohepos &v TG obpard. ol Oepioal
dyyehol elow. & dypds doriv & kdapos.  els oikoy éoTL. éyo
elps % 6d0s xal i aNifjfeia kol 7 (wi). 6 vids Maplas, adehdis
8¢ 'laxdPBov. of dddexa dmdaTohot. €yd elpt O dpros Tijs
{wfis. yiuos Eydvero & Kavd tis Talihalas. év dpxJ N
& Adyos, xat & Adyos 7w mpds Tov Oedy, kai Oeds 1y 6 Adyos L,

Lxzrcisg V.,

Second Declension,—Neuters. . Some FPronouns.

(Grammar, pp. 9, 17, 18.)

watdiov -ov a little child
whoiov -ov @ skip or boat
nOTRpLOY -0V & CUP
mpiBaroy -ov @ sheep
gdBBaroy -ov the sabbath
FENTYY ~N5 THOON

anueiov -ov sign

cuvayuryl -7s @ synagogue.

aAnbas fruly

dorpov -ov a star

Satpéviov -ov a devil

ipyov -ov @ work

Eaxaros - -ov last

torau there shall be
ebayyérior -ov Gospel
fktos -ov sui

péaos -y -ov in the middle-

*Hy odBBaror &v &kelvn 7 Tpépa.  kipids domiy 6 vids 70D
avBpdmov xai T092 gaffdrov. 'lyools v v il 'r/&v aquva-
yoydy 3 év Tols caffact. worfipior Kuplov kal ‘HOT'I]pnl.OU ’50.1—
poviwy. TobTé i TO pyov Tob ©eoB. Apxi rod Ea’Jay.-
yeAlov "Inoof Xpiarod, vied Oeod. 7aidia, EUXdiU wpa’ecr'rl.
dAn0és Oeod Tids 7w odros. T WAolov péoov Tis Ha‘)\ac‘rm,]s
T, &y el % Odpa Tév mpoBdrwr. EoTar anpela év Ao
kal oeNjpy kal daTpois.  obk Gy abruls Tékvov.

1 Syntax, p. G4, I (1). & Adyos is the subject of the Verb.
? Syntax, p. 69, 4 (3). b.
3 Syntax, p. 69, 4 (3).
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Exercisg VI
Third Declension,—Consonantal Masculines and Femi-

nines. woAvs and some Pronouns.

(Grammar, pp. 9, 10, 12, 14, 17, 19.)

foav they were

1800 behold

xapdia -as heart

xapnos -ob fruit

wepar) -is hend

Sropa ~Tos, T same
meards - ~ov fuithjul, Adj,
Tiudfeos -ou T'imothy
Tpeis, Tpia three, Gr. p. 16,

dumehaw Gvos a vineyard
drvepos -ov wind

dmogToldd) ~3s apostleship

dpw amen, verily, indeed
¥ -ns earth

yiveras happens

éxel there

&Amis -{8os hope

éoTé ye are

<

Iiverar Aathayr avépov. i€ fv. & Adyos aipé éyéverol.
dorar 6 vids &v0pdmov év T kapdla Ths yils Tpels Huépas kai
r~ L4 4 by gl 3 Ié
Tpeis vikTas. & Qeos tijs é\midos.

A n a ~ 3 -~ € ~ b3 bl - ’
oppayls Tis éuijs amooTolijs vuels éoTe év Kupio.

{doy & wals pov. 7
b v
T épot
\ 7o / - b e “r A b -~ -
kol ool 2, yivar ; yvrar, i8ob 6 vids oov. 1joar éxel yvraikes

moAhal. ai tpixes Tis kepahijs. adbrg 3 défa els Tovs

aufv. els Tovs alvas 76y aldvwy. 6 kapmos 700

» ’ 3 1 -~ L1 A -~ ’ .
obrds éoriv aAnfds O ocwTiyp TOU KOOMOV, ©

T~ 3
alGvas
hi ~
auTeAGros.
Xpwords L. kal {dob palnmis 7is o éxei, Svdpare Tyudfeos,

vids yuvaikds Twos lovdaias miaTis, maTpos b “EAAnvos.

Exurcise VIL

Third Declension,~—Consonantal Masculines and
Feminines (confinued).
(Grammar, pp. 9, 10, 12.)

dBvaaes ~ou, % alyss l ddedpr) -fis sister
dyalis 7‘7 v qoo:l Gr. p- 13 dara but

‘O Adyos is the sub]ect of the Verb, Syntax, p. 64, 1, Obs. i.
I.e. What have I to do with thee?
aidv has the same etymology as aeoum, aefernus (= aevifernus), and
eternal.
* ¥rom ypiw fo anoint,=Hebrew Messiak.

“
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wovs -0bos a fool

trondbiov -ov a foolrlool :
A, movs

¢péap -aros, TO a pit, well.

IAeos -ovs, TO mercy
\ ~

kaxds -1, -ov bad
pdprus (paprup) -pos wilness
Wiy not
otuért no longer

. )
‘Il yf vwomébidy éore TAY T0d&Y atTob. Kﬁp{,e, 11 TOUS
w65as pov pdvow, GAAG kal Tas xetpas xkal THY xer[)az\nu.
Touwy €0TL TOV 7rp0,8a1'wv. Oeds ,u.aprvs Bod, § pirnpe

Fov. airds pov LdeAdos kai adeAdi) xal wirnp éoriv. Ildrep
fuir, 6 &v Tols obpavols.  Upels ék Tarpos Tob oaa[ﬂo)\ov daré.
xupts Oeod
qp ém aypTe. XapLs,

é\eos, ecpnvn, dwd Ocod Tatpds Hudy Kal Xporrob 2 'Inood Tod

Ovyarepes lspovda)\u,u e'yevem amyp Tp()(]n]ﬁ]s‘

otk SoTe T, vopor, GAN Ymo Xdpiy.

O'UKETL (i.p.t év T({) K()G”J.({), K(J.L OUTOL E]}' T(:)

Kuplov? sjpdr.

obx eloly éx Tod kdapov, xalaus &yd €k Tol
, - ‘e n an .
xéouov ovk €lpl. 7 kAels ToU (ppearos TIs aBvooov. ol

hd - Lo k-4 3 -~ ~ -~
dpxovtes ovk elot Ppojos TOV ayalov épywr, GAAG TOV KaKWY-

xoope elot,

Exercise VIIL
Third Declension,—I- and U-Nouns, Diphthongal Nouns;
and péyas.
(Grammar, pp. 11, 14.)
Meaxuioedin Melckisedec, indecl.
YoV now
oval woe
IéTpos -ov Peler
wloTis -ews, 7 faith
ot where?
npwrérokos -ov first-born
wpros first, rikTw
Tafts -ews order
brorpuriys -oU actor, kypocrite
Papgatos Lhurisee
dinermos -ov Philip.

dreebs ~{ws, & @ fisherman

dvdgTaots -ews, ) resurreciion

*Avdpéas -ov dndrew

dpxeepevs -€ws, & high-priest,
arclh-priest

Bnfoaida Bethsaida, indecl.

yrexgrs - -Ov known

Tpopparets -€as, & a Scribe

Sivaus -ews, § power, ¢ miracle

lepevs -éws, & priest

xplaes -ews, 7 Judgmend

xrigis -ews, 5 crealion, creature

' In apposition with dvip, or referring to the same thing. Syntax,
p- 65, 3, b. 4 In apposition with 'Ingos.
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€ ~ ~ ~ -~ A
O &pxov 0r Bacihéwr Tis yijs. cod éoTw 1} Bacidela kai
I3 ’ AN 4 ’ b A Y~ A L4 ’ \ -~
3 Stvauis kal % 3dfa els Tovs alGvas. auir. wdMis doTi Tob
peydAov Bacinéws. kpimifs Tis fr € Tt TONEL
&no Bnboaidd, éx tis mohews *Avdpéov kai IléTpov. 7ol éorwr
€ ’ r ~ 1 ’ ’ ~ k) -~ \ * ! ~ ’
7 wloris tudvl; elpium Tois adeAols kal ayann pera wioTews.
ki Y ~ . A - ’ ) ~ - -~
awo Ocob marpos xai Kuvplov 'Inoot Xpuorot.
dvdoracis kai 3 (wil. By kplows éori Tod xdopov ToUTOV.
'n'pwro'roxo's doTe Tdans kricews?.
xara mw taéw l\le)\xwebfx.
.y .
T dpxtepel.  ovai Vuiy, Ppappareis xat Papioaioy, vmokpLTai.

Hoav dhiets.

L4 ~ b Lol * Y
6 palntis éxelros yr yrwaros

Exercise IX.

Third Declension,—Neuter Nouns, was, waca, war.

- ~ ~

(Gramwmar, pp. 11, 12, 13.)

*ABpadp Abraham, indecl.
alua -7os, 70 blond
dmondAvfus -ews, §j revelalion
BdwTiopa -Tos, 70 bapiism
Banri{w to baplise

¢nros, 1, ov sixth, Gr. p. 16.

dvvaros, 7, ov nintk, Gr. p. 16.

Topath Israel, indecl.
Aads o0, & people

Ad(apos -ov Lazarus

pédos -ous, 76 (imb, member

*Ev cdue, kat tv wrebpa, ¥ * ¥ ¢is Kdpios, pla =
4 ? hl Ay b
Bantiopa, els Beos xai wamyp

I ~ -~ -~ L) -~
wlrrwr, xai év waow tuir. TOUTd éoTL TO COMA pov.

pépos -ovs, 18 part, ik pépovs in
particular

peravowa -as repenlaice

prijpa -7os, 7O fomb

Gpos -ovs, T4 mountain

mvevpa -Tos, 70 spirit

TTwxds -1 -C¥ poor, pOor man

gxdTos -ovs, 6 darkncds

anépun -Tos, TO seed

¢his -1és, 76 light

! e 3\ ’ \ N
wayror, 6 énl Tarrar, Kat b

ny Gikimros

Eyd elpe §

[N A 3 N 3~
gU LEPEVS €15 ToY atwra

4 ~
{oTis, €v

TobTo

! Syntax, p. jo, 5.

2 The full meaning of this remarkable phnsc is, * Bezotten both as to
time and dignity before every created existence.’
Notes to Col. i. 15 in the Speaker's Commentary, Bp. Middleton's note,
and Suicer, v. mpwrdroxos, wpdros is used fur mpérepos before, as in

St. John i. 15. See Syntox, p

Compare Bp. Alexander’s

EXERCISES. 81

3 b * 4 ’ e hd ’ ’ ~ 3
_€oTiL TO alpd oV,  TTwXOS TLS 1Y OVOUATL Aalapos. s els

dmoxdAvyy ¢0vby, kal S6fay Aaod aov 'lopaih.  rukris xal
fuépas év Tois Speot xai &y Tols pmjpacty . TAYTES TpEls
vioi ej)mrés‘ dore kal viol fuépas. amd éxTys dpas oKOTOS
éyérero &nl magav Ty yir s opas évvdrns.  Tuels éoTe
o dhas Tiis yis.  éyo Bawrilw Upas &v Tdart els perdrotar.
tuels dore oopa Xpuogod, Kal wéAy &k pépovs. oméppa
*ABpadu éoper.
Exencisr X.
Adjectives :—First and Second Formations.

(Grawmar, pp. 12-14.)

pglis -oi, & raward, pa_/
ore because
Sdfarpss- of, & an eye
Exhos -ou, & multitude, crowd
wogy doing, that doeth
" movnpds -4 -bv wicked

dyos -a -ov holy

GAanfwos -7 -dv true

égros -a -ov worthy

Sixaios -a -ov just, righleous
ineivos he, that, Gr. p. 18
tpydrys -ov, & labourer
apats -éos meek

s N
Gaviov -ov, 70 a fare
oioktls -4 -0v erooked

xafapds - -0v pure

xabis according as; wava, a5
Xeios smoolh

paxdpios ~a -ov blessed

Tépas ~Tos, 76 wonider
Tpaxys -ee -V rowgh

gux -s, 7§ soul, life.

.

To kaAdy o-.,epp.a, otrol eloww ! ol viol THs ,Ba(n)\ﬂas‘. T4, O€
Gland eow ol viol Tod wovnpod. dAnfuy abrob éoTew 7
p.ap'rvpm. 6 Opladuds adov mowNpds dorw, 0T éyw uyaOus
elpt; ovTds vuas Baarice * mredpart ayly kal wupl. & wowaw
Sukaoovpny ixards éoti, kabbs ékeivos dikards éariv. agr.os‘
§ epydrys Tob peolol avrod lorw. pakdpioe of wTwxol® T
mredpary, Ot adTdY éaTiw 3 ﬁam)\em Tdy olpavéy. pakdpiol

of mpaets. paxdpeot of xafiapoi® 71 kapdi {q. wis 0 GxAos Tpos

1 Third Person Pl of Pres. Indic. of et

1 Yuture of Barrifw, shall baplize.

3 The Copula is here omitted. Syntax, p. 66, 3, oba.
G
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N r -~ -~
Ty Qakacoav éxi Tis yijs .

€yérero wday Yexi ¢o3os,

woAAd e 7épara kal onpeia dd THr amorrilwr éyireral,

S
ora? 78 axohdl els etletay?, xai af .paxﬂac els 6dovs Aelas.

w peydAn ) nuépa.

Exencrse X1,

Adjectives :—Third Formation, Comparatives and
Superlatives.

{Grammar, pp. 14, 13,)

., .

&biwos -7 -ov unjust

aldvios -ov elernal

dmaros -ov wnfaithful : &, ma-
705

érepos without konour: &, Tipy

Yeved -as a generation

el if, el pn) unless

LS .

Euds -3 -dv mine

EvTOAT ~7js commandment

éaopac I shull be

- .

€ws until

papss -d -ov _foolish

olpirios -or kearvenly

marpis -idos, ) ’cuuulry
wARbos -ous, 7o mullitude
wire whea

mpiupos -ov ready, rwilling
orpard -as @ host

cuyyeris -is akin, ¢ relation
imapxwy being, that is

&de Lere.

< ] b N 3 ~ h L N4 ~ ~
H évrodsj atrod (wy) alédrids éorr. 75 pév aveipa 7pa-

Ovpor, 3 3¢ capf dalenfs.

A s ° * ~ rs * ’
1 kplots 3 €u Gikaia éoriv.

A L) .
3 kploes 3 éuy da\ndis o,
hj 14 ~ ~
€yeveto our 79 dyyéAw w\ijfbos

13

~ 3 rs ~ ~ ’ . ~
o7TpaTIas ovpariov.  yeved diaros, Ews wOTE wpos vuias

» . 3 L —_ ’ o ~ -~ - -+ -~
€FopaL ; ovk €aTL mpohriTys dTipos, el iy v T warplét adrod,

»

v, o , - - .

Kau €V Toils cvyyevéot, kai év 1) olxia alrol. olrds éorw

¢ ,g 4 he ~ A Id -~ » ~ L4 \ o b ’

o peiwr * ev ) Bacidele Tér olpardy. § wioTos e €\ayioTy,
¢

vy - , s
Kol €7 TWOMAQY TOTOS €0TL

Al [ -
xat o €v éNayiore Gdikos, kal év

a s 1y e, N .
TOANG adikds doTwr. G pusplrepos v maow Tulr UTdpywr,

* Imperfect of vyivepar, were Leing done :—Verl Singular with Neuter

I'lural subject. Nyntax, p. 60, 1, obs.

3 Future of elui, shall Le.

* ¢dov understood, i. e. shall &e turned into a straigkt path.
b peilww, yreater ; & peifwy, the greater = grealest.

EXERCISES. ‘ 83

5 o . o X <
obTos éctar péyas. 1000, mAetov SolopdrTos wiE. TO pwpOV

rob Qeod coddrepor TéY Alpdro eorls kal 70 Gofeves? Tob .

(CH LD'X'UPUTGPOV GVOP(H’IT(DD GO'TL.

Exkrcise XI1.
.

Adjectives :—Comparatives and Superlatives (continued).

(Grammar, pp. 15, 16.)
OAlyos - -ov liltle
* obrws or obtw thus, so
wAdvy -fs error
wpeaBhrepos -a -ov elder : from
npeaBis

yevécOuw let him Le
énhextds -1y -ov chosen
@ well

ebdoxia -as goodwill
raraariow J will st
£AnTos - -dv called w5 as.

Y

E3, dobAe dyald kal moté, éml SAlya is mods, 2wt woAADY i
o€ xaraoTjow. ot viol Tod al@ros TovTov qbpom,uwrepoa Imép
Tovs vievs 2 1D PoTos els Ty yeveuu T éavrér® elow. W
O vids atTod 6 wpetrﬁurfpos &v aypg. 6 ,xﬂg'wv v Tpty yeverrGw
&s 6 vedrepos. ddfa év m[n.o’*row e, kal €ml yijs elpfun
& pbpamos eddoxla.  abiry &ori mpoTy xal peydAy &vtoli. !
peilwy TovTWY c’i)\)\n“ drroNy obx domi.  oUTws \eao:;r'rat ‘oc :
éoxatol TpdTOL, xal oi wmp@TaL é’a’;(a'rm. ToAAGL yap €ioi ‘
sAnTol, CAiyoL B¢ éxhexrol. Zorau ) oxdry whdpn Xelpwy Tijs

TPATTS.
Exercise XIIIL.

Numerals.

(Grammar, pp. 16, 17.)
anmhOe went away Siapepepopivos divided

BaBukiow -@vos, i Bubylon {ros -ovs, TO & year

1 I e the foolish, or the Soolishness; the weak, or the weakuness.

Syntax, p. 64, 2, B. ) ]
2 Ab’onc the children, i c. than, dnip with an Ace. is often used thus

® Gr. p. 18, * Gr. p. 20.
G 2

after a Comparative.
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"Tevas -a Jonas

xothia -as belly

«fjTos ~ovs, 10 whale

xépas -aros, 76 horn
peToweaia -as transplantation

yov now
Tipav -avos Simon
Puhan -ijs guard, prison
xipa ~as widow
danep just as.
] E] ’ € n
Hy *Avdpéas 6 adehpos Siuwros Iérpov els éx rov dvo.
aozep Gy lwvas év 1) kothla Tob k7 s e i rpel
p 1) 7 tq Tou xjToUS TPEls fuepas Kai Tpels
r I L3 ~ v 14 ~ b - -
VUKTAS Y, ofTws éoTat O vids Tob arfpdwov &y T kapdig Tis
~ - € ’ ~ '
yis Tpeis fuépasl xal Tpels vikras.
y ’
oydoijkorta Teoodpwy
Tt r
ai wérre ® pwpal.

o ’ ¥ L4 b -
alry xhpa W Gs érow
, . . - \
wlure foav £ alray $pdrpot, xal

~ o ~
énTa adehdol fjoar. T4 8éka xépara déxa
-~ b € 3 4 - -~ ~ -
ﬁ?am)\ﬂ.s eow. 0 lovdas, els TGr dwdexa, anijAde wpos Tovs
- ” » .
apxiepels. wacar otw al yeveal awd *ABpadu Ews Aafid
Ay ! -~ - ~
vevear dexarégoapes’ kal and AaBid Ews Tis perowesias
-~ | 14 -~
BaBuldros yeveal dexaréogapess xal dmd Tis perowesias
- - - -
BafuAéros €os tob Xpiorol yeveal dexaréovapes.

4 ’
Tedoapakovta Téooapes XtAiddes.

€ Y
ékarov
1-\ - L4 ’
ano EkTys dpas oxdros
y 7 [YIEY ~ -
€yeveto éml magay Tr yiv &os dpas dvvdrps.  dpa Gy bs
’ o o r ~ ~
dexary.  &oTw dpa TpiTy Tis Hudpas. TeTdpTy Pvhaxy) ¢ ris
Y 3 ~ by by -~ *
puktds amiiAle wpos avTovs & 'Inygods. Eoovral’ dmd ol viv
! ] » ’ -~ . >
mevTe €v oiky Grapepepiopévol, Tpels éni duol, xal dvo emi
Tpiai.

Exereise XIV,

Pronouns.
(Grammar, pp. 17-20.)

drexTiTepos -a -ov more foler- | Toplppa -av, 1 Gomorrha
able , éfovaia -as power, authorily

dva up, abore éxo to have

! Accusative of Duration of Time. Syntax, p. 67, 1 (2, 5.
? Byntax, p. 70, 4 (5), c. '

3 The five, i. e. the other five,

* Dative of time. Symtiax, p. 69, 3 (3), 3.

* Fut. PL Iundic. of elpt.

EXERCISES. 35

Gaos - -ov whole

wAijv except

wAyoiov near, adv.,

Iodoua -ov, Td Sodom
ohveais -ews,  understanding
réxTwy -ovos a carpenter.

# than, af er a comparative
fuaia -as sacrifice
toxds -vos, 4 sirength
xarw dawn, below
bhoxabrwpa -1os, 76 burni-
offering
~ -~ -~ 4
Yuels &k tév xdre éoré, dyd &k 7OV dvw elpl
-~ N - r’ 4
T0d kdopov Todrov éaré, éyd otk elul éx Tob KOOWOV TOVTOW.
~ 3 ] e o~
xabds ov, wdrep, ev duol, kdydh ! év ool, Wva xol avTol €v U
pat 4 € s \ ,
ty dow 2 alrds vpas Bomrioe év Nredpart ayle xai mupi.
~ t] b 3 -~ 1 \
’Ingods abros obx éBdmmiferd, GAX' ob palyral avrob. e€yw
« e 3 3 hY ’
&vbpands elpl imd éovelay, IXwr? V7 épavrov oTpariwTas.
,
dyamjoeas® rov® mAnolor oov bs aeavrdy. els éamt O¢ds,
N ~ A ~ k) 3 [d
xal odx o dAAos TARY adrod, kal TO dyawdy T abrir éf GAys
~ ~ 1] L ” -~ ~
tiis xapdlas, kai ¢§ BAys Tis ovvécews, xai ¢ GAns Tijs Yuxiss,
3 ~ ~ by 4 hS
xai € BAns s loydos,, xal 76 dyawgy? Tor wAgoior ws
-~ -~ < / N\ -~
lavrdy, wAEor éoTi TWArTWy TEHY OAOKQUTQUATWY Kai Twv
~ P
fvoiby. dyamare® dAAfhovs. ol * olrds éoTiv & Toi TéxTOVOS

(3 > ’ » fogli I 3 4 Ay r 3¢ b 3 ?
vids ; drextérepor éorar yn Soddpwy kat lepoppor €v npepg

t -~ 3
VHELS €K

{ N 7] ToAeL €xely
xploews, n 17 1.

Exercise XV.

Pronouns (coniz';mccl).

(Grammar, pp. 17-20.)

“¢waTovrapyys -ov ruler of ahun-

y
dxovw Lo kear
dred, cenlurion

dpa then

} gy =xal ¢yw. Gr. p. 5, 8. ® Gr, p. 52, Pres. Subj. 3 Pers. PL
* Imperfcet Indic. 3 Pers. Sing.
¢ Participle.
5 Future Indic. 2 Pers. of dyandw, fo love.
& Syntax, p. 63, 2 €. & mAngiov =the neighbonr.
T Infinitive of dyamdw used with the Neuter Article as a Verbal Sub-
stantive. Syntax, p. 63, 2 ¢, .

* Imperative Flur. 3 Pers.  Syntax, p. 79, 5.
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EXERCISES. 87

érawos -ov praise

tmiyewos -ov earthly : &nl, 47

trouparvios o heavenly : éxi,
olpaids

ebgeBis -¢s derout

"lopdavys -ov Jordan

“Irauds - -ov Ttalian

K@yis -3 OV new

Kacwdpeta -as Caesarea

Kopvihios ~ov Cornelius

srijros -ovs, 10 beast (af hur-
- deu

Aévyar fo say, speak

wépay across, Leyond

mérpa -as rock

_
wovdw -ow fo make, do
wrpvov -ob bird

‘PaBBi my master

o .
fua -tos, 76 word
gmeipa -ns a@ band
Urakolw (o obey.

. n’ ] ’ v ’ 27 . Ly L ~
KQL TOPATA ETOUPALLA, KUL TGHATA €TLyELd GAM €Tépa pev
r -~ 3 I3 o 4~ € ’ o~ 2 ~ * ’ v ~ r
1 Ty émovparimr 0oL, €TENA D€ 1] TWY EFLYELON. EANy &dfa
JAlov, kal &M\ 36fa eelipys, Kal ANy 86fa doTépwy.

I3 ~ ~
inaivos yerjoera! éxdory dmo Tob Ocoll
)
Exerose XVL

Labial Verbs. Active Voice.

First Conjugation :

(Granmar, pp. 24-28, 4447

‘PaBpi, bs v perd moi wépar rod *lopddrov, obros Bamrife.
¢yl mhy ddfar fr dédwxds ! poi, dédwka alrols. warra joa
3édwkds pot maph dob éoTir. Ta pripara & I€dwkds pot, Gébwka
abrols.

ris? {pa obrds éomw, 6T kal & drepos xal 7 Gdlacoa
vrakovovay avre ; Tiva pe AMéyovow ol dvbpwmor eirar; Tis
éoriw 7 pijtnp pov ; kal Tives eloiv ol ddeAdol pov; wola €oTl
mpuTYy TATGy ErTOAY ;

arip Tis W év Katoapeia dvdpare KoprijAeos, éxatortapxis
ik omelpys s kahovpdrys® lrakukis, edoeBis xal ¢oSov-
pevos * 1o Oedv olv marti 1@ oike alTol., €l Tis € XpioTg,

S ’
xawi) Kriots.

ras Goris axodew pov Tols Adyovs TouTovs, kal wotei alrovs,
Spowdaw S adbrdy avdpl Ppovipe, doris Grodopunoe® T olxiar
airol émi T wérpav.

ob wica oupf i abm) T odpf. AN dNAn piv oupé arfpd-
7oy, dAAy 8¢ oapé krrdy, dAAy 8¢ ixtvwr, dMAy 8¢ Trede

! Perfect Act. of 3iSwp, thou hart giren,
Syntax, p. 7o, 5.

Passive Part. Pres. from xaA{e, to call.
Middle Part, Pres, from ¢ofiéopar, fo fear.
Fut. Act. from Suoibw, to compare, lilen.
First Aor, Act. from olkobouéa, fo butld.
Copula omitted. Symtax, p. 66, 3, obs.

LI S P N Y

dyamyros <%, -ov beloved

inrer Yw to light, kindle

BAirw -yw to sce

SaxTvros cov finger

av if: €l Gv

eimov I said, Gr. p. 58

Zumpoabev before, in front

imorplpw Yo to turn lo; Eni,
arpépw

*Iovbalos -a -ov Jewish, a Jew

xGAapos -ov, & ¢ reed

roAvwTw -fw lo cover

kAénro Yo fo steal

kpumTw ~po Lo hide

xomTew Yw Lo sloup down

Acpfdve to fake, Gr. p. 56

Mpnw -Yor fo shine

Abyvos -ov @ lamp

pyeért 2o longer, ne more; pi,

éTt

virTw Yw {6 wash

IiAaros -ov Pilale

aanpys full

oxevos, -ous, 76 @ vesael

TdAavTov, -ov @ lulent

imoaTpipw Yu Lo return, bmé,
oTpépar.

BAdrovres ob BAémovor. Kipie, v pov pimreis Tovs modas ;
IhaPor? Tor kdhouov, xal TvnTov €S ™ kedaliy adrod.
eiwe & Kipios Tob dpmehdvos, [Téupw Tov vidy pov TOV dyawn-
Ty, Expupa T TdhavTdy cov & Tf Vi Aapdre 70 ¢és
tpby Eumpocler Tév dvlpdmwr. O AapBdvey éav® Tiva
mépfo éue Aapfdver 6 B ue AapBdver AagSdver TO¥
wépavrd pe. 6 KAémTav? pméne kAertirm. ovbdels, Alxvov

t Vuture Middle from yivopar, shall be, shall arixe.

2 Yecond Aorist from AauBdve (Ag or AaB). Ur. p. 56.

3 Gr. p. 19, D.

¢ OQbserve the differcnce between the Present and Aorist Participles
when used respeetively before Verbs.  The Present Participle expresses an
uncompleted action conlinuing slong with the action of the Verb: the Aorist

5
i
i
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dyras, kakvmrer adror oxeder. ¢ Ingois, kdrw xinfas 4, TR
daktihg Eypader els Ty yijv. n\eyou oby t@ Ilikdre ol
apxtepels oy "lovdalwy, My ypage, 6 Baothevs tév *lovdaiwr,
&AN G1i éxetvos €ime, Baoiheds elus T6r *lovéalwr. amexpifn?
o Iikaros, *O yeypa¢a, yéypada. Ingots Mvedparos ‘Aylov

whipns Iméorperer and Tod ‘lopddrov. émetpéfra els Tor
alkdy uov.

Txrrcse XVII,

Second Conjugation :—Guttural Verbs. Active Voice.

(Grammar, pp. 24-28, 44—47.)
dyw -fo fo lead, bring
dyrowa -as ignorance
éxabapros -ov unclean

Raidgpas -a Caiaphas

, .
xarakeiner <o Lo leare Lekind
veavigkos -ov @ young man

dvoiyw -fw to open Grav when ; Gre, &v
drohapBdver fo receive; dng, nwAobTos ~ou wealth, rich-s
L AauBdve mpautdipiov -ev judyment hall,
dpriov -ov @ lamb praelorium
&romos -ov ont of place, amiss ; r&Aos -ov @ colt

&, Tomos w&s how

BiBAiov -ov a book
" Bikalers Fustly
Soxéw (Bok) fo seem, think,

owday -Cves, 3 a linen eloth
g¢drre -for to sacrifice, slay
appayls -idos, § a seal

Gr. p. 56 pelyw fopar fo flee ; nor. 2
émrédoca -fw Lo command €puyoy.
edhovyia -as blessing

"Orav Sidkwow tuas ¢v T ToAe Tavry, dedyere els T

dAAny.  obtw &lwfay Tobs mpogiras Tobs wpd Tpar. pi
r b -~

débnre Myew év tavrots, Marépa éxouer tov *ABpadp.  Hueis

generally an action complefed and precedent to it. ‘In receiving My
emissary & man receives Me: in the midst of his stealing let the thief
leave off. No one, after lighting 2 lamp, covers it. The Lord stooped
down, and then wrote on the ground.’

! Third Pers. Sing. Aor. Pass. with & Middle meaning

from dnoxpi-
yopai, to answer, Gr. p. 54.
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pev? Sikalos dfia yap Gv? empdéaper armolapPdvoper oiros
3¢ ovdev dromov Empale. kara dyvoiav émpdfare, domep Kai
ol dpyorres Dpdy. 6 veaniokos kateAuroy THY mwddva yvpris
pvyer av abrdv. xar éfovaiay kal Tols mredpact Tols
axalddprors ¢mrdoce, kol vmaxobovow adtg. ol mabyTal
Hyayor® Tiv mdAov Tpos Tov 'Ingotv. wdhs odx éxere woTww ;

~ ~oyr o d 3 . ’
. dyovowr ody tiv 'Incoby dnd Tob Kaiada els 70 mpairwpior.

~ -~ .~ ~ hd -~

dfios €l AaBely 10 fifAloy kai dvoifar Tas oppayidas avrod.

A - [N ’ \

alioy o 16 dpriov To éodayuévor AaBeir Ty dlvapw kai
kY A -’ . 3 1]

whobrov kal colay kai loxiw kai Tepiy kai boay kal evhoylap.

-

FExrrcise XVIII.

Third Conjugation :—Dental Verbs. Active Voice.
(Grammar, pp. 24-28, 44-47.)

éydw -ow Lo consecrale ; Gyos Oavpd{w -ow to wonder
‘Avavias -a Ananius Abkos -ov a wolf
dpnalw -ow seize, snatch away vads -oi @ femple

a0r. 2 pass. Hpwdyny o, oik, olry mot
Sofd({w -ow fo glorify ; 8ifa repalw oo Lo tempt
Stvapas to be able, Gr.p. 22, note 2 ninrw (mer) o fall, Gr. p. 57
éyyilw -ow (o approack axopmife -ow to scaller
éxiliyw -fw lo give up the ghost ; xpuaos -ov gold.

&, yxd

€ - 14 3 ’ A
Ti pe mepdlere, vmoxpral ; Nuels Teloouer avTor.  avros
~ ~ ~ ~ € ’
sdael TOV Aadr atTod awd T8y duapridy avTéY. % TlOTIS ooV

t pivand 82 are used in opposed statements :—often where the opposition

s indicated in English by the position and ewmphasis of the words, and by

the tone of voice in speaking. Gr. p. Gz, 3.

? Put for dfie éxelvar & Empdfaper by Attic Atiraction, the Relative
being aftracted into the Case (Genitive or Dative) of the Antecedent.
So {x Tob Udaros oV dyd ddow albr@, of the waler that I shall give him;
irioTevoay 7§ Ay @ elmev, they believed the word which ke said.

* Second Aor. of dyw, having the first two lctters of the Stemn repeated,
or reduplicated, of course with the augment.

et et ik e S

T I LY

S,
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cérwké ge.  dAovs dowoe, cwadrw éavrdr, € otrds &
6 Xpiotds, 6 108 Qcod f.K:\;KTéS‘. (ot Zacnmer, favron o
?vz’::zra(. o-éio:aa. &A\a Exeaer mt T wir T kahijr, kal
t:(SLO:)v kapwov, & pév?! éxardy, & 3¢ éijrorra, b 0¥ tpuikorta.
akovwy &¢ ’Ararias Tods Adyovs ToUrovs, wechw
0 Avkos Gpmaler alrd, xai okopwifer T4 mpd3ara.
é0adpacar, xal &8dfacay tov Oedr. tis pellwr éorir, 6
ik

E I | by LI 3 ’
Xpuass, 3 6 vads 6 & 0 v {
- ylalwr TOr xpuody ;  iyyiser 3 Bacihela

LIRS

Y
al\ovs €owaer, éavror ob

-~ v -~ ’
TGO ovpardy. €yw wémola® els Tpas év Kuplo.
;

Exkercise XIX.

Middle Voice:—Labial, Guttural, and Dental Verbs.

(Grammar, pp. 29-32, 47-48.)

dwapros -ov unfruitful; &,
Kapmos
dAelpw Yo o anoint
dpxw -fo to rule
) Middle : fo begin
yAaooa -ns a fongue
8¢ buf : used sometimes where
and is used in English
Séxopar to receive, Gr. p. 54
Swped -ds a free-gift
dmdapBdvopa to lay hold of
. (AaB): éri, AapBdvas, Gr. p. 54
émAav@dvopa fo forget (Aab);
&éni, Aavbdre, Gr. p. 54
éabiw to eat, Gr. p. 58
étbdyw -fo to lead out : i, dyar
éfw oulside, out

s

Eav L4 7 Y ~
. TpoTevxwuaL yAaoay, 70 Trefud pov wpocevyetar, 6
d¢ pobs pov dkapuds ot

Fyéopar, -naopa: to rule, Part. a
. ruler
Knpioow -fw to preack
xéwra -Yw to caf, Middle, 1o
' bewail (cut oneself)
xwpn s a villaye
AovyiCouas to consider, think
vesTys -nros, 3 youth
¥naTehw -ow to fust
ovr therefure
Gfopar {ér T shall see, Gr.p. 38
mahy again )
wpdoamorv -ov a face
TUpASs -7 ~ov Dlind
PvAaoow -for o guard ;
Middle, to keep, arcid
xapi§opar to besfor, Gr. p. a4

7 - 4 s ~
i olv éom ; mpocevfopar TG

éféute.

oi CxAot

18 s a
b pév, some, b 8¢, other or some.

? The Second Perfect has ver v i
1 y often a Neuter meaning
been often called the Perfect Middle. eaning, and lias therefore
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o Lad 4 > ~ ~
mvebpart, mporedlopat B¢ xkal 7§ rol. oV LimTOVTAL TUS X€LPAs
n .t , A
adrér, orap dprov oliwaw. mellerle Tols yyOUpCrOLS VRO
. - P2 ~ 7
adyres ixdmrovTo avriv.  Kdpe, 3idafoy fpas mpovevyeala,
X\, A ] ! LN h A hd - v "__
kaBds xal ’lodrims ébldale Tovs palyTas avTov. €L TiS TETOL
A ~ ~ ’ o
v ¢avré Xpiorol elvai, TobTo Aoyrléolw mdAw 4’ éavrod,
~ i ~ \g -~ A
7o xafs adrds Xptorod !, 0T Kxal jpeis I Xpworod. 6 Popt-
-~ -~ / /! € 1 * 3 hJ ~
saios rabra mpooyquxero. ¢evferar 6 favaros am avral.
' € o~ s . 3 A . v _
pakdpiow of kafapol TR Kapdiq’ OTL @UTOL TOV Qeiv oJovral.
ol doTépes meaoiyTar Gmd Tod olpavod. Njeale Thy dwpeaw
-~ A ¥
700 “Ayiov Tvedparos. dvwjrdpny, kai BAéme. awd ToTe Fpbaroe
-~ ’ ’
6 *Incods, knplooew. b moredor dhenpal cov Ty Kepayy,
. . - N
xai T mpdowmoy oov viyar. TUpAoLs woAAols éxapioaro To
’ ~ \ ~ ~ ] 4
BAémew. émhaoperos TS XELPOs TOU Tuprod, €&jyayer
A A o ~ ’ AhY o e f ’ - *
avtoy éfw Tis Kepns. Os €ar” défnrar wadbloy TotolTov €V

>

LAY ~ b} ’ 4 LY 4 ’ ~ 3 ’
Wi T OUOUATL OV, €lE déyerar. TALTC TOUTA epuhalapny
- ’

&k vedryrds pov. E&mehalorto Aafew Gprovs.  émeiofnoar®
oY,
Exercise XX.
Passive Voico :—Labial, Guttural, and Dental Verbs.
(Grammnar, pp- 32335, 45-351.)

drbyer -fo to lead away fika -fws I have come > Present

dnropa -pous o lay hold of, with Perfect meaning
touch {pariov -ov @ garment

piiAov (pdia) more

57Aos - -ov plain, evident
papripioy -ov fesiinmony

temepblw -ow lo tempt, make
proof of i &, wapdlw pévov only

tvexev, {vexa for the sake of oirovpivy sc. +f, the inhabiled

ipmpos -ov, & desert, wilderness world ; oixéw

fyepow -¢vos, 6 a leader obdénw not yel ; obdé, mw

1 2gri and ¢opiv understood.
2 40 24w, whosoever, Gr. p. 19.
2 The First Aorist Passive is here nsed with a Middle Signification and

Construction.
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Zdperra, Td Sarepla brordaow -fa fo subject: 4mé,
Zi8aw -avos, § Sidon rdooa
oTevds -3 -&v narrow
TéAoOs -ous, TO end

xaipar {o rejolce, Imperative,
kail! Gr. p. a7
Ei Ivedpare Gyeale, olx éore md vduor. 1fyero év T
- N A *
Hveduare els Ty épnuov Wuépas Tecoapdrorra wepaldueros
1] \ -~ / -
Um0 700 Atafidhov. wakw yéypanrar, Ok éxmepdaes Kipror
A -
07 O¢dv cov. grevs) ) wUAY, kal relAippévn ) 6805 7 dmdyovea
! ~ -
els Tir (wir. paxdpior ol dediwypéror Erexer dikaioavns.
éte alréy dotw ) Pacthela THr olpardy.  xdpurl éorel
! ~ - Al -~
geowopeyor Bid Tis miloTews. wpos ovdeulay abrdy eméudly
,HA’ b ~ b - 1 ~ - ~ “ -~ ’
tas, el py eis Zapenra Tis Zddros wpos yvraika xijpar.
aylacthte 16 dvopd gov. Tabra Aéyw, Wa vuels cwlijre.
» 4 A ~ o - et 3 -~ Yo ? An ’
ovderw v Ivebpa "Ayion, 01t 6 'Iyools oldémw édoldady.
b4 ~ -~ ~
Aeyev év éavr]), Eav pdvor dwpar Tof ipariov? atrod, cwlij-
oopat.  xai knpvx@ijcerar TolTo 10 elayyéAtor Tiis Bacrihelas
v e N R
€ OAy T7) olkovpéry, els papripior maae Tols lrece kai TdTe
N -
e 76 Téhos. éml dyeudvas xal Bacideis dybiceole Erexer
€pob, els papripior airols xal Tois frecw. év TOUTY i)
Xalpere, 61v Ta mreduara tuiy Imordooerar xaipere de
[ad ” b y ’ L4 -~ 3> ’ 3 -~ b ] -~
#aAhov, 1L Ta drduara Tudy éypdgn v Tols olparols.
r A\ € '3 r \ ) ’ 3 ~, Lol .\ ¥
Havra yap vwéraler vmo Tods wddas abrod Orav 5& eimy
” d < '3 ar [od 3 v 3 ~r ’ 2~
07t WavTe vroTeraktat, dijhoy Gti éxtis? rob dmorafarros atrg
by 4 .4 ot - 3~ ~ 7 ’ \ 3 N
7@ warTa. Grav 3¢ UmoTayn alTe Td Thrre, TOTe Kai airTos
€ L) L4 04 ~ 1 I 3~ ~ ! ” *
0 vios vmoraynjoerar T9 Umotdfavti altg T& Wdvre, Tra
& Ocos Ta wavra &v waow. (1 Cor. xv. 27-28.}

¥ el with the Perf. Part. Pass. instend of the temse of the Verb.
Gr. p. 53.

? Genitive of Object, Gr. p. 69, 4 (3).

3 'Exrds is a lengthened form of éx, and menns besides, excepf. After
é7¢ understand #dvra fworétasra:, Syntax, p. 72 (§)

g

Exercise XXT.
Fourth Conjugation.—Liquid Verbs.

(Grammar, pp. 44-51.)

Twafjp Joseph, indecl.

xhivy -ns @ bed

kpipa -70s, 7O condemnation

Aiyvmros -ov, ) Egypt
aipw dpa Lo take up, Lift
dpapTwAds -ov, &, 1, @ sinner;
dpapria pnmoTe lest ever
pohis scarcely
tvap a dream
mapahapPivw Lo Lake with him,
or, Lo receive ;
wapa, AepBave Gr. p. 56
mpoorinTw-hw Lo sfrike against:
mpis, KONTW
gordyw-fw lo galher ; alv,dyw
Tpépas Bpéfw, Lo nourish
vmayw -fa {o go away
¢aive pavovum to shew, shine:
"Hpddns -ov ITerod Middle fo appear, aar. 2
Bérw to will, be willing, Gr.p.56 1 Epdimy
Bepifw -ow Lo reap xapd -ds joy.
iva in order that

dwofnxn -ns barn,
granary
dronreivw -krev {o LUl Y dmd
dmooTéAAw -oTeda Lo J
send away
doeBs -&s tmpious
Swapépw Lo differ, be superior,
Gr. p. 58

Eyeipm éyepw Lo rouse
évTéXdopas ~Tehovpar o charge,
command

07 orelpovo, otde Bepllovary, ovdt gurdyovew els dmodi-
xas, xal 6 maryp Pudy O ovpdwos Tpéer abrd: odx ! Vpels
paMoy dadépere adrdy ; O omelpwy TO kaAdy oTéppa EoTly
§ vids Tob dwfpdmov. odx dméoTeker 6 Oebs Tov vidw avred
els Tov kdopow, lva kplvy Tov Kéopoy, AN Tva cwljj & avroi.
xaipe, Baoihed Tdv "Tovdalwy. ‘Ipddns Bére oe amoxreivar.
Ayer adrg, El vids €l rod Ocol, Bdre seavry kaTw ye'ypa-n':
Tar ydp, "Or Tols dyyéhois alrob évreheitaL wepl oob, Kai
émt xepdy dpobal ae, wimore mpoakdyys wpos Aoy Tov ’7.'0'80.
cob. ui xplvere, Tva iy kpliire  €v ¢ ydp kpipart xpivere,
kpifijoeofe. dyyelos gaivetar kot dvap ¢ 'loakd Aéywr,
"Eyepfeis wapdiafBe 70 madlor kal Ty pnrépa avrod, xal

L Gr.p. 79, 5.
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-~ b v t 3 -~ > I > -
Pevye eis AlyvnTor. & 'Inools amexpivare atro.
oA odlerar, 6 areBys kai Gpaptrwdds wof ¢areirar; xar'

~ ’ 4
19 Spet TovTe elmyre, “ApnTe kal BANlnTe els Thy OdAaoaar,
r ’ ~ -~ ~ ~
yeanjoerat. Tire davijoerar 76 onuetor Tob vioh Tol drfpe-
¢y T ovpare. Eyepleis Gpoy cov Ty kAlmyw, kal Tmaye
wov & T otparg. Eyepleis Gpoy cov Ty KAy, Kai UTay
54 Y 4
els Tov oixdy oov. Eyepar els 7o péoor.
’ hd ! LA k) ’ ~ ~ e
peyanr.  Eyévero Grlpwrnos dmeotahpéros wapa Oeod, dropa

A | ’
avte leavns. .

Lxercisy XXIIL

Fifth Conjugation.—Pure Verbks, (¢) Uncontracted.

(Grammar, pp. 44-31.)

droAvw -ow fo loose off, lct go
Basiievw -6w fo reign; Paot-
Aevs

SeomiTys -ov @ masicr

%idn already, now

fepameiw -ow fo heal

Taxwrf Jacol, indecl.

larpis -ob « physician

loxdw -ow fo be strung, avail :

. loxis
karis badly
Alflos -ov u slone

€ ’ b Y ¥ 4 . ¢ o . s LE
O moTevwr €ls avrtor ov Kpirerar O 0€ ) TIOTEVwr 301
kékpirar, 6T pi) TemioTevker els
-~ ~ > ’ ¥ [ 3] ’ * ~ ) b €
ol Qeob. ov xpelar éxovowr ol loxvortes {avpol, aAM ol
~ o 0 ’ h) Ay * - k] A b A
kak@s €yovres®. PBaciAeboer €l Tovy oikor laxw3 els Tous
- by s hd ~ 2 v Iz
aldvas, kai Bacilelas avtod ovk €oTar Te\os.

3 ’ b ’ o s [ r AN b ’ € -~
QKOVELY, GKOVETwW. €Neyor wpos éavtus, L{s awoxvAloer nuiv

TO O'OA TOU pOVOYELOU

pyvpusiov -ov @ sepulchre

povoyerns ~&s only Legolten ;
Hovos, Yeévo

dvos -ov an ass

TlatAos ~ov Paul

MéTpos -ov Deler

mpws biller(y

mopevopas -gopa to go, Gr. p. 54

mpooTaTTw -fw {0 convmand ;
‘”PU’T, T[ETTEIJ

xpeia -as need.

Ao ~ ~

k] € o
€l O Bixatos

éxapnoar xapdr

s viov

o S
6 éxor aTa

* For «ai dv, even if. *"Av expreszes much the same as the English “sign’
of the Subjunctive or Optative Mood: but when it is placed first in
a sentence it has the foree of if. In English, showld you even say, cte.

? Iy with an Adverb means fo &e; as sawds Exer, to be ill, i e hare
themscives badly, nis Exover; Aow are they?
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wor MOor éx Tijs Ofpas 7ob pwnpelov; 6 Iérpos éxhavae
-~ a AL ’ k) A ~ ~ v 7 b [ad
mikpids. O éav Maps émt Tis yijs, €oTar Aeluperoy ev Tols
obpavols. ame\ifnoar per eipmjrys awd TOY dleAddy wpos
-~ Y N ~ o/ AY
Tobs dmooTohovs. vOr AmoATets TO¥ B0DAdY dov, SéomoTa, KaTa
Y €~ A b 3 / h ’ h » * ’,
O pipd oov &y elpiry. dmdlveov Tovs dxAovs. émadoavro
- .
tomrovres Tov Hathor. 6 diaBolos alper Tov Adyor dwo tijs
o ~ ~ r / 3 4
kapdias alr@w, lva piy wioTedrarres ocwlbay.  Kipie, axyroa
&m0 OAAGY Tepl Tod avdpos TovTov. wopevdévres ol pabyral,
kai moujeartes kalos Tporérafer abrols 6’ lyrobs, fyayor Tov

el A . - bd 7 r -~ 1 Y ~ ” b r
grop kal TOr wéAov. €lepamevdn O Tuls aTO Ti)s WPAS EKELVTS.

Lxircise XXI1L
Fifth Conjugation,—Pure Verbs, ({) Contracted.
(Grammar, pp. 37-40, 44-5E.)

dyance -now to love xarappovés -fow (o despise

abeApiTys -TyTO8, 9, brother- rara, Ppoviw
hood rwéw -How to more, wayg

péve - lo remain

purepos -a -ov Little

woéw ~fow Lo hale

altiw -now to ask

Braogpuiw -iow lo blasplhene

Eupari(w -cw fo manifest

veipls -d -0v dead

épaw lo see, Gr. p. 22, note 4

fewpéw -now lo conlemplale, see wapamropevouat Lo go by, Gr. p. 54

xarapdopar Lo curse; xatd, poBlopar to feur, Gr. p. 54
dpdopo ppoviw -few tu think.

ebAoyiw -Noe fo Liess
(n7éw -pow o seek

Tipa 7or warépa dov, kal Ty unTépa. évToMy Kawny
didwme Tpiy, Wa ayamarel dAAjAovss kabas fydmnoa Uuas,
tva xai Ypels dyamare dAMjhovs. & dyaméy pe dyamndii-
cetat Ywd TOD warpds pov kai éyw ayamiow alTor, Kai
dupavicw abre éuavrdy. wdvras Tywioare. T ddeddiTTa
&yamare Tor Ocov Ppofelole Tov Bagiiéa Tipare. €mi T4 Gpn

! Bubjunctive.

'
.
:
H
:
§

FOWLCNSRIIT WPPPIF
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wopevdels (nrel 1O mAardueror. oix omy & Oeds Oeds
pexpdy, GANA (SrTwr  Tuels ol woAd wAardafe. dpare pn
karappoyjoyre évds ! TGY pikpdy Tovrwr. ob Pporels Ta rob
OecoB, @& Td TOV drfpdwwr. Talra AeldAxa tupiv, tra
N Xapd 7 éui) v Uuiv pelvn, xal § xapd udv mAypwll). ol
wapamopevopevor éBAaodijpovy alrdy, kwodvres Tis xedahds.
aiteite, kai Aijfrerfe.  dyamare Tovs &xOpobs Tudy, edhoyeire
Tobs Karapwpévovs Vuds, kakGs woieite 2 Tods pootvras Tpds.
€doxovy wreipa Jewpetv.  ‘Llpddys épodeiro rov lwdryye,

Exercise XXIV,
Fifth Conjugation.—(¢) Contracted Verbs (coxfinued).
(Grammar, pp. 37-49, $4-51.)

.
avimres -ov unwashen : d, virrw i moww -waw Lo di file gowds,
Y. : !
dvader from alove, again : dvw ;

s j y A : ; , . common
agfevéw -How Lo be weak - &, £ peravoew mow {0 repent

abévos
yevvaw -foer-to begel, bear
Bc'f if 15 necessary, Gr.p. 55
Sévdpov -ov a lree TiBepids -dSos, § Tilberias
elpnvomnaids a peacc-maker bl -daw lo eralt

| wriw fo Lreathe, blow, Gr. poz7
|
1
|
écximre - to ené oul or off i dayew ({payor) toent, Gr. p. 58
I

Gangd; -& -ov corrupt
Tawewsw ~&rw fo humble

xaréw fo cull, Gr. p. 56 ¢avepsw -Low fo manifest
guhém -gow fo love.

4 € b I - -

Maxkapior of elpyromorels Gri adroi viei Ocod xAnlijcorrar.
Id ’ o ﬂ‘ - -~

woAw AaBid, fTis kahetrar Bnfhedu. by duhels, dolevel. 7o
'y 7’ . hd '\‘ . A ! ~ hd
yeyerrnuéror éx Tijs oapros capé éoTi, kat TO veverrnuéror éx

-~ 7 ~ ! b A ’ d
ToD l:Iueup.aTos mredpa dori. wi) davudays? Gri €iwdr ooy
Ar o€ ~ y . o
Aet vpas yarplipar arwler. 10 mrefua Swov Gher wrei.

! Genitive of the Object after karapporfonre. Syutax, p. 6g, 4 (3‘-.__—
¥ Do well or good to. o
! M7 with the Second Person Subjunctive i3 often used for a cegative
Linperative.
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miay dévdpoy dyaddr kapmovs kahobs wotel, TO B¢ gampor Sévdpoy
xaprods wopnpovs wowel. ob -dlvarar dévdpor dyaliv kapmovs
movnpobs wolely, 00t déwdpor campdy Kapwols Kahovs moiel.
way dévdpoy ) mowoby kapmdy KaAdY éxkxkirTeTar kal els wip
-~ ~ <

BéMerar. of pabfnral éwAnpoiyto xapis Kal Nuedparos “Aylov.

L4 € I A\ ¥ < rs -~ Ny
menhijpwrar 6 Kaipds, kai fyyikey § Baciheia TOU Oeod

N - v

peravocite Kal moTEleTe €y TG evayyehip. perd Taira

¢pavépwoer éavtdy wdlw O Inaols 7ols pabnrais émi Tijs

3

~ e ~ 7 - I #
Oardoays TijsTiBepddos Epavépure b¢ obrws. GoTis Dfwoe
3 . A ’ * I
éautdy, Tarewohjoerar kal doTis Tamaware éavrdy, infrwbi-

iy

~_ 1 3 hY ~ » . N3
geTat. TOUTA €GTL T4 KOUOLVTA U.I)GP(JJTTOD T0 08 avimrors

b -~ 3 ~ N o
X€pot Ppayeiv ov kowol Tov dvlpwrmov.

Exrrcise XXV,
Sixth Conjugation.—Verbs in -put.

(Grammar, pp. 40-50.)

ropdoiov -ov ¢ damsel

pefia -vow to be drunken
pu6dios ~ou @ measure, bushel
Bagrale -dw Lo curry Mwons Moses, Gr. p. 12
Exaraoes -ews amazement dpobrys ~TyTos, §y likeuness ;
iNdogav -ov smaller, less . Gpotos
ilornu fo astonish, amaze odx before a vowel=ov
imrifnm o set upon wapicTnm {6 pluce near, Mid.
én still to stund by

dviorapar fo rise up or again ;
dvd, ornu, fut. dvasrioo-
pat, 80T, 2 GréoTny

weprmarén -now lo welk
wpoaTibnu to add

wrepuyior ~ov a pinnacle
curilpiov ~ov cvuncil, sanke-

ebBéws straighlway

{dw -fow o live, Gr. p. 37, note
Gecopau -dcopar Lo see

tepov -ou a lemple

waiw to barn, light, Gr. p. 56 drim.
kaAvppa -Tos, T @ covering, veil

d LY LAY Y 4 ~e ~ by Y 4 4
Iomotw adtov énl 16 wreplyior Tob Lepol. KaTa THY OpoLo-
Ay b I3 Le h) " 3 7 k) I by
mra MeAyioedix drviotarar iepebs érepos. evléws aveotn TO
! ~ - n I3
xopdaioy Kl Tepiemdrer  Aw yap €Tdv dddexa, kal dféoTn~
H



98 EXERCISES.

EXERCISES. g9

gav éxordoet p.eyd)\u. éyerpar, kal o7l €ls 5 péoor. & 52
dvasras éorn. ol Baordlovres Ermyoray (aor. 2).  &yaydrres
avroy &oroay (aor. 1) év rg ouvedpiy. perd pxpdy wdAw
ol mapeoTéres éheyoy 19 Ilérpe, "AAnbas &€ airév el ™
Tpiry yuépe dvacrijcerar. whs o*raﬂrio'erar. 7 Bacikela at’:roﬁ‘,
ére atrod Aaholrros Tols gxAots, 8oV, % witnp kal of aoe)\q)m
alrol elomikecar Efw, (yrodytes alry Aahijoai. elme 3¢ Tis
atrg, "1do¥, ) wirnp cov kal of ddeddol oov Efw éoriikaot
(nrodvres gou Aahijoar.

Has avfpwwos mpéror rov kaAdr olvoy tifyoi, xai Srav

peduafioe Tote Tov ENdogw. obd¢ kalovar Adyrov xkal ril0éacw
alrdy ¥wd Tov pddwor. Muaoijs erife Ka)tv,u;m &nl 10 ‘.pwr-
wmoy avrod. Oow 73 Mrebud pov éx' airdr. alpets & odx
EG:;rxas‘, kat Oepiles & ol Eomepas. Emifles Ty Xeipd aoy
s s,
& vy, kat ’{ﬁu-e'rat., E,Tre'énxay atth Tas eipas. Oels Ta
yovara, mpoailxero. €fedoavto TO urnueion, kal wds érély
T0 odpa altod.  (yreire mpdrov Ty PBaciheiar Tov Ocod xal
T dikatogvrny adTob, kal r‘aﬁra wévTa mpooTelioerar tuiy.

Exercise XXVI.
Sixth Conjugation.—Verbs in -uc (continued).

(Grammar, pp. 40-30.)

dmodiSarps fo render, give back

anéMAvp to destroy, lase, Mid,

to perish, Gr. p. 56

dndAea -as destruction ;
argAhup

Bpdpa -ros, 70 food,
~vévvnpa -ves, 16 child, product
€hxapioTén -fow to give thanks
Exidra -5 @ viper
Kaigap -os Cacsar
khdor -aow o break

kpumrls -4 -dv kidden, secret
Klav -uwrés, & a dog
péMAw #o be about, Gr. p. 56
peradibup o impart; perd,

) Bidwpu
HETpoY -ov measure
dpolws Ukewise
épyiy -§is anger
baos as muck as, Gr. p. 1g
rapadilape to deliver, belray ;

zapd, SiSwpu

raparifnm o set Lefore; wapd, YroSeiuvvpe {o shetw; Umd, Selnrups
Tifnut gavepds -a -Ov manifest, evident

oTeyut) -5 a point, moment xtrov -Gvos & vest, coat
]

Timos -ov {ype, paliern xplvos -ov time,

\ ~ h

Oix éx pérpov didwow 6 Ocos 16 Tvebpa., Aafar Tobs

y nrn Cad ~

énta dprovs, ebyapiomijoas éxhace kal édidov Tols pabnrals
) ~ -] ~ ’ ~ ¥ L4 04
altod, va wopabéor kal wapéfykav to oxhg. 6 Ilamip
oov & BAmwy &v T¢ xpUATE dmoddoer coi dv T Pavepy.
Y & L3 t

1 I-r' N o N 3 . ~ o 2N A ~

Somep ¢ Iarip éxer (wny €v éavrg, oftws &lwke kai 7
~ - 14 -
Ti§ (wip xew év éavrg. wdvra Soa dédwrds pou mapa oob
dorw &ri T frpata & 3édwkds pow dédwka abrols. 7 ddre
A ~ 7 3z T ’ . N ~
70 {dytov Tols kvol. awddore Ti Kaloapos Kaloapt' kal Ta Tov
~ ~ ~ - 4 -~ . - ! ~ ) b d .
BOcol 19 Ve, 6 éywr 3o XTdras petadotm T pi €XOUTL

~ LY ’

xal & xwv Bpduara dpolws woielrw. alrelre, xai dobhjoerar
buiv. wéler 6 Tios Tob avfpdmov wapadidorbar els xeipas

hd 3 ’ v o2 ~ 3_ s 3 -~ z, < 7 3 gl
drbpémwy, kal drokTerobow avrdy, kal T Tpiry Nucpq éyepdi-

’ ’ r 3\ ~ ’
gerat. wavra pot wapeddln vmo Tob Harpos pov.

"Edeifer olrg wdoas tis PBaoihelas Tis olkovpéuns év
aTuypi) xporov. delfor ceavtov T lepel. yerriuara éxidrdy,
tls Iwédeaber tpiv Puyety amd Tis peldodons dpyfs; Gpa
wovjoeis | mavra kata Tov TmOw TOv dexOévTa cot &y TG dpe.
Kipte, c@oor fpas” anol\dueba. oldels € adrdy dmwlero,
€l uh 6 vids Ths dmwhelas” iva 1) ypadi) wAnpwli. bs ydp
- I . A k] ~ ~ hd 4 2 4 A LA )
dv 0é\y T o attob géoa, amoléoe avTiyt os & av
,- A, . L4 A ~ o h] ~ - . ’ T 4
amoréayn Ty Yixny alred Evexer éuod, olTos céoel avTiv.

A h 14 ? b b hY ’ N b ’ »
olKk ameoTAANY, €l Wi €ls. Ta wpoBara TA amoAwAoTa Oikov

Topanh.

v See that thow make.
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Exercise XXV]I.
Eiu{, Compounds of Elui, and ’A¢{jpuc.
(Grammar, pp. 51-33.)

.,
karaAtow -vaw to loose or thrpw
down ; xard, Avw

AvyaBos -ov Agabus
drodovbéa -ow fo follow
Saréyopar to converse, Gr. p. 54
knizrw fo fall out or dowx,

Gr. p. 37

Atpls -oti, 6 a fumine

vnorevw lo fusd

mvperds ~ob, & a_fever ; wip

anpaiva o point ut, siguify ; '
aur. 1 éonuara.

dmabpiov fo-morrow

Emecu to follow after; &ni, el

v\ b A ”~ < ALY -~ - ~ o

Zv et 6 Xpioros 0 Tios 700 Oeob 70d (Grros. 7oar 6¢ ol
\ ? ! 1\ ~

padnrai ’lwdvvov kai ol Tér Papiocalwr rporedorTesl

- Id ~ I ~ » ’

ayamyrol, viv Téxva Qcob doper, kal olmw Edarepdlly T

[ ’ - > Y ]
0L aoTepesy TOU  QLUPAVOU  €FOVTAL GK'.‘TI':HTGUTE&‘ l.

éodpela.
ovx &ay (be mot} bs of vmoxpiral. dracras & eis ¢f alréy,
ovdpart “Ayafos, éovuave did Tob I[lvedparos, Aoy uéyay
pé\Aew Eoeabar &’ GAw Ty olkowméunr. Th b¢ émiodoy
elogjer 0 [Madhos ovv fuiv wpos "laxwFor, & [Mafhos Bae)\éyeT;)
atrols, péAhwy €liévar i} énavpior. ol 3¢ elféws ddévres 1O
7holoy kai Tor warépa alT@r sjkoheifnoay aiTE. Adijker
alTiy 6 Twuperds efdws. odx e Aakelr Ta dawudria.
apéwrral cou ai éuapriar gov. 0¥k apedijoerar Ailos éat
Aify, s ob katahviijoera.

Exereise XXVIIIL
Deponent Verbs.
(Grammar, pp. 54-33.)

drodomipd{w -ow ta reject ; dnd,

Sonipd (w
~Yovia -as, % an angle, corner
’EMwodBer Elisabeth

Aavfarw fo e hid, Gr. p. =6
pabtnrevw evow fo make dis-

ciples of.

L Elpd with a participle for a tinite Verb. Gr. p. 33.

EXERCISES. I01

405 v défnrar mardlow Torobrow v émi TG drduarti pov, éue
déxerar. Mapiap nowdoaro TV *EAtodBer. xakov Epyoy
s 'y a2 3 ) r I . \
elpydoaro eis éué. liro whvras. &mwwldavero tis av €in, Kai
 dori memoukds . mopevdévres oty pabnTedoare wdiTe TG
20y, Bamutiforres avrobs els 16 Gvopa Tod Tlarpos xai Tob
Tiob xai Tob ‘Aylov Ilvedparos. omAayxvioleis 6 Kiplos Tod
dovAov éxelvov anéhvoer alrdy. &moxpifels elme. ¢ B oldev
dmeplvara. oeopds éyévero péyas, Aifloy ov® &medokipacar
ol olkadopolyres, obtos éyemily els kepaAyy yovias. oIk
Hovvaro exel obdeutay Svvopur Toujoat. ovK Ndvln Aaletv.

Exereisr XXTX.
Impersonal Verbs.
(Grammar, p. 53.)

apre now 7 or
Bépos -ovs, TO a weight, burden iijpaos, ov iribule, custom :

yép for census.

Suakoviw -fow to serve ; Sidxovos

Tabra e wojcar, kakeiva pi apuévar. Edofe yap T
€ 14 ’ At ~ aN I 3 I o~ 4
Ayl IMredpart kal juty pndey wAéop emirifeadar vty Bapos.
L) ~ € ~ ’ -~ [ ~ ~ > 4
elme obw Tuiv, T cou dokel; Efeort dobvar kiroor Kaicap,
A » r 7 3 I o A3 hd ! ’ 14
7 ot ; Kipie, 0d péder oor 01t 1) adehdny pov porny pe Kare-
Mme Siakovely ; Ges dpre  obte yip wpéwov Eotiv npiy

TAnpGoaL Taocay dikatoovime,

! The difference between the Optative and the Indicative is this:—
who he was said or supposed to be (Opt.), and what in the actual ex-
perience of the roldiers present he had done (Indic.).

% Thig is an instance of Inverse Attraction, Alflor Deing attracted into
the case of v, i.e. the Anfecedent into the case of the Relative, i. e. the
Inverse of Attic Attraction. See p. 8g, note.
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Exercise XXX
Irregular Verbs.
(Grammar, pp. 55-57-)

dnofviiaie fo die; dwd,Ovoew
elaépxopat to enter, go in ; els,
épxopai, Gr. p. 58
evdmeov in front of, before
&pdmat once ofos ~ous, 70 vinegar
fdeos -a -ov privete, ouwn gquepor to-day
wabiua o sit down | xoAd -7s, 3 gall.

xaraBalver to go doirn ; kard, Baive
xouférepor more neatly, Lelter
Megoias The Messiak

plyyvp -for to mic

3

Aet Tov Tiow Tob dvfpdrov mod\d waletv. Tdarep, fjuaprov
els 7O olpavdy xal evdwidy dov, kat odxér elul dfios kAytijras
z b h b Y Al hJ ! * -~ AN hd r
vids gov. dvafBas els 70 dpos, ékalyro éxel. oléels drafé-
Buker els Tov olpavdy, €& py 0 éx Tob olparod xarefds, 6 wr
g ~ 3 ~ II ’ Sk voe , LI 2 3N
v 19 olpavg. Ildrep dixaie, xal 6 xdopos oe olx &yrw, éyd
\ "
3¢ o¢ Eyvar, kal oltot Eyrwoay, 8rL ob pe dweoreldas. Kipre,
d{dafor juis mpooevyeatar, kabws xal 'lwdryys é6idafe Tovs
\ 3 ~ L4 Kol - b 3 Y Y ¥
pabnras abrol. etplakel ofros wpdros Tov abehgov Tov (biov
</ . \A" M ”E' (" N ‘\I ;' » !
Sluwra, kat Aéyer adre, Edpicaper vop Meaolar. ebpes xdpw

7o Oco. éxvlero map altdy iy & v T K s
_wapd 7@ Ocd. &x Tap v Ty dpav év 3 xoproTepor

éoxel. eloerfov els Ty olkiav, ovdéra ffehe yrérai, xal
otk Ndvenln Aabelv. & yap awméfave, 7 Guapria améfavev
iduraiin . b ydp dndbave, i) duapria am

épamal, 0 8¢ (3, (4} 76 Oed. AaBav ¢ 'Inyools rdv dprov, kai
ehoyrjoas, ékAaae kal €bidov Tols pabnrals, xai elwe, AdJere,

A Ll nlbY z ] hJ 4 . L3 4 - e A
¢pdyers. 'Eav pelvgre év épol, kal td prjpard pov év dulv

s A s '3 Lt \ L4 € -~ ~ S
pelvy, & dav Oéhyre almjoefe, kal yemjoerar tuiv. Gs ydp
- 14 b h 3 -~ ~ h) ’ A ’ A ~y -
dr 0é\y v Juxnp avrol gdoat, awoledel avTyrt os & av
3 AI N A )Tad‘ . 2 ~ L4 LS4 "'1\/\\
dmoléay T Yuxr atrod Evexer éuod, edpioet almiy. woAAd
&nafov orjpepov kar vap 3¢ alrdr. &wxav alrg wely Jfos
peTa XoAdjs pepiypéron,

! éxw with an Adverb, see above, p. 94, note 2.
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' Exercist XXXI.

Defective Vorbs.

. {Grammar, pp. 57-58.)
Snvépiov -ov & denarius=81d.

Qapuds -2 Thomas
wivag -xos, 6 « disk, charger.

SrayyéAdw -yehd o bring news,
. tell; dmé, dyyérrw

Boanw, 1 feed

qpdppa -Tos, T a lelter ; ~ypdpw

[ INOep & vids Tob avlpdmov (yTicar kol odoat T dworwAds.
Y N T

yuvaixa €ynpa, kal did 0BT OV CUVGLLAL eAfelw. e;;f,)\()unj éw,
Ihauoe mikpls. eAOérw §) Bagihela gov. &r éwpa’xas s
Ouwpa, menioTevkas’ paxdpiot of ui) WO6VTES KOl TLOTELTAVTES.
lodures b of Béarovtes TO yeyernuévor Epuyov, kai awerlddy-
res amfyyelhay els THY TOAW xal els Tovs aypovs. ffﬁ)&ﬁgb
3¢ 3¢ty O yeyovds. 6 Aads 6 kafijperos v OKOTEL €LD€ q:nns'
péya. xal &moxplévres T Inood elmoy, obk oldajer, e:;bn
abrols xal attds, OdE &yd Aéyw Duiv év wolg éovaia rabra
noB.  wBs obros ypdppara oide, p pepalnxds ; otk fj0eire,
71 &y Tots T0% Ilatpds pov del elval pe; 60¢ Térpos draotas
¢bpapcy émi TO pumpeior. xal Wwéx0n 1) xet,bnah';] af:'roﬁ’ éﬂ:rrl
slvaki, kel €506n TG Kopagie’ xal fveyke TN pNTpL QUTIS.
Béperé pou dyvdpior, tva How. ol B¢ fjreykav.

' Literally In the of my Falher,i.c. in the Uouse of my Father.



104 EXERCISES.

IT. LONGER PASSAGES FROM THE NEW
TESTAMENT.

1. MaRRIAGE OF Cava 1N GALILEE.
St. John ii. 1-11.

3. Yorépewr-oarto full short, fail 7. yepilw -ow fo fill
4. ovww nof yel; ob, Tw or wore 8. arrAdw -yaw fto draw ouf, as
5. &udxovos -ov servant, minister, water from a well
deacon dpxerpikAivos -ov President
6. Al ; Al ielint e
{"; :[x;m:a'l:c‘lzd;:{' stmtze;, "ggaos a triclintum, or table eith
p & waterpot ; GBap three couches ; dpyor, Tpeis,
wafapiapds -ob purificalion ; KAivn
i ) xabapds 9. yebouai fo taste; fut, yelao-
xeipa fo lie, Anabbreviated Hat, aor. I éyevaduny
p?rfectpassive. Gr. p. 56 wibev whenee ?
xwpéaw -r,ro'w,q to contain pavén -jow fo speak to, rall
HeTpnTis -ob, & a firkin., The vvuglos -ov & Lridegroom

-

capacity is uncertain. It T0. Tére then
is thought to = the Bath, I1. mppéer -fow fo Leep.
about nine gallons, .

1+ Kal 3 fuépg 1jj 7piry ydpos &yévero év Kavd rijs Tahi-
2 Aalas® xal v 3 pityp 108 'Incod éxel. ékAijfy 3¢ kal 6
3 Inoois kat of pafyrai adrod els rov wipor. xal voTeprioarros

oivov, Aéyer 7 pijryp T0b Incob wpds addr, Olvay ovx éxovos,
4 Aéyew avry 8 *Inaobs, T{ éuot xai ool yirar; ofzw KeL 7
5 Gpa pov.  Adyeud) mijrnp adrod rols daxdrows, "0 11 by Aéyn
69uiy, moujoare. "Hoav 8¢ éxel Sdplar Abivar €& xefpevalz

3 dorepioavros oivov, wine karing Jatled. Genitive Absolute. Syntax,
p- 70. 4 {0).

* Ti épol xal gol; Syntax, p. fo. 5.

There is no tinge of reproof or want of courtesy in the term wvar, It
is respectful and tender.

370 7 from Joris: written as if it were two words.

EXERCISES. 103

kara Tov kalapioudr Tév "lovdalwy, xwpodoat dva perpyras
5 8o 3) Tpels.  AMéyer abrols 6 Inwods, Teploare ris viplas
Ll \ 3 ’ 3 ~ r L4 g \ ! k] -~
8 foatos. kai éyépioar avras fws avw. Kal Aéyer avrols,
~ ~ r A ¥
*Arthijoare viy, kai Ppépere TG dpxiTpicAive, Kai jreykar.

g Gis 8¢ &yedoaro & dpyirpiAiros TS Towp olvov yeyeryuévor,

kal ovk dew mobev éorivc (ol B¢ dudkovor oewFar ol RrTAN-

’ b o -~ . ’ € 3 by
xores 10 Ddwp’) Puvel TOU wwpdior & dpxirplchewos, xal
10 Aéyer atr@, Ias dvfpwmos mplToy Tor kaldy olvor Tifyot,
kai Oray pebvolGor, rdre Tov édoow' ob Temjpmxas TOV
11 kahdy ofvor fws dpri.  TavTY émolnme Ty dpxiy TOY an-
pelwr & *Inaots &v Kavg rijs Takkalas, kai épavépwae Ty

-~ « A ~
déLay adrob kel émlorevoar els atTdv oi pabdnral adrod.

* fveyxav, usually taken as if from ¢épw. G p. 55,
9 {yeboaro. The Aorist expresses a complefed action, and is therefore

fitted to take the place of a Pluperfect.
%€, from oida. Gr. p. 58.

2. INTRODUCTION TO ST. Joux's GoOsPLL.
St. John 1. 1-18,

axoTia -as darkness dmice behind, afier

5

7. paprupées-now to bear wilness 16. mAfjpwpa -Tos, 76 fulness ;

8. daxd but wAn plw
9. qrwn'g'a; -gw to enlighlen 18, mdmore erer yet
13. Béanpa ~os, T will; 0éAw koAwos -ou @ Losom

inyéopas -noopar fo erplain,

14. oxqyie -bew to tabernacle,
declare.

dawell ; axnry a fent
15. wpalw -{w fo cry out
1 'Ev dpxfi 7w 6 Adyos, kal & Adyos 5w mpis Tov Oeov, Kal
\ - L4 s o K 1 b -~ \ h # r
2 Oeds v 6 Adyos. obros 7w év dpxy wpos Tov Qely. TarTa
300 adrob eylvero, kal Ywpls alrod €ydvero odde &, &

1 The Nominative with the Article is the Subject of the Verb, Syntax,

p- 64, 1, obs. I,
% {yévero acquires here from the context a Passive semse. So too

yg’yovev.
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I3 2 ~ Ad 3 ~ ~
4yeyover. év abrg {wi) N, kal § (wi T 1O $ds TEY dv-
g I's b . -~ » -~ 4 s At ’ N
5 Upwnwr, xat 10 PEs v T ororia Paive, xai 3 okoria adrd
ov xaréAafev.
I s W ~ -~
6 ’Eyévero avpwros dmeotalpdros wapd Ocof, dropa atTp
b ! . g ’
7 lwavens.  obres AO0ev els paprvplav, ira popTupioy wepl
~ ’ v - -~ ~
8 To¥ ¢puwros, va wdvres maTelowoy &’ alrod. olx Ty éxeivos
\ - h) 3 ’ ~ ~
9 70 $ds, dAX’ Tva paprvplop mepl Toi pwrds, Ny T Ppds O
3 ’ A ’ ! 4 h) ’ , Y
aAnfwiy, & dwrifer wavra dvfpemor épxdueror els Tov
10 Kéapov.” &v TG Ko Ny, Kal ¢ xdopos 8 avrod €ycrero,
\ < ’ Y k) » r N\ ¥ - A <
11 Kal O Kdopos avTor ovK €yres, els Ta e HAfe, kal ol
12 Dot alrdy ob wapélagdor. SJoor & dNaBov aiTdy, Edwker
atrols éfovalar Tékva Ocob yevéalar, Tois mioTedovay els To
» 3 ~ A k] 3 14 ’ 3an h) ’ ’
13 ovopa avtod’ of ouk é§ aludrwy, oddt ék Behijuaros capkds,
0bd¢ éx Gedijpatos drdpds, GAN ék Ocob éyerriifnaan.
A § ’ ~ 17 L) s 0y e \
14 Kal 6 Ayos capé &yévero, kat donijrwaer v iy, (kai
bl 4 h , R -~ 7’ L4 -~ b
é0eacapeba Ty ddfav alrod, dofav &s povoyerods wapd
” 4 r AN ] s
warpss,) wAijpys xdpiros xal aAnlelas.
s y - 4 LY . ’ , »
15 leareys paprupel wepl avrob, kai xexpaye Aeywy, Otros
7w Gv eimov, ‘0 onlrw pov épxdueros, éumpooléy pov vé-

16 yover' 8t wpdtds pov jjr.  Kal éx 1o wAnpduares adrob

£ 4 Lw, the life just mentioned! (\\_

® dmerrahpéves, Participle of Perf. Pass, I Verbs with ¢ in the last
syllable but one it is often changed to a. Thus drécrarxa, dneardrpy,
also from dmooTéMw: éamappéves, éomdpyy, from omeipw: orpagels from
orplpw.

* Tva paprupfio) mepl Tal uwrds, a repetition of the clause in v, 7, Adew
being virtually understood.

¥ rékva, Accusative after the Copulative Verb yevéofa: (Syntax, p- 66, 3)
in appositional agreement with abrods understood as the virtual subject of
the Infinitive yevéobar. Observe this usage instead of réxvars in the Dative
following upon adreis.

13 That is, not by natural birth, or fleshly instinet, or human choice.

1 & dluly, L. e. s us generically, in our nature,

1% mp@ros pov, for mpdrepos, and yet keeping its Superlative force, i.e.
before me, and at the same time superlatively first.
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17 Npuels TAVTES e)\aﬁopev xai xdpw dyri xdpiros' 6TL 6 vopos
510 Moodws &60y, % xdpis kal 7 dhijfea dua “Inood

18 };pm"rou eyevc'ro. Oeor oldeis édpake mdmore 6 HOVOYEVTS
vids, & dv els Tov k6Awov TO TaTpds, ¢keivos éfnydoaro.

S yépwv dvrl xGpiros, grace over against, or corresponding lo, Hig grace.

3. Cure oF TIE PARALYTIC.
St. Mark ii. 1-12,

2, xwpéw -ﬁo'w" o go, have room raraxeipal to lie down ;

Jor; xapa watd, Keipar
1. mapaivrueds -0l @ paralylic; 6. Starovyifopar -coopar to reason
' . wapaiia Bracgypia -as Llasphemy

3. mpoceyyitw -ow to bring 8. émywdaxw Lo perceive, learn;

near; wpis, byyifw (éyys énl, yvaorw, GE' P. 55-
near) N 9. ebmomdrrepos easier ; €b, wéwos,

drosreydlw -0 lo lake off a labour

roof'; dwd, aTéyn 12. ¥épxopat to go out or forth

ravriov before, in the pre-
seice of ; &v, vl

&ore s0 as, often with an In-
finitive

obdiroTe never yet =obdémw.

atéyn -ns roof, covering
éoploae o to diy out, tear
up; é, oplocw
xahdw -ow fo let down
xpaPBiros -ov & conck

1 Kol mdhw eloirder els Kamepraodp & ipepdr kai
2 Ykovaln Bri els oikdy oy kal edbéws aqupxnaav wodhol,
Gore unedrt xwpeiy pndE T TPOS mw Ovpar kal é\dhe
3 abrols Tor Adyor. Kal epxov‘rar. TpOS‘ atTdy, TapalvTikoy
4 Péportes, alpduevor V7o Teradpwy. Kol p) 6vvapevoc. TpOO'-
'Eyyfcral. adTe dk Tov GXMow, dmesTéyacary Y O'TETI]U

<

Swov v, kai éfopilavtes XaAdor TOV kpdf3Paron, e(j) ¢ 6

L B¢ fpepdv, afier an inlerval of daJs.
3 cruvquqo'u.v, Aor. 1 Pasa, from gvrdyw.
10, Tpds iy B0pav. Syntax, p. 63, 2, ¢. 8.
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5 TapaAuTLkos KarTérkero. (dhip dE ¢ ‘Incofs M wiorw airéy
Aéyer 7¢ wapahvrikg, Téxvor, apéwrral cor ai a;.zapnat
6oov. "Heoar & twres mér ypapparéwr éket xalijuerot, kal
7 Suakoyi(buevor év Tals kapdlais avrér, T( ofros ofrw Aakel
ﬁz\amﬁq,utas‘, Tis diratar ddiéra apaprias, el wy €ls, &

8 Qeds ; Kal edléws ¢ émyrobs 6 'Inools T¢ wredpart airod,
907 obrws dtadoyiforrar év éavrols, €imer atrots, T{ Tafra
Bba)\oyt('evﬁe v rats kapdiats Tuby ; 7 éorw evxo..m‘repox'
€Iwely 7@ rapa)\vrmm, 'Adéwrral oot al uy.ap'rtal, ) elmeir,
10 "Eyetpat, xai tpdy sov TV xpa[:’,liarm', kal wepimdrer ; ra
0¢ eldiTe, Sre éfovolay & éxeL 6 vids Tob arfpaimon agriévar
11 éni Ths yis ap.apnas, (Aéye ?) apa)\vnxw) Zot Aéyaw,
f}lﬂpal, Kai Gpoy Tov xpdﬁﬁa‘rov TFov, xal vr.'a/e els Top
12 0lxdy gov. Kai 7;yep0q evdéws, kai dpas o Kpa,@ﬁaror
¢£iMer dvavrioy mdvrer  Gore floracia warvas, Kal
doédlewr Tov Ocdy, Aéyovras, “Ort ovdérmore oiirws elboper.

® ddéwvrar, I’e“\f Pass.  Gr. dpin, p. 23.
T why? an 3 dverbial Acensative.
? "Eyel.pru, Aor. 1 Tmperat, Middle,

dpov, Aor, 1 Imperat. Active, from aipa.

4. PArABLE OF THE Probpicar Sox,

St Luke xv, 11~32.

12. rvéos -a -ov newr, young

obgia-ns snbstance, property
émBaAAw to cast upon ; neut.

dodras wastefully, riofously

o full fo; éni, Barda, Gr. 14. Bamardw -fow to spend
P 55 torepéw -fow to be behind ;
Suapiw to diride Torepos, Mid. 1o be in weant
Bios -ov, & life, liring 15. xoXXdopai fo aldhere o, join
13. dwodpuéar ow fo travel Aimself to; aor. 1 éxoArs-
away Oy
paxpls -d -dv long, fur Xoipos -ov, & a pig
diagxeprifw -ow fo scatter, 16. émbupies -how fo desire, long
wasle Jor; éni, upds

EXERCISES, 109

koihia -as a belly ebppaivepar fo make merry,
A e
KepdTiov, ov a hick aor. 1 edippavliny ; €l, gpiv,
17. wéoos howyreat? pl.how many? . wu'ml ) .
pigbios -ov kireling, hired - 24, drafdw -qow {0 come fo life;

s e
servant drd, {dw
- ’
mepiooeve ~ebgo fo abound 25. Ovuguvia -as harmony,
. .
20. dmékw fo reccive from, have music; gy, pavi

tn full; peut. to be dis- xopis -ob, b duncing )
taunt ; amd, Exw, Gr. p. 50 26, wpookakéw fo call fo; 7pls,
griayxviopar to be moved raréw, Gr. p 56
with compassion ; ewhay- nuvdavopar to ask, enquire,
xra buwels, Gr, p. 54 (-'z_', P 57
Tpixw fo r;m, Gr. p. 58 27. dypalve o Le whole, in {joo‘d
éacrinrer Lo full upon ; éxi, keall}:; tryus
wintw, Gr. 57 arohapBavw {o receive back;
TpdxmAos -ov, & & neck ané, AepBavw, Gr. p. 56
sarapiién -fow Lo Liss; 28, dpyifopas to be anyry; dpyy
xara, Pihéow Gr. p. 54
22. tepépw Lo bring forth,Gr.p. 58 wapakaréw to e_z-lw’rf, coni-
oTolT) -ijs a4 robe Jort; mapa, kakéw, Gr. p. 56
&vdlw -Uow fo elofhe with 29. SovAevw fo serve; Bobhos .
Mid. fo put on (onesclf) mapépyxopae to puss by, neg- ‘
daxrihios -ov a ring lect ; wapd, épyopar, Gr.p. 58
imodnpa -ros, 76 a sandal, Epipos -ov, 6 a kid
shoe; Umd, Béw 30. waragayev aor. 2 to devour;
23. pdoxos -ov, 6 & calf xard, ¢payey, Gr. p. 58
aerevris falled ; ofros mépyn -ns a harlot
biw -gw to sacrifice, slay, 31, wavreTe alwuys.
Gr. p. 2z, note 2

11,12 Eilme B¢, ’Au()pwzés- TS €l)€ vo viovs® kai elmep &
reaTepos attér 6 warpf, Idrep, dUs por 1O émBdAlov
13 pépos 7ijs ololas. xal Suciher adrols Tov PBlov, kal per’
oV moAAas fuépas qurayayoy dravra 6 vedTepos vids Ame-
Sijpunoer els xdpay paxpdv, xal éxel dLeokipmiae rf}u‘oﬁlaiav
14 avroll, (Gv dodTws, dawawjrarros ¢ avrod wavta, éyévera
Auuos loxupds katd T xdpav éxelvnr, kat adrds ipfaro

1 elye, Imperfect of éxw.
12 Buethev, Aor. 2 of Simpiw,

e il ke e

e
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-~ 7 ~ ~ ~

15 borepelofar. kol wopevfeis xodNijly érl Tér wokirdy Tis
x@pas éxelviss  kai Emeufrer alrov els Tovs dypobs aiTob
4 I3 A b s ’ A ’ 3 ~

16 Bdokewr Xolpovs. kal émefiper yeploar i xot\iay avrod
3 ~ ’ ¥ [ - . \ LR ansn
and Tov kepariwy dv fjofior of xolpor kal otdeis €8idov
17 abrg. Els éavrdv 8¢ éNBOv ¢lme, [Idoor plobiol Tob warpds

s v 3N o lnoa ’ ) .

18 pov TepLaTevovaLy dprwy, ye 58 Mpe andluuat ; dractas
TopeloopaL wpos TOy warépa pov, kal €pd alrg, Idrep,
19 fjpapror els TV obpavdy kal evdmidy oov' Kal ovkérTy elui
molyody pe Gs éra Tér pobioy

"Eri 8¢

2~ ~ Ly e LY ¢ . y o~ \
Qurov MaKpar aweXovTos, €L0€Yy auTor o warnyp avtTov, Kat

» ~ I3
afios kAnlijvar vids ooy’
\ 3 b A4 A\ A r € ~
20 gov. kel araoras JAde wpds TOV Tarépa éavrol.
h) s A h) h) ’ h b N 14 A ~
eomhayxvioln, kat Spapwr énéneoer €mt Tor TpayyAov avrol,
Y Is 2 ’ ol -~ > -~ e 9’ ’ -
21 kal katedpiAnoer alrdy. €lre dé auro o vios, llarep, djpap-
3 b i Y N b e ’ A h I N b4
TOV €ls TOV ovpavdv kai {vémidy gou, Kal ovkétt elul aftos
22 kAn0fvar vids cova\ Elme 8¢ & warijp =pds tods BodAovs
3 ~ Y ’ _. Al * ’, N LI
avrob, 'Eferéykare Ny erolpy Ty wperyr, kal €rdloare
I_ 7 Ay ’ 7 H A ~ 2 ~ LA -~ 7
- adTdy, kai bdTe daxTvAtoy els Ty xelpa avtod, kal vmodiy-
23 para els Tous wobas® kal évéykarTes TOV poo} oy TOV GLTEU-
. 4 Ay ’ hd - ~ hal L4 t r
24 70v Obcare, kal ¢ayovres evpparfvouer orL ovTos O TS

LN o Ly L. . o Ay e \ e
pov vexpos ny, kat avé(noe  kal awolwAws yr, Kai evpedy.

33 ¢koAA"0y, a Passive Deponent.
¥ &5iBou, was willing to give :—the incomplete meaning of the Imperfect,
different from the Aorist gave. 8o also énelipe, ke Legan to long.
19 édvacrds mopeloopar, having arisen Lwill go,i.e. I will ariscand qo:—
a good instance of the Aorist Participle expressing an action preccding
that of the Verb. -
épd, used as Future from Aéyw. Gr. p. 8.
fipoprov. In English we say, I hare sinned, and the force of the
Aorist s denoting comnleted action fits it for expressine this.  But it also
emphasizes the time of the sin, as if to say, I kave sinwed, and did sin
tndeed.
 aidrod dméxovros, Genitive Absolute. Syntax, p. 7o, 4 (0).
Bpapdv, used as Aor. 2 of 7péxw. Gr.p. 58,
2 "Efevéykare, taken as from éxgpépw, Gr. p. 58, So dvéykavres, from ¢pépar.
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25 Kai fjplavro edppalveclar. “Hy &8 & vivs adrod 6 mpeo-
Birepos v dypd* xal bs epxdpevos Hyyioe 7 olxlg, frovoe
26 vpdwrias kal Xopéy' Kkal Tpookakesduevos Eva TGy Toidwy
27 adrod, émvrbdvera 1l elp Tafra. & 8¢ elmer avrg, "Ore 6
GdeAgids oov djker kal Evoey O warip cov TO¥ pdmxov
28 7oy urevTdy, 01t Vyralvovra alrdy améhafer. *Qpyloly B,
xal otk 7feher eloeNfeiv. & odv warip alrod EfeAfov
29 wapexci}\e: abrdy. & ¢ amoxplels elme 1@ marpi, “18ov,
rosabra & BovAedw ooi, xai oldémore EvTOATr ooV Tap-
Moy, kai éuot ovdénore Edwkas Epepor, lva perd TéY Ppikwy
30 pov eddpavld. Ore & & vids gov ofros 6 karadaywy cov
Tov Blov perd woprdr yAley, édvaas alrg TOY pdaxoy TOV
31 otreurdr. 6 8% elmev adrg, Téxvov, o wdvTore per éuod
32 €, kal mhvta T4 éud od doTw.  edpparOirar B xal xapira
Zoer, Ori & ddehgpds cov ofros vekpds iy, xal Gvé(noe Kal

amohwAds 1y, kai etpéli.

3 gupduwvies kal xopav, Objective Genitive after fikouge. Syntax, p. 69,

* mpookahesdpevos, having called to himself :—Middle force.

™ Bouhetw, i.e. my service has been, and is still, going on :—the
continuing and ineomplete force of the Present.

2 &mohwhds, the Second Perfeet with a Neuter or Middle sense, from

GréAAvat.

5. Seirrrual Grrrs aNDp CHARITY.
1 Cor. xii, xiii.
avdlepa -Tos, 1O an gffering,
an accursed thing, @ curse
4. Siaipeais -ews, 7 difference,
diversity ; Supéw
xopiopa -ros, 76« gift ; xdps

1, mveupaTieds -3 -ov apirituul ;
mvelpug
dyvoéw -now to be ignorant;
&, yriva (yvo)

2. €iSwAov -ov wn idol

apavos speechless, dumb ; 4, 5. Siakovie -as mintsiration ;
pavyy Sudnovos
3. &b wherefore; &' 0 6. érépynppa-Tos operation, from

yvapisw -ow {o make known, vepyéw -fow Lo werk; €,
p
declare épyov
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7. ¢avipwais -ews manifesta-

tivn; pavepin
ovupépa fo Le erpedient

mepuriOnm fo put round, in-
vesb arith ; wepl, Tibnue
doxqpay -ov uncomely ; 4,

8. :,vwazs ~€ws knlawled_?e axTIUG
9. lapa ~7os healing ; ldopa ebaxnuoovrn -ns comeliness;
10. wpodyTeia -as prophecy €V, TXTHT

1I

I2.

13.

17

Suaprats -ews discerning
vyévos -ovs, 10 kind, race
éppnveia -as inlerprelation
ibig privately, peculiurly;
I

, .

xabamep according as, eren
as; katd, dmep (Jonep)

EXevbepos -a -ov free

Tori{w -aw fo give to drink

dxoy -7s hearing

” .

soppnais -ews smelling

. ovyxepavivue fo mix tugether
5. oxiopa -tos dirizion, schism

Pepiprda fow (o take care,
or excecding care

. qupraayw to suffor with ;

alv, méaxw, Gr. p. 56

. Sediaarakos -ov a feacher

dvridngdis -eas help

xvBeépynas -ews government

Sueppnvetar -eloaw to inferpret
clearly

22, "_""'iPX“’h -tw fo be 31. (GAdw -dow to desire ear-
dvaryxaios -a -ov necessary nestly, eary

g, wepigads--ov abundant, over imepBold) -5 cxcess, excel
N and alove lence ; Guép, Bariw.

t Iepl 8¢ Ta@v mrevparkdy, dbehdol, ob 0é\w Tuas dyroeiv:
2 oidare GTt édpy dire, mpds TG edwha Td dpwra bs av yeole
3 amaydpevor b yrwpl{w Tuiv, Ore olbeis év mredpar, Oeod

AaAGy Aéyer avabepa 'Lyooly xal oldeis Svrarar elmeiv
4 Kipov ’Inoody, € uy év Mredpar. “Ayio. dapéoes bt
5 xapopdtwy elol, 0 8¢ adro Ilvefua xal diapéoers dia-
6 koviGv €lay, kai & avros Kipos' xal dtapéoers evepynudrav

eloiy, 6 8¢ alrds éomi Oeds, § erepydr Ta wdrra év waou
7 ‘Exdore 8 didorar ) parépwais 508 mredparos mpds
8 ovudépor. ¢ pey yap Bid Tob wwelparos Gidotar Adyos

! T&v mvevpatikdy, Neuter, The general passago shews that yaplopara
is virtually meant.

? G5 8v djyeole, as ye happencd to be led.

T8 s , h p

mpos 70 oupdépoy, with a view fo the common weal. Speaker’s

Commentary.

P . .2 . - .
epv.,, Mo Bi . .. Iripw B¢ ete. Gr. p. 20. Definitive and Dis-
tinctive Pronouns.

FETI ]
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copias, dAAw B¢ Adyos yrdoews, xatd 1O 0iTé Tvelua
1] 7 ~ ’ 3 ~ ¥ ~ s . o Y ’
9 €Tépy O€ TioTLS, € TY QUTY TVEVLATL ahde B¢ xapiopara
lapud v TG adTe mpedpare GAhe 8¢ dvepyipata
1o lapdiwy, &v TG a¥TG TyeUp ’ PYNM
. ’
dvrdpewy, dA e 8¢ wpognTela, dAN@ ¢ drakploels mrev-
pdrwv, érépw d& yérn yAwoody, GAAg 3¢ éppnrela yAwoa oy’
11 wévra ¢ Tadbra évepyel TO &y kai 1O alTO mrebua, diaipoby
idiq éxaary xabos BolAerat.
T ~ 14 » ’
12 Kaldmep yap 70 odpa &v &ori, kal pédn &xe moAAq,
’ Y . 14 ~ r -~ < ’ h L L
whrra 8¢ T4 péhn Tod aduares Tol évds, molha ovra, €v
13 éom gdpa’ oltw kal & Xpwords. kal yip év évi mvedpari
€ ~ 14 ¥ L. ~ kd r L 4 ] ~ L
Nuels wdrTes €ls & odpa éBantioOnuer, eite lovdaiol eire
~ A
"EXAqves, eire dotAo: eite &hetfeport kal wavres els &
-~ 3 4 r o\ ~ b -~ » o A 4
14 mvebpa enor{obnuer. Kal yip 70 adua obk éoriw ev pédos,
A i »
15 GAAG FoMAd. &aw elmy & mous, "Ort ok elpl xeip, ovx elul
- ~ -~ ’
ek 105 Fduares’ ob wapa ToiTo odk EoTiw éx TOD cwpaTos ;
> -~
16 xal &av elmn 1O obs, “Ore odx el pdaruds vk elpi éx Tob
17 céparos” ob mapd Tobro ovk éuTew éx Tob cdpatos ; €l ohov
”~ - 4 b 7 ~ €
16 odua opfaruds, mob 1§ dkor; €l Ghov dko}, wob 7
h ’ 3
18 Sappnos ; vuri B¢ 6 Oeds ero Td pély, & ExacTor
3 ~ k) ~ r Y kd 14 > ~ A M I
19 abrdy & 7§ cdpary, kabbs §0éAnTer. €l 3¢ yy Ta wavTa
~ ~ PSS ’ 'y -r
20 tv pdhos, wob TO odua; viv 0F WOAAL pév peENn, €v O€
~ ~ -~ ~ ’ Is
21 chpa. ob Stvarar 8¢ SpOakpds emeiv T Xepl, Xpelav
~ - ] L4 ~
cov odk Exw' 7 wahw 3 kepahiy Tols wooi, Xpelay Uudv
~ ~ ~ ! ~
22 00k Exw. GAAE WOANA@ pdlAor T4 Ookobrre pedn ToY
~ 1 - oA
23 odparos Golevéorepa vmdpxew, dvaykala foTe Kkai @
~ ~ A
Soxoluer d&rpdrepa €lvar ToD adparos, TOUTOLS TULY

13 s fv mvedpa {morlafypev. Sce A. V. DBut probubly els should be
omitted : or it is for &y mrebpa eis-inoricfpuer (1), worilw governstwo Accu-
gatives in the Active, and therefore one in the Passive. Syntax, p. 67,2(3).

15 mapd Todro, along of this, or on acconnt of this, ther fore. It isnot
thercfore not of the body, R. V. The Interrogative mark is better away.

= There is a change of meaning in Sokodpev, we think, from Soxoivre,
ikat scem, or secming.

I

L i e
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weploooTepar wepirileper' kal T doxipova judr edaxr-

24 pooUyqy TepLoootépar Exer Ta de ebayijpora Nudy ob
Xpeiav €xet. AN 6 Ocds curexépace T aépa, T9 toTe-

25 polrTe Teproeripay dods Tyujy, Tra i 7 oxlopa év 16
sopary, ¢AAd T adrd wip dAMfAwr Heppragt T ;ze';\n"

26 Kal eite wdoxer & péhos, ovumdoxe mdrTa Tq péhyt eite

27 Bofacerar & pélos, ovyxaiper wavra Td HEAT.  Tpets b€
éore odpa Xpiorod, xal puéhn &k pépovs.

28 Kal ods uiv dero § Qeds & ™ €xxAyaie, mp@ror dmooTi-
Aovs, dedrepor Tpodjras, Tpiter diduasdhovs, {mera Surde
peis, €ita xapiopara lapdror, dvrikijyres, kv3eprijoecs, yéry

29 YAwOOGY, Wy TAVTEs amdoToNoL ; pi wlrTes wpodijrar ; uy
ndvres Buddokakos ; pi) wdvres durduers ; pi warves xapio-

30 para Exovow lapdtwr ; pi) wdvres yAdooats Aaofor ; )

atwhvres dieppyredovar;  Zylotre OF ta xaplopara Ta
xpelrrova” kal ért ka6’ SmepBoliy 630w Tuiv delxirvpt.

o8 ~ I Al H 1 P
[ obs plv, some. The complement of this expression, obs 8 or dAAevs
3¢, ete.,, meaning ordinary Churchmen having no gpecial gift, is not ex-
pressed in St. Paul's eager and pregnant discourse,

3o s .
%o’ imepPordiv, of surpassing ercellence, par exccllence,

1 Cor. xiii.

1. xahxis -ob, & brass, copper

XA Xpnarevopas to be Aind ;
nxéw to sound

XpRaTlS

xvpBalov -ov, 78 a cymbal
dAeAd(w fo sound the dAarsy,
clang, scream
peaTipioy -ov @ mystcry
pebwrdra to remorve
3. Yopicw -ow fo divide inlo
morsels for feeding, dole
ont
dgeréw -fow to profit
4. paxpobupén -fow to be long-
suffering; paxpi@upos

1]
N

mepmepciouar o vaunt oneself
v -Low fo puff up

. doxnuovinw -frw to behare

unscemly ; doxypey
wapofvve fo irritafe

. otéya fo cover, keep (bear ?)

o

éAmifa -gw fo hope ; EAnmis

. .

iroudve -G to endure; bmd,
péra

,
- KaTapyéw -Nrw fo make wvse-

less,destroy; xatd, dpyos

EXERCISES. 115
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9. mpogmTebw -eVow o pro- 12. €gomTpor -ov a mirrer; elsor
. phesy &, Uipopnt
10, TéAeos -a -ov perfect alviypa -7os @ riddle, enigma
11, yqmos -ov a ekhild ; vy not, Emywdignw to learn or kuow
émos ‘ thoroughly, Gr. p. 55.
1 'Edvtals yAdocais 1ér arfpd oy Aard kal Tév dyyélwy,
-~ A
dydmqe & pi) éxe, yéyova xahxos yxdv B kiufBalov
A\ I 4
2 Ghardalor. kal éav Exw mpodnrelar, kal €dd TA puoTipa
whvta kal wacar THY yrdow, kal éay fx@ Tacay THY
’ Ld hd ! h] L4 -~ \ o ,r\é
wloTw, @ore opy peliordrew, ayamyw o6& py éxw, ovidy
A\
selput.  xal v Yoplow wdvra Td Umdpxortd  pov, Kal
E ~ b -~ I [ / 3 ’_ ~ Y
dav wapadd 10 gdud pov iva kavlihcwuat, dyamny O€ pj
éxw, otdey adelotuar. ‘Il dydwy paxpolupel, xpno-
rederar ) aydmn ob (qAol 9 dydwy ob mepmepeberai, ov
- n - - p
5 duoodray, ok doxnuoret, ov (qTel T& €auris, o mapolire-
N\ ~ Y Id
6 Tat, ob hoyiferar 1O kaxdy, ob xalper éml T ddixig,
o ~ 7 Fs r ’
7 ovyxalper 8¢ 15 dAglelq. warta oTéye, mavTa ToTeder,
. ’ 4 ’ ’ v ] « s At N
8 mdpro éAwiler, wdvra Umopéver. ‘1l dyamn oveémore éx-
~ / . ~
winTel. eire b€ mpodnreiat, karapynlnoortar eite yAGooatl,
- r h ’ -~
o mavoorTal® €lre yrdots, karapynlyoerar. €x ppovs yap
s hd 14 4 - Ll 5\ ’A_G
10 ylréokoper, kal €x pépovs mpodnTevouert OTay O €Oy
! 4 o v
1176 Téhetov, TTE TO €k pépovs xarapynthjoerar. dre
7’ ’ € ’
vimios, Gs wimos €Adlovy, es mintos édpdrovy, bs viTLOS
) / 14 ~ -~ I3
hoy{ouny Ore B¢ yéyova avip, xamipynke T4 Tod vymiov.
- s 7 . ~
12 BAémoper yap &pri B éadmwrpov év alviypari, TiTe O¢
r !
TpOTwTOY TPOS TpoTwTor GPTL YWOTKw €K pEpovs, TITE

+

* kovBiowpal, Fut. Pass, Subjunct. (very rare) from waie,

7 oriyee wavra can hardly mean beareth all things, A. V. and R. 'V,
because the equivalent idea occurs soon after in Umopéver, but probably
signifies, keepeth all things, i.e. holds tight all trusts, and is proof against
inducements to divulge evil. Sréyw has both meanings.

* & pépovs, from part; i.e. our knowledge and teaching are derived
only from part, not frowm the whole.

12
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: P } ’ s
130¢ émyvwoopar kabus kal émeyrdafyr. rurl &t péve

h)

rd ‘A"” 4 N ’, -~
wloTis, €ATLS, ayawmy, T4 Tpia Talra

N dydm).

pellor B¢ Tolrwy

1 pellwv, the greater, and so the grealest.
Predicate, and mioms and éhrwis are regarded as heing on the other side of

comparison to dyd).

6. Ture Seryox oy THE MorxTt.
St. Matt. v.

1. kabio -loopar to sif down

wpodépxopar {o comne to; Tpls,

épxopar, Gr. p. 58
. atépa -Tos @ mouth
4. werdéo ~fow fo mourn
wmapaxaléw Lo entreal, com-
Jort; wapd, kakéw, Gr. p. 56
5. kAnpovopiw -Now to inkerit;
wAnpos, lof, viuw
6, mavdw -dow fo huwyer for
Supdw -Aaw o thirst for
xopralw ~-ow fo fill
7. éequov -ov merciful ; €Aeos
€deéw -fow lo pity
11. bvadife -ow fo reproach ;
Svedos
yevdopar -gopm o speak
Jalsely
12. dyoddouat -doopa: Lo leap -
Jor joy
13. pepaiver to makesilly; pwpds
pass. to lose savour; aor.
I éuwparvfny
dAifw -ow to season with salt
xarawaréw -fow lo {read
down, trample
14. &ndva on the top; ini, dvew
17. vouil{w ~ow fo think
18. ldra the Hebrew letter yod
(e Jot

[N

xepaia a litlle horn, e. g
distinguishine 1 from 2
dpyalos -a -ov ancient, old;

dpxh

3I.

povevw -etaw fo Aill
&voxos -ov liakle, sulject to
22, €ixf} to no purpose
Yéova Falley of Hinnom,
Ifell
23. mpoagépar Lo bring, Gr. p. 58
SGpov -ov a gift
fvoacTipiov -ov an altar;
frola
24. Sicdhdowopes fo be reconciled
25. elvodw-nowto agree; ebvovs
dvriixos -ov an adrversary
tmnpérys -ov a sercant, aften-
dant
Taxv quickly
26. éxeiBev thence ; iner with suff,
xolpavrys -ov a farthing,

quadrang
27, potxebw -evow fo commit
adxliery
29, gxardakiqw -ow to cause o
stumble, offend
élapéw fo pluck out; i,
alpéw

31, amograguwy -ov a Lill of di-
torce; dwo, ioTnm

The Article is omitted in the
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dyyapelw -evow Lo impress
inlo public service, compel
plhiov -ov a miile
42. davei{w -ow fo lend; middle
to Lorrow
awoaTpégu -Pu fo lurn away ;
ano,arpépw: middle to furn
away fron
43. moéw -pow to hate
44. émmped{w to treat despile-
Sully, insult

32, rrnpexfus Lesides, except
napd, 75
mopvela -as fornication ; wipyn
porxdopar Lo commit adnltery
yapéw Lo marry; yapos,Gr.p.35
33. imopréw-fow to swear fulse-
ly ; émiopros
34. Spviw (bpo) to swear
SAws wholly,at all; Shos
phTe neither
36. Aevros -3 -iv while
39. dvliorapat Lo resist,p. 41,nole 45. dvaré\de lo rise, cause lo
panife -aw Lo smile with the rise; aor. 2 dréTelda
hand Bpéxw to rain; aor. I EBpefa
47. domafopar Lo embrace, salute,

aTpépw Yo Lo turn
greel, Gr. p. 54-

40. lpdriov -ov an onler yarment,
cloke

A FJ
1 I3w B¢ Tods dxhovs avéPn els 7O dpost kal kaficayros
-~ ~ ~ ~, 1Y ) ’ M
2 abrod, mpooiAfor aiTd of padyral aitod” Kai arvoifas TO

ordua airod, &blbacker alrovs, Ayor,
3 Makdpior of mrwxol TG wpeduary 6T avTéy doTw 1‘)
4 Baciela TOv olpavéy. paxdpiol of mepolvTes® 8¢ adrol
5 ﬁapax)\nﬂnaoyra!,. paxdpiot of wpaeist &1t adrol K)\npovo-
6 pijoovaL THY Yip. p.axapwr. of mewdyres kal dupdrres TIY
7 dukaoatvny Or avrol XOPTGO’Q?)O’OL’TGL. pakdpiot ol éhefuo-
8 ves® 6ri abrol ehenjoorTat. pakdpiot of xafapol 71 kapdie”
goﬂ. alroi Tov Qedv Sjrorrat. ;Laxaptor. ol elprwmromt iz g2
10 adrol viol ©cod kAybrjoorTa. p.axapwa. oi Bem.a)/;u.evoc évexer

duaroolryss OTL adTdY éoTwv % Bacihela TGy olpavdy.

! taewuv'ros adrod, Genitive Absolute, although adTd ig in the Dative.
i5iBackev, Ile continued fo teach them, a picturesque view of the
Lord sitting in the posture of a Jewish Doctor, and preaching to the
people.
Observe the contrast of the Aorist dvoifas.
3-19 Notice the omission of the Copula, Syntax, p. 66,
atriv, Possessive Genitive after éarw.
wapakAndfoovtar. Gr. p. 56, xaréa.
&fovrar.  Gr. p. 8, épdw.

- -
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’ s o 14 ¥ 4 t o~ 1 ’ \
1 paxapiol coTe, orar opedicwow tuids xai Swdlwot, kol
elmwot may wompdr fiipa ke’ Judy YrevBoperot, €vexey éuob.
L ] -~ " ¢ . L N hJ -~
12 xafpete kat ayeAheaole, Ote & piolis Tudy wodls &v Tols
olpavois® oltw yap édlwfar Tols ..poq‘n;ras‘ TOUS 7po Vudr.
13 “Yuels éore 16 dAas Tils yijs® éav &% 1O GAas pwpardy, év
rin dolioerar ; els oddey i loxver €re, €l pi) BAOivae fw,
14 kal karemareicfar Vw0 Oy dvlpdTwy. “Yuets éore 10
¢és Tod kdruov' ol dUrarar wdhes kpvBdijrar €ndrw upovs
15 Ketpdvy, o032 kalovry Avxvor kal mléacw alriv Dm0 TOw
1 b ) Y rd \ ’ -~ ~ bd
podiow, AN émi T Avxriay, xai Adprer wacr tols €y
n L
167 oikig. olTw Aepdrw 1o Pids v;,emv éumpooler TG
avlpdnwy, Snws Docw Tudr Ta keli épya, kal Sofdowot
Tov Tarépa Tudy TO¥ év Toly olpavois.
17 M3 voployre dre A8ov karakfoar Tov vopoy % Tods Tpo-
18 jras”  ovk 11)\001) karaiioat, GAAL 7 Ar}pma’m. ap.nv vap
?\cyco Vuiy, éws ar wapéhly 6 otpavds xal 7 yi), lGra &v 5 pla
xepaza ov u1) wapéAdy awd Tob riuov, fws G wdrta yénrat.
19 05‘ éav olv )\vm; plor Tdv évraléy Tolrwy TOV éayioTor,
xai didaly ofrw Tovs avlpdwous, e/\axwros m\v}@qae:at
v 1)) Backelg THy olpavdy' bs § Gw woujen Kai otédéy,
20 olros uéyas kAnthjceras év i} Bagikela Tay olpavéy. Adyw
yap vuiv, 611 éaw ,uv; TEPTTEUTN 1) &xawa—uuq Tudy wAelor
T6Y ypappariwyr kal Papioalwr, ob p1) elaéhdyre els T
Bacthelay vév olpavap,

1 dvabicwoiv—Bubfusi—enwor. The omission of a Definite Subject
to a Verb is not uncomwmon, when mcn or they must be supplied.

¥ rovs wpd dudv. Syntax, p. 63. 3, ¢. 5.

1% xpuBijvar, Aor. 2 Infin.

1 §mwws introduces n Consecutive Clause.

I pd) vopionre. Mj) with 2 Pers. Subjunctive for a Nezative Im-
perative.

* Gs év. Gr.p. 19. Indcfinite Pronouns,

® ddv uv), unless.

oU pa} with Aorist Subj., you shall not. Compare v. 20.
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21 ’Hkovoare &t éppéfn Tois apxar.ots', 07 qf)oveucrﬂ.s os &

22 bw Povedoy, Evoxos LoTa Tii xploev eyw 3% Adyw tuiv, o:.
mis 0 op/cfupeuog T$ GdeAdg avrTob em)] Zvoxos éoTal ai
xpu.aer. bs &’ av elmy 1O WA airod, ‘Paxd, évoyos éoT
TO crvveﬁpun ds & by elmn, Mopé, evoxos foTar els ':p:

23 /eevvav 10U rupo;. "Eav obv pozr(,bfpns' 10 d@pdr oov €

70 BuoiaoTipLoy, KGkel polis Gt 6 abehgds oov Exer TL
24 kard 008, Gies Exel 76 dépdy wov épmponley 10U Ovoiacty
- plov, xal Twaye, mpdToy StudNdynl T ddeA o'uv,axcu. TOTE
25 EAGoY rpoa'qbepe 7O Bmpav Fov. ot ebrody 7@ armidikg crg:
Tayy, éws OTov et &y 1)) 60O per airTol pamoTé o€ ﬁapa
$ dwridikos T@ KpuT), KAl O xpcn;s* ce wapad TG VENpETH,
26 kai els rpv)\am;y ,B)u]Or;rrn apdy Méym oot 60 pi) ¢LénOns
ixelley, Ews v amod@s TOV etrxarov KodpdrEnr. 1
27,28 "Hrodoare ot eppe(}'q rois apxatos, OV p.otxemre‘;s e/a:
e Aeym Dy, O s o ;3)\6 Tw YUraike Tpos TO EWLIYL]Ta
29 atTijs 40N Epolyevoey admw v i) kapdig avrod. -
S¢pfarpuds gov 6 Be&os oxarbaliles o€, Efehe alTov kal Ba
amd goir cuupépeL yap gou tva a,.u)wrral. &v Tov ,u.e}\cuy oov,
30 kal w3 GAov 70 adpd Tov Brnly els 'yeevuazz. xkal el 1) defid
oov xelp oxavdarile. o€, Ekkoyoy abTiy kal BdAe amo oo’
qupdéper 'yap oo Tva andAnTar &y TAY peAdV Tov, xai
ui Ghov TO cdBpa Gov BAanly els ‘yeevvav. y
31 'Eppéln 8¢, ot bs v amoAdoy T yvvama avrod, 66
32 avTy] amoordowy dyd d& Méyw vuiy, re bs &w amoAvoy T

€l be &

2 qois dpxaiows, 2o them of old time, not by them. The Dative is rarely
used for the Agent,
2 pixei=xal éxel. Gr.p. 5, 8
2t §iaAAdynd, Aorist 2 Imperat. Pass.
25 (@, elvodv, a periphrasis with eiud for a Finite Verb. Gr.p. 53.
tws Srov, as long as.
;3?\7101]0“’ Yuture Passive Subjunctive. Compare 1 Cor. ¥iii. 3.

2 gupdéper, used impersonally.
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vaika adrod o5 Ad { T
v UTOV, wapextos Adyov moprelas, worel abTiy potya-

33 0far kal bs e’&y&wo)\d\v;te'unu yaw}a‘y,ponx&rm. HaAw fxov-
.
a\a're"m:r. ¢ppéln rois dpxalots, Odx émoprijoes, anoddaers
34 fe ) I\v;')itp Tobs SpKovs govt ¢y 8¢ Myw Tuiv uy oudaat
oz\’ms" pijTe Aéy ¢ olpard, Jri Gpdros éorl rop Oeodr
35 ,u:rr(e € T ¥, 6T dmonddidy o TGy 7086y alrod: ujre
ﬂ.’s‘ Ieposddvpa, 8rv winis eor 70D peydhov Bacihiws:
36 1T & 7)) keparf cov Sudays, Ot ob Si

. aca, play rolya
37 Aevkiy §f uddaway Totijaat. fo

- dotw 8¢ & Adyos Tudr, ral

val, od ol 7§ 32 TEPLTOOY ToUTwr éx Toi wornpot éorw
38 'Hroboare &1, éppéln, 'Opbarudr duri Spfarpoi xai:
39 63dvra dvrl G3duros- €yb 8¢ Aéyw tuiy 1] dvru;ri}L-a:,
TY Torpet aAN Goris o paniger €xl defidv ov
40 otaydva, arpdior altg xal T AN\ kal 16 Oéhovr{

oot kpifijrac kai tov XiT@vad oov AagBeiy, c'iqbcs“aﬁrw“ kal
4170 {pdrior’ kal Goris oe dyyapedoer uikiow :

4 - ’
. év, Tmaye uer
42 a¥Toi do. , i

-~ 3 -~ rd
T ’ TQ wrowwTi oe didov kai oy OéAopra and
000 davelgaclar py anoaTpadis.
1

43 ’I:Ixoﬁu-are Ore €ppédy, ‘Ayamices rop mAnoior oov, kai
44 puaijoes 10 éX0pdy cov ey 8¢ Aéyw Buly, dyamire Tobs
€xBpobs Tpdy, edhoyeire Tobs KaTapwpévovs tuds, xaids
TOLEiTE Tods ucoivras Tuds, Kai Tpocevxecle Tnep Ty
45 émnpealdrrwy Suds, kal diwxdyroy Spds' Srws yér

-~ Y € -~ ~ 9 3 71096 vzoz
TOU TaTpos Yudv Tob év obpayos,

fed hY lad
s e \ Ot Tor FAiov alrod dig-
AN
1:& e &l 7r\ovnpous‘ kai dyafovs, kai Bpéxer émi Sikalovs kat
6 a 3 by 9y - 4 -~
4 Bmo\vs‘.v €ar yap ayamiente Tobs dyawdrras tuas, rira
47 ooy Eyere; olxi kal of TeAdy

A LN -~
psob o @t TO avTo woiolot; kal ey
aomaonale rods ddeApods Tusy

7 7 * -~
Kovor, i mepioaor wowelre ;

8 droorpépouar i3 a De i

. ¥ ponent Passiye, Gr. p. 54, and the Passive Aopi

awoaTpadfis has therefore a Middle mEhuin” > e doriss
o

7 13 - -
otxi, a stronger form of ov, expecting the answer yes
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~ - ¢ Ed I
48 olxi kai ol TelGvar ofrw wotobow ; €oecle oy Tuels Té-
.. - .
Aeol, Gomep 6 mariyp Ipdy 6 & Tols ovpavols Téleds dori.

# {aeofe. The Future Indicative is often used for the Imperative :—
Ye shall not be as the hypoerites, So in the Ten Commanduients,

8t. Matt. vi.

1. mpogéxam to apply, atlend,
take heed, beware
éXenpoavsny -ns aling; éAed-
o
phye wol
2. gairwi{w -ow Lo sound @
. trumpet
plun -ns a lane, alley
3. dpoTepls -a -ov lefl; 4 d.
the left hand
4. Umos so that
5. TAaTeia -as @ broad street;
TAGTUS
6. rauieior -ov @ storehouse,
chamber
Kheiw -dor 10 shut
. Barrohovyéw lo prate, use vain
repelilions
é0vinds heathen, Gentile;
é6ros
noXvAoyia -as much speaking;
mwoAls, Adyos
eiganotw -oopa fo listen o,
hear
11. émovaeos daily
onuepov to-day
12. opeidnua -7os « debt; dpeirw
SpeéTns a deblor
13. elagépw Lo lead tulo; els,
Pépw
weapacuds -ov templation
puopar -gopar to deliver
14. mepdnTOpa -Tos @ lransgres-
sion; wapd, wiTTw

16, axvlparrds -3} -Cv of sad eoun-
tenance
dipavifw -ow lo disfigure;
deparis
19. Onaavpifw -om fo treasure up
Bnoavpis -ob a reasure
Bpatais -ews rust ; BiBpiorw
Swpvgow ~fw to dig through
20, ofs @ moth
22. amhods single ; only here and
in 8t. Luke xi. 34
parards - -ov luminous,
Lright; ¢as
23. oxoTewds -7 -ov durk ; gxbros
24. drréyopar Lo cling lo
pappwrds -a mamnmon, riches
25. Tpogd) -7js food
evbupa -Tos ratment; vdiw
26, épBAénw -Yw fo look upon,
behold ; dv, BAénw
meTewor -ob @ bird; mwéropm
27. Punria -as slature
niixvs @ cubit, Gr. p. 12
28. warvapavBarw o consider ;
xard, pevdive, Gr. p. 56
wpivov -ob @ lily
elfavw tu increase, neut. o
grow, Gr. p. 53
komide -dow fo labour, toil
¥hbw fo spin
29. wmeptBdAdw fo put round,
elothe ; middie fo clothe

oneself: mepi, BdAhw, Gr.p. 55

30. xUpTos -ov grass
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“
avpior {o-morrow s {w-Hoa -

p 32. émlpréw -fow to scek carnest-
KAiBaros -ov an oren

dppidvvv to clothe ; dugi,
@, Gr. p. 53

ly; éri, (nTéw
‘"
Xxensw te have need, require;

s . ' xpeia
cAeydmoros of little faith; 34 dprerds -ff -Ov sufficient ;
dAiyos, mioms dpréw

1 Hpoaéyere i éxenpoctomy suay wi} moety Eumpocler THp
avbpdrwy, mpos 6 Oeabivar adrols € 5 wiye, palov odx
E'x:re 7ape 76 warpl Yuby TG & Tois olpavols.

2 ) Orav oby mougs eXenpoaivyr, wi) cadwioys dumposdév cov,
wozep ol Vnokpiral wowlaw év Tals guraywyals kai év rais
popais, Smws dofacbiow tns rov arfpdrwr duly Aéyw tuip,

.3 améxovar tor miolor alrdp. ob 6 wowlvres éAenpoainy,

41:,1\; YOt 1) dpiorepd oov 1f Touel defid gov, frws i 0'01:
7]“5’)\517;10015;'7; € 7§ kpyaTe* Kal § warip gov & [3)\6'7291} €
TQ KPUBTY, alrds Awoddoer vor &y 7O davepi.

5 Kal grav wpocelxy otk éoy Gamep of troxpiral, Sre Priob-
ow €y Tals owwaywyais xal év Tals yoriats 7év wAarade
éo"‘r&res- mpooely eobay, Srws dv parda rois avfpdiwots duw

6 Afym ﬁ;tfv, 1 améxovot Tor uedoy adray. ob 3¢, 6rav wpoo-
€UX, eloehde els 70 Tapelor cov, xal k\elras Ty Oipas
oov, mpireviar T¢ warpl cov To & 7Y KpUTTG® Kal & wanjp
oov 6 SAérwy éy T KPUTTY amoddaes coi dy o parepg,

7 Hpocevyduevor 8¢ i) Barrodoynanyte, domep of &0rikol
doxobas yap Gre éy 13 moAvAoyla alrdr eloaxovodirovra,

1 s - S ,
mpos ‘ré-OEaﬂnva: avrois, lit. with a riew to the being seenm of thent :—the
Infinitive with the Article used as a Substantive. Syntax, p. 63, 2, ¢ $.
3 . 03, 2, ¢. {.

P ,
BN oaAmions. pf) with 2 Pers. Aorist Subjunctiv Negati
i junctive for a Negative

Smws SofacfGow, so that, etc., a Consecutive Ciause.
So rr. 4, 5.

% oik oy, Future Indicative for Imperative, as ia . 48.
{otares. Gr. p. 43, nofe 2.
davaan, Aorist 2 Pass. Subjunct.
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N - r ~ 3 ~ . R ) € -~ r ~ Kl ’

8 pn ovr opotwdiTe aurols’ oL0e yap O wATYHP TGV Wp Xpelav

9 éxeTe, wpbd Tob Tuls altioa avTdr.  oftws ol mpocedyesle
Tuets Ilarep fjudr 6 v Tois oPpavols, Gyaclire 76 dvopd

L4

1o gov ébérw ) Bacidela govr yeanbire 70 0édqud ocov,

11 @s v odparg, kai émi Tis yijs© TOov dprov GV TOV
b ’ 3 ¢~ 4 . L 4 e~ A2 4

12 émovaiop BOs U onpepor’ Kal dpes Nuiv Td ddeipara
e ~ € A e -~ > s, ~ Y ! € oo, .

13 Judy, o5 kai Nuels aleper Tols Spendrars HuGy'  xal

~ A ~ .
ui) eloevéykys Huas els mepacudy, dAAd phoar fuas dwo
108 movnpod. &ri ool €oTw ¥ Bacihela kai 1 dlrauts kai 3

14 6dfa €ls Tods aldvas. dwiv. ’Edv yap adijre Tois dv-
Bpdmous T& mopanTduara alTdr, Adioe kai Vuiv O warp
L4 ~ [ 4 2 ’ 2N by Y b ~ ~ > ’ b3

15 vur o ovpawiost éav OS¢ uy adire rois avlpamolts Ta
TapanTepaTa auTdr, oUdE O marip TuGY Gdijoel T4 Tapa-
TTOMATA Dby,

p \

16 "Orav 3¢ voTednre, 3 ylveele donep ol vmokpiral oxu-
Opwwels « davilovet yap Td mpdowna alTéy, frws davior
rois dvlpdmots yoredorTes” duny Ayw Huiv, Ore andyoval

Y * 3 ~ Y Y s » I S
1y Tov piclor avray, ov 8¢ vnaTevwr alenfal oov THY Keda-
1S Nij, kal 10 mpdowmdy cov vifar mws piy Pards Tolis
v, p Wy pav)
drOpdm oTevor, GANA TY Tatpl oov To &y TG KPUTTE'
avlpdmols vyoTelmr, dANG TG warp o &y TG KPUTTG
b € ’ e ’ b o~ o~ 3 ’ 3
kai 6 warijp gov 6 BAénwy €y 7@ KpUETY dmolWoel ool €v
TQ parepa,
A I € -~ S N ~ ~ (4 M .
19 Miy Onoavpilere Tpiv Onoavpovs émi vijs yijs, 6wov oijs kal
~ 3 s A ” ’ o 7 A I3
Bpdois apavilel, kal Gmov khénTar dwoplooover kal xAén-

8 oide ... dv xpelav éxere. The antecedent is omitted, Syntax, p. 7z, 3.
mpd vou Upds alrfjoal alrév, Infinitive with Article for a Substantive,

Comypare above, . 1.

15 dwo vob wownpol, from the evil one, R. V. DBut the Neuter, as in
A. V., iz more comprehensive, and therefore better.

4, 18 ¢{av introducing Conjunctional Clauses with the Subjunctive. So
&rav, v. 16.

16,18 yyaredovres, vorevav. Participle instead of Infinitive, Syntax,

p- 60, 2, &.

o rtm

y

i o el

F
v
3
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- I ~ € o~ ) h M kad [ed ¥
2o Tover Onoavpilere 8¢ iy Oyeavpods iv ovpary, 6wov olTe
~ ~ -~ k) I N s k] L4
ons oute Bpdars adavifet, xal Gmov kAénrar of Stoplovovow
I 14 o~ 14 * € Y * ~ ) ~
21 0Ud¢ KAémTOVGIY. GTov ydp éoTw & Oyoavpds Tudy, éxel
o e ’ ¢~ € - ~ ’ R} 3
32 éoTar kat 1) kapdia vudr. ‘O Adyros tod odpards dorw 6
S¢pladuds éav olv & dpdaluds gov amhobs 3, Ghov & odud
13000 Ppwrardr &ortar éav 8¢ 6 dplaluds gov wornpds 7
wornpos 1,
o hY -~ ’ by » » - A ~ b b1
ooy T0 ocGua gov groTewdr otai. €l odr TO ¢phs 1o &y
24 ool axdros éorl, 70 oxdras wlaov ; Ovdels Sdvarar dval
s s ) hY * - , b by “
kuplots Bovdedew 3 ydp Tor &ra moioel, xal Tov Erepow
k) 4 . bt €\ 1 I \ -~ ’ !
dyamnioer 1 évos av@éferar, kal Tob érépov karadporiioet.
25 00 dUvacle Ocg dovhelew kai poppwrd. did Tofro Aéyw
Vi, iy pepupvare T Juxil tudy, vl ¢pdynre xai i wiyre
N -~ ’ A ”~ s 3 i hJ e \ -’
uide 7@ odpart tude, v ddvonale, ouxt 1) Yuxny mwAeioy
36 éore Tijs Tpogils, kal TO odpa Tob érdupares; éuFAdyare
els Td meTewa Tob olpavod, 8ri ob owelpovaw, oldt Bepi-
(ovary, ovdé ourdyovow els amobijkas, kol & warip Tudw
€ v ¢ 13 s, ] o~ ~ ' Y~
0 ovpaptos Tpeper auta’ ovx Upels paAdov dagépete atrdr;
I3 b | t ~ -~ o’ - h) A 5 e s’
27 7is 3¢ &£ Yu@y pepyuvdy dvratar mpooleirar éxi Ty Nhkiay
28 avrol wijxwr éva; kal wepl évdvmaros T wepturite ; Kara-
padere Ta kplva Tob Gypob, mhs adédver ob xomid, obde
ag wiife Aéyw 3% tuiy, 8re 0dd¢ Sohopdv v mdoy T 868y
30airod mepiefakero os &v Tovtwy. € && Tor xdpror Tod
B 16 &v ool. Syntax, p. 6z, 2, ¢. 5.

% Zvos . .. 1o% drépov. Oljective Genitive. Syntax, p. 6g (3).
™

etc. No one English expression will etand satisfactorily for all the
usea in this passage of the verl pepipv@v. Translate v. 23, fake no exceeding
thought; 27 by laking thought ; 18 why take ye over-thought; 31, 34
fake no cxcceding thought ; 34 (b) fake thought, Suflering men must be,
and ought to be, occasionally ‘anxicus’:—only they must keep their
anxiety within moderate limits.

® gminre, Aorist 2. Gr. p. 50.

A aifixuv, Gr. p. 12, 4.

# adfave.. Verb Singular with Neuter Plural Subject 7d spiva under-
stood. Syntax, p. 66, 1. Obs.

® meprefladero, clothed Aimself.
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dypod, cijpepor Svra, kel alpioy els kA{Bavov [30.?\?\0';:!61101:',
5 Ocds obrws dudrévvvow, o TOANG p@Alop Tuas, oALyo-
st moToL; ) oby pepparionte, Aéyovres, T ddywper, 9 7
2 wlwper, ) T( weptBaldpela ; wdvra yap Tabra Ta E0un
EmGyrer olde yap & warip Uudr & olpavwes STu xpilere
33 TovTwy &mdvTey (yreite ¢ mpdTov Ty Bacikelay 'roii’ Ocov
xal Ty dikaroovymy adrod, kal Tabra wavra wpoarseno;em;
34 Vuivt pi) ody peppmionTe els Ty aﬁpuzv' ﬁ’yc‘q: aipiov
pepturifoes 7o &avrijs.  dpxeror T ijpépa 1) kaxia alTijs.

3 gl pdywper k.7.A.  Subjunciive expressing doubt.

3 v oy i v Huépav TiY atpiov.
ThHv avpiey, i. e. Ty fuépar T3 o ] ) i
&prerév, a Neuter Predicate with a Feminine Subject, like wAeiov,

v 25,

St. Matt, vii.

2, perpéw -fow Lo measure; dpmraf -vyos rapacious, raven-
péTpoy ing
16, rapnds -ov fruit
tmywionw {o know clearly,
recognise; iml, pragkw

Grriperpéa {0 measure in
refurn ; dvri
3. ndpdos -ovs, 6 @ mole, splinter
Soxds -ob, § a beam ) Gr. p. 55
raravoéw -iow lo perceive; cvAdéyw -fw o ya!he’r to-l
rard, vovs gether; aiv, My
dravfa -ns @ thorn, Uriur
eragpuldy-ns a bunch of grapes
TpiBoAos -ov a thistle
cigov -ov a fig

4. &Bariw lo cast out; ik,
BdAAw, Gr. p. 55
SwafAéna Y lo see (hrough
or clearly; Bid, PAéna

6. papyapirys -ov, 6 a pear! 20, Gpaye I:Df)~q/b;-e; dpa, ye
fryvups (pny)-fw lo tear, 23. dporoyéw -How Lo confess
rend amoxwpéw -fow to depart
7. xpovw -cw fo knock dropia -as lawlessness, im'-.
9. émbibwp to give; éwmi, Bibawm quily
10. Ogus -eas, & @ serpent 24. nppdw,uo;: é, ﬁ__prudent
11. Sopa -1os a gift; Sidawu 23. ﬁpoxl‘j’ -fis rain; Bpéxw '
15. gevdompogrirys -ov a false npogninTe fo fall against,
prophet ; eibos, wpogiyrns Gr. p. 57

Eawbev from within, within 26, dppos -ov, § sand
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126 EXERCISES.

27, TS -ews fall; winrw demAfdcw -fw to astonish ; éx,

28, Gte when mAngow fo strike
auvTedée -fow lo finish, ac- didaxi) s feacking, dorlrine;
complisk Sildorw,
) N ~ -
v My xplvere, Tra u3 kpidijre v & vip kpluart kpirere,
4 \ h) L 7 -~ ’
2 kpithjoeale:  xal ép Y HETPY  perpeire, arryrerpylijoe-
3rar duir. T 8¢ BAémes 1o Kdpdos 78 &v T Splarug
705 abeAdod cov, Ty 8¢ &y T¢ 09 SPlarus Soxdr ob
N -~ - ~ * -~ ~ ~
4 KaTavoels ; 9) wds épels 14 adeddy oov, "Ades éxBdhw T
’ h \ ~ hd -~ ~ b ’ € A » -~
kappos awo 105 Shlarpod cov kal wov, 1) Sokds €r 7@
h] ~ . ’ v ~ N - N hd -~
5 6pladud aov ; VRORPLTG, €xfake mpdiTor thr doxdr ek Tob
Sdplaruol gov, kal rire daBAéyers éx3aketr 1o kdpehos éx
-6 100 Splaruob 105 d3ehdpod aov. M) 3ére 70 dyior Tois
2. ~ s A ’ [ ~ 1 ~
kvoit undeé BdAyre Tobs pagyapiras vudr Eunpocler i
xolpor, wirore Karezaricwew abrobs &p Tois morly alrir,
A ’ € 7 A - k] ~ LY 7’ L
1 xal oTpadértes fiéwoiw Tuas. Alrelre, xai do0ijoerar Suiv
-~ L4 -~ ~
8 (yreire, kal ebpijoere Kpovere, kal drowyijoerar YUl =as
~ € 3~ r A 4 ~ L , \ -~ L4
Yap 0 awrdr AapBarer, kai & (yrép €Upiokes, Kal 7 kpovort.
3 4 ] ’ b M L ~ v A b b 4
9 QarorynoetaL.  n Tis éomiwe €& Ypdr drfpwros, by dav atryjoy
< o\ hd ~ v Al ’ A ’ A ~ Ay LY Y N
0 0 vi6s avrov aptrov, uy Alloy émiddoe: avre ; kai €av iyOuy
y L4 A b4 ,‘— 6 rd k] ~ . b ] ‘v L4 -~ —_— N \
ramoy, py obw énddoe airg; €l obw vueLs, wornpol
ovres, oidare dduara ayadd dddrar Tois rékrois Vpdr, wiogy
- € N € - € ¥ - h) -~ -~ r b ~ ~
. #adAor 6 mamip Sudr ¢ &y rois ovparols dwoel ayala rols
3 oA L ' - " a + - ~
Lzairovow avrov; Ilavra oly Soa &y Oéxnre Tra =oidaw
Upiy oi dvfpwror, oirw xaj Upels woielre abrols ofros vap
€0ty § vduos xal of wpoPiTa.

* Antecedent understood, as in vi, 8.

* ddes dfido, lit. suffer that I shonld cast ouf. {va is inserted in St,
Mark xi. 16.

¢ arpadiévres, Aorist 2 Passive with a Middle signification.  Gr, . 54.

7 dvoryiicerar, Future 2 Passive,

" oiBare, ye Anow how, with an Infinitive after it.

wéaw paldov, by kaw much rather, wige Dative of Quantity with a
Comparative,

EXERCISES. 127

~ ~ ~ -~ A U
13 Eloé\lere 810 iy oreriis wikns® 6r wharea y AR,

Kkal ebplywpos 1) GBos 7 amdyovaa els Ty ArdAear, kal
4 » e ’ ’ ~ Y LB a o \ 1‘ ‘FI;A
13 woANol elow of eloepydiperor 60 adrijst Ore aTery 1} 1,
xal rebAippéry 7 680s % dmdyovea els Ty (wiy, kol oAlyoe
15 elotw ol edplokovres avriy. Ilpoadyere 82 amd réw Yrevdo-
npodmTdy, oltwes épxovrar wpds Tuds v evdluac Tpo-
16 Barwy, dowley 3¢ elow Aixow dpmayes. amd Tow Kapmiy
avtéy émyréaeale abrols witi cuANyovow Awd dravliy
17 oTadvATp, 7) awd ToLBdAmy oika ; oitw wap dévdpor ayaloy
Kapmous xahovs wowel 70 8¢ dampdy Oripor kapmovs o)~
18 pobs wouel. ob durarar dévdpor Gyaldy xapmobs TOVnPOvS
19 wolely, odde S<vdpor o-awp(\)vixaproﬁs* kahols wotely. waw
dévbpor pi mowody Kkapmdr .ahdy exxdmrerar xal els wip
20 BdAAeTar.  dpaye amd TGv KapEhy uiréy émyvioeole
avTovs.
21 Ov mas 6 Mywy poy, Kdpie, Kipte, elcehedoerar els i
Baoihelav TGy olparéy GAN 6 mowdr 75 0éAnua Tob TATPOS

3]
o

pov Tob év olparols, woloi épodai o &y dkelry 1) uépe,
Kipie, Kipie, 03 7§ 06 duduart mpoedmretaaper, xal TG oQ
ovdpare dapdria efeBdoper, xal T¢ 0@ drduart Surdpes
23 WoANas émoujraper ; Kal T6Te SpoloyilTw airols, 4Ty ovdée

mote Eypwy Upuds dmoxwpeire diw’ duod of épyalipevor Ty
24 avopdar. Tlas ody Soris dxoder pov Tobs Adyovs ToUrous,

Kol Toel avros, dpoibrw adrov dripl Ppovipe, Batis ko=
25 80puyoe T olkiav adrod éml mw weTpar kai karéBn %

1% 1 The Subject has the Article, the Predicate gencrally not.  Syutax,
p- 64. 1, obs. 1, ] ]

% ouAMéyovow, i.e. men. The Suljeet of n Verh i9 sometimes thus
omitted,

* eloeheboerar, taken as if from eloépyopar. Gr, p- 58.

= épyalépevor, a Deponent Verl. Gr. p. 24.
* kavifn, from xarafaiver. "Efny, Aor. 2, is conjugzated like Aor. 2 of a
Verl in -p1, as éoryy.

w



128 EXERCISES.

A b < € * b ~ L3 w .
Bpoxy kat jAOor of morauoi kai €xvevoar ot drepor, Kai
13 ~ L4
wpoocemeoor T oikia éxelyy, kal olx €meae Tebepelivro
~ 2 ~ Is by ~ € h) ’ S 4
26 yap €l Ty wirpar. kal wis 6 axovwr pov Tovs Adyovs
’ s by -~ 3 4 “ . ~
ToUToUS Kkal p1 woidy abrovs, Juowwbicerar drdpl pwpd,
? ~ »
27 oris @roddunoe Tir olklay avrod éwi T dppor Kal
4 < b
karéBn 4 Bpoxy kat nAdov ol worapol kai €mveveav ol
¥ 3 ’ Ny s sy vy . [ 3
avepoi, xal wpocékoyray i oikia éxelry, kal émeoe kal v
& ~ ~
7 TTOGLS alTils peydaly.
- . r -~
28 Kai éyévero Ore ovverdheoer ¢ Inaols Tobs Adyous Toi-
3 ’ ¢ v LYY -~ - ] ~ % N
29-Tovs, élenhijooorro ol dxAor émi Tfj Sibayij alroit fv yip
! 3 \ <
didaokwy avtous Gs éfovalay Exwr, xal oby ©s ol ypap-
paTets.

2 Emveveav, from mvéw,

reBeperioro, Pluperf. Pass.
® djv Bibaoxwy, for ésidaoker, a New Test. idiom. Gr. p.

[T
L)

Vb

o a e et

I.

INDEX OF WORDS

EXPLAINED IN THIS PRIMER.

*ABpadp So
dBuvogos 78
’Avyafos 100
dyabis 13, 78
dyaAAdopar 116
dyande 935
dyimy 74
dyawyros 85
dyyapetw 116
dyyeXos 75
aytdalw 89
dyos 12, 15, 81
dyvoa 88
dypes 50

dyw 40, 88
adeAg) 78
ddeAgis 76
aSerpirs 935
“Adns 75
dbinia 75
dbiwos 82
Alyurrros 93
aibws 12
alviyue 115
aipéw 38

aipw 93
aigBavepar 54
alovropar 54
aidv 10
aiaros 14, 82
duaflapros 87
dravfa 125
drapmos O
arpijy O
drorovféw 101
drotw 23, 83
dAaddae 114

dAas 12
dAcipw 9o
dAnfeaa 74
aAnbuos 51
dAnlis 6z, 77
drtels 79
t‘!Al’CllI 116
drAAa 62, 78
dAAdoow 50
CAAfAoUs 17 |
dhhos 19
GAs 12
ﬁ,ua. 61 .
dpaprdve 5.
duapria 74
dpaprwdos 93
dppos 125
dumerwy 78
dugdeévivpe 55, 122
dva 58
dra pepos 01
dveBaive 35
drap ok 56
*Avavias 89
dragrags 7y
araTé A 116
*Avdpéas 79
dverxToTepus 84
&'l/q,ms 7
dvfjp 12
aviioTapar 116
diOpormos 75
amnres 90
dvigTapat 47, 97
aviocTque 97
dropia 125
dvoiyw 88

K

EY

adrréyopar 121
dyri 00
&vriSikos 116
dyvTiperpéw 125
Grradw 104
dvw 13, 62, 84
dvwder 61, 66
dfio5 81
drayyéXAw 102
dmdyw 9T
dmaros 14, 82
anAovs 121

dnd Go
dnobifwpm 48, 98
amodoxipa{w 100
dmabhKy 63
amobrioxm 102
dnordivjrs 8o
dmoxplvopat 54
droxTeiva G3
dmekviios 23
anohapfivew 88
drdéaavpe 50, 98
'AmoAAds Q
dreAiw 04
dnoordator 116
dmogTéMw 93
dmogTorn 78
dnéoTohos 75
d‘m,a-rpe'q;m 116
dmeywpia Vah
anTw 87
dmwhéw 57
angiea 98
dpr 62,85

apa G2

Gpaye 125
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"Apab 9
apyvpous 13
aploTepss 121
dpfcer&s 122
ap:vwv 38
apm:gw 50, 89
apvaf 125

up'n 100
up'ros 76
dpyaies 116
dpx7} T4
“PX“P‘W 79
apxrrpuck:vo, 104
npxopcu 90
“PX“’ )o
dpyxav 10
daeBns g3
dabeviw 96
doberis 15
domadopar 54, 116
darilp 10 .
é'urpov 77
attx)y,uuv&w 114
aﬂpua 75
dripos S2
dromos 88
aifdves 55, 121
atipior 6, 122
adrds 17

avros 61
aparvie 121
dopinpe 51
Apunvéouar 48, 54

BaBvAcr 83
Baihaw 23, 55
Bawrifm 8o
Bdrmioua So
BawrigTis 75
Bipos 101
BadgiAeia 75
Bacidels 11
Racihedow g¢
Bagrage 97
Barrohoyém 121
Bérrior 16
BiBAivy S8
Braordrvw 55
Braopnuéa g5
B\énw 23, 87
Biokw 103

L. INDEX OF WORDS.

Buos 11
Bpéxw 116
Bpoxn 125
Bpirpa g8
Bpwais 121

Taihaia 76
yapéw 25, 116
yapos 70

ép 62, 101
e 62

yéerva 63, 116
yepigw 10,4
yered 82

yev “aar of
'yewwm [
7(110;4«11 104
78

'7”’“::““‘ 545 53
Ywokw §3
TAWooQ 9o
Yrwerds 79
Tohyobd 8
I‘é,uopﬁa S4
Yyove L2
Ypdupa 103
7pap,uarﬂ.s 79
yphpar 23, +4
vy L2

yawia 100

AaBis 70
Sar_uu'vzov 77
Sdrpy 12
SaxrvAos 87
Savei{w 110
8¢ 62, go
3¢ 55, 96
Bﬂf:vu;.u 40
Zeiva 19
déxa 10
déxaros 16
Sérdpor o
Beanirns g
Sedrepos 10
Séxopar 34, o
% 62

ﬁﬁ)\og 91
Srpapiov 63, 103
Sid 59

BolAopar 34, 33

SaBAénw 123
8iaBores 36
Siaxcréw 101
Suanovos 104
Braxogior 1%
Siakéyopar 34, 100
StaAAaogoum 116
Siapepepiapévos 83
Staiipa 56
dapépar g3
Sidagxar 83
Sedays) 120
Bidarue 40
Sirkatos 81
Sukaogivg 75
Stwaiws G2, 88
&5 02
Swopigow 121
SidTi 62
Stgxilion 17
Efda 116
Bk 23, 44
Bousl =5
doxéa 56, S8
Joxlis 1233
Boua 125
doga 78
Jofcicw 8o
JovAos 70
Svapa: g
Sivaps 79
Bive 36

3o 16, 75
8abent 16, 76
&a:bénaros 10
Saiped 9o
Sapov 116

éa 63

dav 62, 57
éavrov 18
Blopnxovra 16
iB3opar 16
i'y'yz's‘m 8y
‘7“P°’ 93
é pmwm 4
éya 17, 76
édpapov 58
€Bvikds 121

€ 62, 63, 82

€l py 82
eldov 38
elxn 116
«ikooTos 10
elAGuny 58
elul 51, 76
elnov 58, 87
<lpivn 74,
eipyromoils 9O
€is 59
els 16, 75
eloaxuie 121
(i'cruw RI
(irr(’pxuym 103
elapépw 121
elre G2
éx 5y
¢xBaliw 125
iragros 19
¢xatdv 16
xarovripxns 835
&k devrépov 61
éneifer 110
éxeivos 18, 81
éxelge OI
éxxingia 75
énnimrw G6
éxhextis 83
ixmapalw 91
éxminTw 100
éxmAfjagw 126
Exaraos g7
ExTifnpe 47
énrds 92, 0. 3
éxros 16
dxxtvopat 56
énfuxw 89
éAdcowr 15, 97
éxarTar 15
tavvew 56
ireéw 116
Aenpoovrn 121
Exenpwr 116
"BrerafiT 100
TEAA7Y 10
éATi{w 114
EAamis 78
épavriy 18
éuBAénw 121
énds 82, 129
Eunpoober 87

éppavifw 93
€v 59
évdexa 10
dyiékaros 16
évbupa 121
fvexa 01
fvexer gl
dreviorra 16
&vfvpdopat 54
évvaTos 16, 8o
érvéa 16
&voxos 116
&vréadopar 03
Evripos 15
Errods) B2
évrpénw 51
évwmor 61, 102
i 59
& 10
ifaym yo
Haipéwm 110
éfaiprs 51
éfanioyihior 17
tfardoroe 17
Efeyu 53
éfeare 55
éfqrovra 16
éfns 61
e'fia'rmu 97
ifovoia B4
ifw 61, 9O
éfwbev 61
eérawvos §6
éndrw 116
émadpiov 100
éwel 62
émerp 100
Erppealw 116
&ni 0o
in’ danPelas 01
émiyeios 86
émyvibonw 115, 125
EmdiBapm 125
f'mg'q'r('w 122
dmAapfavouas 54, GO
imhavfdvopal 54, GO
émperéopar 54
¢mopréw 116
émovacos 121
émgTpépw 87
émraoow 88

K 2

1. INDEX OF IVORDS.

imrifnp 97
trovpdrvios 86
énra 16
épydlopar 54
épyaris 81
Epyov 7y
Eppuos g1
épxopuar 58
tp 58
{abis 10
tobiow 58, 9o
eaorr-rpov 115
(axa'ms 15,77
fow 01
fowlov 125
Erepos 19
iri g7
éTos 83
€5 83
evayyéhor 7Y
ebBuxia 83
ebdiws 01, 97
elfls ‘adj.) 13
€VAuyéw g5
eﬁ)\o-yia. 88
euvoew 116
“slorw 5b
eua(-B'r)s bG
ebyapioTém g8
épanal 102
ipgaba 63
éxBpds 76
éxw 50, 84
fws 82

ZaBovAir ¥4
{dw, (@ 37 1., 97
Zevs 12

{nréw 935
Gegetmov 81

(e 70

i 62, 83, 101
yyepay 10, g1
Irrdopar go
iphéws 15
#9194

rw QI

*Halus 8
fAukia 121
HAikos 19
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fiktos 77
quépa 74
fpéTepos 129
nveyika 58
“Hpadns 63
‘Hoalas 8
jrrov 16
xéw 114
falacoa T4
8dvartos 70
Savpalw 47, S9
Bedopar 97
8éra 56, 93
Gepehibm 50
Qeds 76
Bepanedw g4
Bepite 93
BepoTis 76
fearpéar 95
fpoavpiler 121
Brgavpds 121
Giyyave 56
OAiBaw 23
Smporer 50
6pif 32
8pivos 7
fuydryp 12
Bipa 74
Bvaia 75, 85
GustagTipior 116
Owpuds 103

TaxaB g4
"TaxaBos 76
ldopat 54
larpds 94

iia 61

805 102

5ot 78
‘Tepepias 73
{epevs 79

iepdv 97
‘Tepovsaiiy 75
'Ipaois g
iAdoxopar 50
ipds 12
ipaTiov 91, 116
iva 62, 93
'TopBirys 86
"Tovdaia 75

I, INDEX OF JWORDS.

*TouSaios 87
'lovdas 8, 56
 loknpuTns ¢
TapadA So
{orqu 4o
loyvpds 13
iaxls 85
loxbw g4
ix8Bis 10
'Im&vllr]; 75
lwras 85
lwens S
Moo 53
iwra 110

rafapiapds 104
xadapds St
kafefTs OT
kabnuar 102
xabigw 110
rades 62, 8i
wal 62, 74
Kaiapas 38
xairds 86
Kaigap g3
Kuodpaa 86
xalw 30, 9F
kamis D)
Kaxkis g4
xalapos S7
kaiéw 56, g6
KaXieor 16
Kaiis 12
xakvpua gf
KaAvrTo Ky
rkalis 16, 62
raprw. 23, 50
Kara 8, 70
kapdia 78
xapmos 78, 125
Kdppos 125
Kard 59
karaBaive 102
Kkaraxaio §1
kartakeimor 88
KkaTeAvw 100
warauarfave 121
watTevoiw 125
kararariw 116G
Karapitopal 95
xaTapyia I14

katadpoviw 93
kérw 17, 83
KaTwrepos 15
Kavxnopar 54
Kerpae I0y
wexpiforrat 22
xepaia 116
xépas Sy
xepdaivas 30
kepari) T8
kijrgos 63, 101
K7pUETE GO
kiTos Sy
Knppas 8
Kll‘(’ﬂ) ()5
khaiar 23, 530
kaw g8

Khels 12

KXeiw 121
rAémTns 7A
xhérTaw 87
rAqpovouée 110
kAnTas 83
xAiBaros 122
KA 93
xoSpavrns 116
wotAia 84
rowiw 96
xoulirepov 102
xomdw 121
KimTe 9O
Kopagior §F
KoTpos 76
xpifBaros 63
kpéas 12
speloger 13
KpeiTrov 15
KpEITTOV 14
kpipe 93
xpivov 121 @
Kpiver 23
£picdis 7
wpris 78
xpover 125
KpurTes %
xpunrw ST
wrrvos 80
KTiots 79
xipBaror 114
KunTos 87
l{ﬁpws 76

[

rUwy 12, 8
Kdpn 9o

Aayydre 56
Ad(apos 8o
AaiAay g, 20
AaAiw 37
rapBare 56, 87
Adprew 87
Aavfdre 56 100
Aads 8o
Aeyear 03
Aéyw 23, 86
Acios S
Acuxds 116
AnoTis 75
Alfwvos 104
Aifles 94
Atptos 100
Aoyi{opar go
Adyos 9
Adkos 89
Avxvos 87
Atw 23

padnredw 100
pafnTis 75
pakapias 81
pakpofupén 114
paie 15
HAAAOV 1
papueras 121
pavlare 56
papyopitys 125
Mapia 56
Mapiap 74
popripia 75
papTipor gL
papTUS 7O

péyas 13, 14, 15

pefiordre 114 o
pebiw g7 :
peifor 14, 15
péker 55

péAhw 50, 98
’t§AOS to
Melxeoelen 79
piév 62

péves 53, 95
pepruviar 124 0
pipus Ho

7.

INDEX OF WORDS.

péoos 77
Meagias 631, 102
peta 6o
perabibupe o8
peravoéw GO
peTdvoe So
peToecia 8o
peTpéw 125
HETPYTYS 104
pérpov 8

m) 62, 79
pYE 121
pmbeis 15
pniéTe 87
pATOTE 43
piTE 116
F?qu 12
piyrupe 102
punpis 12, 15, 43
pirior 116
pioéw g5, 110
prabos 81
pripa S0
Hynueior 94
pudios 97
’,(mxtia;lm 116
potyevw 116
HOAss 93
povoyevns G4
povor GI
yl’)pw( 17
puaripoy 114
pwpatve 1106
powpds Sz
Mwoys 12, 97

vais Sg
vearias 8
veaviokos 88
verpos 95
veds 15
VEGTRS QO
Neglahrely 74
vilw 121
vimeos 115
¥neTedw 9o, 100
vimrw 47, 87
vopiler 116
vipos 70

vous 12
mr,nlu’nc 104

~

viv 79, 84
vt 10

o

. T
QUTos 17
Spev ... 688 1y
dyboipcovra 16
Gydoes 16

Gbc 18

G8is 3}

GSods 12

oifa 38

olxia T4
olicodopéw 56 0,
olicus 76
olkovpévy 91
oius 19

rTar 10
SAeylmaTos 122
ohiyos 83
GAoxavTopa 85
thos 85

SAws 110
Spriw 116
&ym:}‘rqs 07
Spodw 80 n.
Spoiws 98
Opoloyéw 125
Spov 01

Grap 12, 93
dvetdifw 116
Svopa 78

Gros 94

ofos 102

smire 63

Gmov 63

onws G2, 03, 121
Gpie 55, 93
33 08
Spyifopat 54
apos 8o

&s 19

Goos 19, ¢S
LTTEOV ()

baTis 1y

rar 88

ore 120

Gre 62, 81

et 89

ov 61

obal O3

»

=
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obdels 1Y
oldénw g1
olk 97
olxért 79

-
otw 62, 9o
olimw 104
olpdrios 82
ovpavifer I
olpavis 56
obs 11

b
obros 18
oltws 62, 83
Operhérns 121
P
oPeiAnua 121
Spbarpds 81
Ogus 125
ExAos 81
Spopar yo

naidior 75

nais Io
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